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CAR RECEIVERS — Receivers = Media receivers and stations « Native receivers « CD/DVD changers « FM-modulators/USB adapters « Flash memory « Facia plates and adapters = Antennas = Accessories |

CAR AUDIO — Car audio speakers « Amplifiers « Subwoofers ¢ Processors « Crossovers  Headphones ¢ Accessories | TRIP COMPUTERS — Universal computers « Model computers ¢ Accessories |

GPS NAVIGATORS — Portable GPS = Built-in GPS « GPS modules « GPS trackers « Antennas for GPS navigators = Accessories | VIDEO — DVR = TV sets and monitors « Car TV tuners = Cameras = Videomodules
= Transcoders = Car TV antennas  Accessories | SECURITY SYSTEMS — Car alarms « Bike alarms « Mechanical blockers « Immobilizers « Sensors = Accessories | OPTIC AND LIGHT — Xenon = Bixenon * Lamps
= LED = Stroboscopes « Optic and Headlights « Washers « Light, rain sensors « Accessories | PARKTRONICS AND MIRRORS — Rear parktronics « Front parktronics « Combined parktronics ¢ Rear-view mirrors

= Accessories | HEATING AND COOLING — Seat heaters « Mirrors heaters ¢ Screen-wipers heaters « Engine heaters « Auto-refrigerators « Air conditioning units « Accessories | TUNING — Vibro-isolation

= Noise-isolation « Tint films « Accessories | ACCESSORIES — Radar-detectors « Handsfree, Bluetooth « Windowlifters « Compressors « Beeps, loudspeakers « Measuring instruments « Cleaners « Carsits

= Miscellaneous | MOUNTING — Installation kits « Upholstery « Grilles » Tubes « Cable and wire * Tools « Miscellaneous | POWER — Batteries « Converters  Start-charging equipment « Capacitors

« Accessories | MARINE AUDIO AND ELECTRONICS — Marine receivers « Marine audio speakers « Marine subwoofers « Marine amplifiers « Accessories | CAR CARE PRODUCTS — Additives « Washer fluid «
Care accessories = Car polish = Flavors = Adhesives and sealants | LIQUID AND OIL — Motor oil = Transmission oil « Brake fluid = Antifreeze « Technical lubricant

In store "130" you can find and buy almost all necessary goods for your auto in
Kyiv and other cities, delivery by ground and postal services. Our experienced
consultants will provide you with exhaustive information and help you to chose
the very particular thing. We are waiting for you at the address




DCW600
www. DEWALT.com DGW604

Final page size: A5 (148mm x 210mm) Autogoods “130”



English (original instructions) 5

Pycckuii (nepesod ¢ opueuHana UHCMpyKyuu) 18

Turkee (orijinal talimatlardan cevrilmistir) 35

AHIRiRCbKa (opueiHaneHi iIHcmpyKuii) 50
Copyright DEWALT

Autogoods “130”



Fig.B ) Fig. C
N= 0000 00-00

Autogoods “130”



Fig. F1 Fig. F2

Fig.F3

Autogoods “130”



Fig.G

Fig. K

Autogoods “130”




Fig. M

Fig.N2

Fig. N1

Fig.O

Autogoods “130”



ENGLISH

PLUNGE ROUTER
DCW600, DCW604

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCW600  DCW604
Voltage Ve 18 18
Type 1 1
Battery type Li-lon Li-lon
Power output W 930 930
No-load speed rpm - 16000- 16000

25500 25500

Router carriage 1 column 2 columns
Router carriage stroke mm 55 55
Collet Size mm 8 8
Cutter Diameter, max 30 30
Weight (without battery pack) kg 1.54 240

Noise and/or vibration values (triax vector sum) according to EN60745-2-17:

Lpa  (emission sound pressure level) dB(A) 73 73
Lwa (sound power level) dB(A) 84 84
K (uncertainty for the given sound dB(A) 3 3
level)
Vibration emission value a,, = m/s? 47 47
Uncertainty K = m/s? 2.7 27

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to
compare one tool with another. It may.be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Plunge Router

DCW600, DCW604

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 +A11:2010, EN60745-2-17:2010.
These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U ey

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-StralBe 11,
D-65510, Idstein, Germany

15.03.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or

serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or

moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to

personal injury which, if not avoided, may result in

property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Cat# Vi Ah Weight (kg)| DCB104 DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
D(B547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
D(B548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
D(B181 18 15 0.35 2 70 45 35 2 22 22 45
D(B182 18 40 061 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120

D(B183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
D(B184/B 18 50 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 2 22 22 X
D(B187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
D(B189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) W’t'e" oper af"gg a :";‘;Ve; tool ;’:fd"""r ‘L'fe a;' ’
L . extension cord suitable for outdoor use. Use of a cor
'.,VARNM{G' Read all sa.f(.ety l{varnmgs,. lnstru.c tlon?, suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations and specifications provided with this o i linad p )
power tool. Failure to follow all instructions listed below ) Ifop erfg";ﬁ Q@owe) toz mla am,: ;ca,t’o?R'éD)
may result in electric shock, fire and/or serious injury. ;’rT:t‘;(:’l‘e‘ch 55;,:7; deef),f;va Régr::gucefgzceeﬂs fof
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.
FOR FUTURE REFERENCE 3) Personal Safety

The term “power tool” in the warnings refers to your mains- a) Stay alert, watch what you are doing and use

operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) common sense when operating a power tool. Do not

power tool. use a power tool while you are tired or under the

1) Work Area Safety influence of drugs, alcohol or medication. A moment

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark of/'{va([em/'on Wh//_e operating power tools may result in
areas invite accidents. serious personal injury.

b) Do not operate power tools in explosive b) Use perfonal protgctive gquipment. Always wear eye
atmospheres, such as in the presence of flammable protection. Protective equipment such as a dust mask,
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
may ignite the dust or fumes. for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c) Keep children and bystanders away while operating ¢) Preventunintentional starting. Ensure the switch
a power tool. Distractions can cause you to lose control, isin the OZ}POZ'”‘:" befor le( co.nZ.ectmg to power

. source and/or battery pack, picking up or carrying
2) Electrical Safety the tool. Carrying power tools with your finger on the

a) Powertool plugs must match the outlet. Never switch or energising power tools that have the switch on
modify the plug in any way. Do not use any adapter invites accidents.
plugs W't h earthed (grounc(ed) power ?OOIS' ) d) Remove any adjusting key or wrench before turning
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of the power tool on. A wrench or a key left attached
electric shock. to a rotating part of the power tool may result in

b) Avoid body contact with earthed or grounded personal injury.
surf.aces, such as p 'pes, ryd:ators, ranges a",d . e) Do not overreach. Keep proper footing and balance
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if at all times. This enables better control of the power tool
your body is earthed or grounded. in unexpected situations.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
Water entering a power tool will increase the risk of jewellery. Keep your hair and clothing away from
electric shock. moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for caught in moving parts.
car Qy ing, p t;llmghor unp ,II“gg ing tI;e power ""f’- Keep g) If devices are provided for the connection of dust
cord away from heat, oil, sharp e 1ges or moving extraction and collection facilities, ensure these are
parts‘. Damaged or entangled cords increase the risk of connected and properly used. Use of dust collection
electric shock. can reduce dust-related hazards.

6
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h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn

it on and off. Any power tool that cannot be controlled

with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing power tools. Such

preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children

and do not allow persons unfamiliar with the power

tool or these instructions to operate the power tool.

b)

~

C

d)

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could resultin a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

g9)

h

R

b)

c)

d)

6)

contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.
Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.
f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.
Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.
Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

e)

9)

Additional Specific Safety Rules for

Co

mpact Routers

Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding the
work by hand or against your body leaves it unstable and may
lead to loss of control.

DO NOT cut metal.

Keep handles and gripping surfaces dry, clean, and

free from oil and grease. This will enable better control of
the tool.

Maintain firm grip with both hands on the tool to resist
starting torque. Maintain a firm grip on the tool at all times
while operating.

Always follow the bit manufacturer’s speed
recommendations as some bit designs require specific
speeds for safety or performance. Ifyou are unsure of the
proper speed or are experiencing any type of problem, contact
the bit manufacturer.

Keep hands away from cutting area. Never reach under
the workpiece for any reason. Keep the router base firmly in
contact with the workpiece when cutting.

Never run the motor unit when it is not inserted in one of
the router bases. The motor is not designed to be handheld.
Keep cutting pressure constant. Do not overload motor.
Use sharp bits. Dull bits may cause the router to swerve or
stall under pressure.

Be sure that the motor has stopped completely before
you lay the router down. If the bit is still spinning when the
tool is laid down, it could cause injury or damage.

Be sure that the router bit is clear of the workpiece
before starting the motor. If the bit is in contact with the
workpiece when the motor starts it could make the router
jump, causing damage or injury.
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ALWAYS remove the battery before making adjustments
or changing bits.

Keep hands clear of bits when motor is running to
prevent personal injury.

Never touch the bit immediately after use. It may be
extremely hot.

Provide clearance under workpiece for router bit when
through-cutting.

Tighten collet nut securely to prevent the bit

from slipping.

Never tighten collet nut without a bit.

Do not use router bits with a diameter in excess of

30 mmiin this tool.

Avoid climb-cutting (cutting in direction opposite than
shown in Figure O). Climb-cutting increases the chance
for loss of control resulting in possible injury. \When
climb-cutting is required (backing around a corner), exercise
extreme caution to maintain control of router. Make smaller
cuts and remove minimal material with each pass.

Always use straight-cutters, rabbet-cutters, profile cutters,
slotter cutters or grooved knives with a shank diameter that
corresponds to the size of the collet in your tool.

Always use bits suitable for a speed of min. 30000 min™ and
marked accordingly.

Do not hand-hold the router in an upside-down or
horizontal position. The motor can separate from the base if
not properly attached according to the instructions.

Before starting the motor clear the work area of all
foreign objects.

Do not use in a router table.

Always keep the chip shield (if included) clean and

in place.

Do not press spindle lock button while the motor is
running. Doing so can damage the spindle lock.

Always make sure the work surfaceis free from nails and
other foreign objects. Cutting into a nail can cause the bit
and the tool to jump.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.
Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.
Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT
service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is T mm? the maximum length

is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
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power supply when there is no battery pack in the cavity.

Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.
The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

2. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

3. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.

To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 2 on the battery pack.
NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion
battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators

‘W] Charging B E'
] Fully Charged —_— El
—_—— 35

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

mumm) Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.
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Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
A CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Storage Recommendations
1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.
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2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

L SERLEE 2=

Have defective cords replaced immediately.

@m0
Li
s 8

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

B

Only for indoor use.

L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

C
=]
2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

i

2
X

Do not incinerate the battery pack.

Battery Type

The DCW600, DCW604 operate on a 18 volt battery pack.
These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Refer to Technical Data for

more information.

Package Contents
The package contains:
DCW600
1 Router with fixed base
1 Fixed base dust collection
1 Basic parallel fence
1 Collet8mm
1 Collet 1/4"
1 Wrench
1 Round subbase
DCW604
1 Router with fixed base and plunge base
1 Round subbase
1 Plunge base dust collection
1 Fixed base dust collection
1 Basic parallel fence
1 Plunge base parallel fence
1 Collet8mm
1 Collet 1/4"
1 Wrench
1 Centreing tool
Package includes:
1 . Li-lon battery pack (C1,D1, L1, M1, P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, 52,72, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual
NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N -models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Wear eye protection.

>OO0Q

Visible radiation. Do not stare into light.
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Date Code Position (Fig. C)
The date code 22, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Battery pack 12 Locking lever

2 Battery release button 13 D-shaped subbase

3 On/Off switch 14 Turret stop

4 Variable speed dial 15 Depth adjustment rod

5 Depth adjustment ring 16 Plunge lock lever

6 17 Guide pins

7 18 Plunge base side handles

8 19 Motor stop

20 Plunge subbase

21 Round subbase

Motor
Spindle lock button
Spindle

9 Guide pin groove

10 Worklights

11 Micro-adjustment scale

Intended Use
This tool is designed for professional medium-duty routing of
wood, wood products and plastics with 6-8 mm shank bits.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children orinfirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their

safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack @ is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool’s
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button 2 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 46. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Bit Installation and Removal (Fig. D)

To Install the Bit

1. Remove the motor unit from the base unit. Refer to
Removing the Motor from the Fixed Base or Removing
the Motor from the Plunge Base (if needed).

2. Clean and insert the round shank of the desired router bit
into the loosened collet as far as it will go and then pull it
out about 1.6 mm.

3. Depress the spindle lock button 7 to hold the spindle shaft
in place while turning the collet nut 23 clockwise with the
wrench provided.

NOTE: The unit is equipped with multiple spindle lock
detents allowing an optional "manual ratchet" method of
tightening the bit.
To tighten with the "manual ratchet" method:
a. Without removing the wrench from the collet nut 23,
release pressure on the spindle lock button 7.
b. With the wrench still on the collet nut, reverse the
tightening direction to reset the wrench position.
. Depress the spindle lock button again and turn the
wrench clockwise.
d. Repeat the procedure until the collet nut reaches
desired tightness.
NOTICE: Avoid possible damage to the collet. Never
tighten the collet without a bit.

]
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To Remove the Bit

1. Remove the motor unit from the base unit (refer to
Removing the Motor from the Fixed Base or Removing
the Motor from the Plunge Base .

2. Depress the spindle lock button @ to hold the spindle shaft
in place while turning the collet nut 23 anticlockwise with
the wrench provided.

To loosen using the "manual ratchet" method:

1. Without removing the wrench from the collet nut 23,
release pressure on the spindle lock button 7.

2. With the wrench still on the collet nut 23, reverse the
loosening direction to reset the wrench position.

3. Depress the spindle lock button 7 again and turn the
wrench anticlockwise.

4. Repeat the procedure until the collet nut 23 is loose and
the bit can be removed.

Collets

NOTE: Never tighten the collet without first installing a router
bitin it. Tightening an empty collet, even by hand, can damage
the collet.

To change collet sizes, unscrew the collet assembly as described
above. Install the desired collet by reversing the procedure.

The collet and the collet nut are connected. Do not attempt to
remove the collet from the collet nut.

Locking Lever Adjustment (Fig. E)

Excessive force should not be used to clamp the locking lever.
Using excessive force may damage the base.

When the locking lever is clamped, the motor should not move
in the base.

Adjustment is needed if the locking lever will not clamp without
excessive force or if the motor moves in the base after clamping.
To adjust the locking lever’s clamping force:

1. Open the locking lever 12 (fixed base) or 40 (plunge base).
2. Using a hex wrench turn locking lever adjustment screw 24
in small increments.Turning the screw clockwise tightens
the lever, while turning the screw anticlockwise loosens

the lever.

Centreing the Subbase (Fig. A, F1-F3)

If you need to adjust, change, or replace a subbase, a centreing
tool is recommended. The centreing tool consists of a cone and
apin.

To adjust a subbase, follow the steps below.

Figure F1 shows adjusting the D-shaped subbase on the
fixed base.

Figure F2 shows adjusting the subbase on the plunge base.
Figure F3 shows adjusting the round subbase on the fixed base.
1. Loosen but do not remove the subbase screws 25 so the

subbase moves freely.
2. Insert the pin into the collet and tighten the collet nut.

3. Insert the motor into the base and clamp the locking
lever 12 /40 on the base.

4. Place the cone on the pin and lightly press down on the
cone until it stops. This will centre the subbase.

5. While holding down on the cone, tighten the
subbase screws.

Using Template Guides

The plunge subbase will accept template guides. On the

fixed base, the round subbase will be needed to accept
template guides.

NOTE: The D-shaped subbase does not accommodate template
guides and is designed to accommodate cutters up to 30 mm

in diameter.

To Use Template Guides

1. Install template guide to subbase using two screws and
tighten securely.
2. Centre the subbase. Refer to Centreing the Subbase.

Installing a Fixed Base Parallel Fence (Fig. G)
A parallel fence (model DE6913) for your fixed base is included.

1. Remove the motor from the fixed base. Refer to Removing
the Motor from the Fixed Base.

2. Remove flat head screws 27 from storage holes on
parallel fence.

3. Slide parallel fence 26 into parallel fence slot 28 on side of
fixed base (Fig. G). Insert the two flat head screws through
the appropriate holes in the subbase to secure the edge
guide. Tighten hardware.

4. Follow all instructions included with the parallel fence.
NOTE: To remove the parallel fence, reverse the above
procedure. After removing parallel fence always replace the two
flat head screws 27 into the storage holes on the parallel fence
to prevent loss.

Installing a Plunge Base Parallel Fence with
Guide Rods, DCW604 Only (Fig. H)

A parallel fence with guide rods may be included with your
plunge base unit. A premium parallel fence (model DE6913)
is also available from your local retailer or service centre at
extra cost.
1. Attach the guide rods 36 to the plunge router base.
2. Attach the thumb screws 37 and springs 38 to the base.
3. Tighten the thumb screws 37..
4. Slide the parallel fence 39 over the rods.
5. Attach thumb screws 37 and springs 38 to the
parallel fence.
Tighten the thumb screws temporarily. Refer to Adjusting
the Parallel Fence.
Adjusting the Parallel Fence (Fig. A, H)
Follow the assembly instructions included with the
parallel fence.
1. Draw a cutting line on the material.
2. Lower the router carriage until the cutter is in contact with
the workpiece.

o
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3. Lock the plunge mechanism by releasing the plunge lock
lever 16

4. Position the router on the cutting line. The outer cutting
edge of the cutter must coincide with the cutting line.

5. Slide the parallel fence 39 against the workpiece and
tighten the thumb screws 37..

Attaching a Dust Extraction System to the
Fixed Base (Fig. I)

To connect the router to a dust extraction system for dust

collection, follow these steps:

1. Remove the motor unit from the base. Refer to Removing
the Motor from the Fixed Base.

. Attach dust extraction system attachment accessory 29
to the base as shown. Tighten thumb screws 30 securely
by hand.

. Attach hose adapter to dust extraction system
attachment accessory.

. When using dust extraction system attachment, be aware
of the placement of the dust extraction system. Be sure that
the dust extraction system is stable and that its hose will not
interfere with the work.

Attaching a Dust Extraction System to the
PIunge Base, DCW604 Only (Fig. J)

. Remove the motor unit from the base. Refer to Removing
the Motor from the Plunge Base.
. Slide tab 37 (inset) on dust extraction system

attachment 35 into slot in plunge base and snap tab 32

(inset) into hole in plunge base.

. Secure to base with supplied plastic washer 33 and thumb
screw 34 Tighten thumb screw securely by hand.

4. Attach hose adaptor to dust extraction system attachment.
When using dust extraction system attachment, be aware of
the placement of the dust extraction system. Be sure the dust
extraction system is stable and its hose will not interfere with
the work.

Set-Up: Fixed Base (Fig. A, K, L)

Inserting the Motor into the Fixed Base
1. Open the locking lever 12 on the base.
2. Ifthe depth adjustment ring 5 is not on the motor 6,
thread the depth adjustment ring onto the motor until the
ring is about halfway between the top and bottom of the
motor as shown. Insert the motor into the base by aligning
the groove on the motor @ with the guide pins 17 on the
base. Slide the motor down until the depth adjustment ring
snaps into place.
NOTE: Guide pin grooves @ are located on either side of
the motor so it can be positioned in two orientations.

. Adjust the depth of cut by turning the depth adjustment
ring. Refer to Adjusting the Depth of Cut.

N
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4. Close the locking lever 12 when the desired depth is
achieved. For information on setting the cutting depth, refer
to Adjusting the Depth of Cut.

Adjusting the Depth of Cut (Fig. L)

1. Open the locking lever 12 and turn the depth adjustment
ring & until the bit just touches the work piece. Turning
the ring clockwise raises the cutting head while turning it
anticlockwise lowers the cutting head.

2. Turn the micro-adjustment scale @1 clockwise until the 0
on the scale lines up with the pointer on the bottom of the
depth adjustment ring.

3. Turn the depth adjustment ring until the pointer lines up

with desired depth of cut marking on the micro-adjustment
scale A1,
NOTE: Each mark on the adjustment scale represents a
depth change of 0.4 mm and one full (360°) turn of the ring
changes the depth 12.7 mm.

4. Close the locking lever 12 to lock the base.

Removing the Motor from the Fixed Base (Fig. K)

1. Remove the battery pack from the motor. Refer to Inserting
and Removing the Battery Pack from the Tool.

2. Open the locking lever 12 on the base.

3. Grasp the motor unit with one hand, depressing both quick
release tabs 45'.

4. With the other hand, grasp the base and pull motor from
the base.

Set-Up: Plunge Base, DCW604 Only
(Fig. A, M)
Inserting the Motor into the Plunge Base

1. Remove the depth adjustment ring 5 from the motor . It
is not used with the plunge base.

NOTE: Snap depth adjustment ring onto fixed base, when
not in use, to prevent loss.

2. Open the plunge base locking lever 40,

3. Making sure the spindle lock button is facing front, insert the
motor @ into the base by aligning the groove on the motor
with the guide pins 17 on the base. Slide the motor down
until the motor stops on the motor stop 19..

4. Close the locking lever 40.

Adjusting the Plunge Routing Depth (Fig. M)
WARNING: Laceration hazard. Do not change the
turret stop while the router is running. This will place
your hands too near the cutter head.

A WARNING: To prevent loss of control, ALWAYS
tighten the travel-limiting nuts together. Inadvertent
movement could prevent full bit retraction.

A WARNING: To prevent loss of control, set the travel-
limiting nuts so that bit can be retracted into the
base of the router, clear of the workpiece.

A WARNING: To reduce the risk of injury, NEVER adjust
or remove the stop nut. Motor can disengage resulting
in loss of control.
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CAUTION: Turn the router on before plunging the
cutter head into the workpiece.

. Unlock the plunge mechanism by pulling down the plunge
lock lever 6. Gently push down on the two handes to
plunge the router down as far as it will go, allowing the bit
to just touch the workpiece.

. Lock the plunge mechanism by releasing the plunge lock
lever 16.

. Loosen the depth adjustment rod 15 by turning the thumb
screw 41 anticlockwise.

4. Slide the depth adjustment rod 15 down so that it meets
the lowest turret stop 14,

. Slide the zero adjuster tab 42 on the depth adjustment
rod down so that the top of it meets zero on the depth
adjustment scale 43,

. Grasping the top, knurled section of the depth adjustment
rod 15, slide it up so that the tab 42 aligns with the
desired depth of cut on the depth adjustment scale 43..

. Tighten the thumb screw 41 to hold the depth adjustment
rod in place.

. Keeping both hands on the handles, unlock the plunge
mechanism by pulling the plunge lock lever 16 down. The
plunge mechanism and the motor will move up. When
the router is plunged, the depth adjustment rod will hit
the turret stop, allowing the router to reach exactly the
desired depth.

N

w

wul

(o)}

~

[ee]

Using the Rotating Turret for Stepped Cuts
(Fig. M)
If the depth of cut required is more than is acceptable in‘a
single pass, rotate the turret so the depth rod 5 lines up with
taller turret stop initially. After each cut, rotate the turret so the
depth stop lines up with shorter post until the final depth of cut
is reached.
WARNING: Do not change the turret stop while the
router is running. This will place your hands too near the
cutter head.

Fine Adjustment of Routing Depth (Fig. M)
The knurled knob 44 at the bottom end of the depth
adjustment rod can be used to make minor adjustments.
1. To decrease the cutting depth, rotate the knob clockwise
(looking down from the top of the router).
2. Toincrease the cutting depth, rotate the knob anticlockwise
(looking down from the top of the router).

NOTE: One complete rotation of the knob results in a change of
about 1 mm in depth.
Removing the Motor from the Plunge Base
(Fig. M)
1. Remove the battery pack from the motor. Refer to Inserting
and Removing the Battery Pack from the Tool.
2. Open the locking lever 40 on the base.
3. Grasp the motor unit with one hand and the base with the
other hand, pull motor from the plunge base.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. N1, N2)

WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

When using the fixed base, one hand should be on top of the
battery and the other hand around the fixed base (Fig. N1).
When using the plunge base, grasp the side handles firmly as
shown in Fig. N2.

Starting and Stopping the Motor (Fig. A)

A CAUTION: Before starting the tool, clear the work area
ofall foreign objects. Also keep firm grip on tool to resist
starting torque.

A CAUTION: To avoid personal injury and/or damage to
finished work, always allow the power unit to come to a
COMPLETE STOP before putting the tool down.

To turn unit on, depress the side of the dust-protected switch 3

that reads “ON" and corresponds to the symbol “I.” To turn the

unit off, depress the side of the switch that reads “OFF” and

corresponds with the symbol “0."

Cutting with the Fixed Base (Fig. C)

Set up the router to use the fixed base by following the
instructions in the Assembly and Adjustments section.

After the router is set-up, install the battery pack as shown

in Fig. C, then set your router speed (refer to Choosing

Router Speed).

NOTE: Always feed the router opposite to the direction in which
the cutter is rotating.

Cutting with the Plunge Base, DCW604 Only
(Fig. A)

NOTE: The depth of cut is locked in the plunge base's default
state. The plunge lock requires user actuation to enable the
"release to lock" plunge mechanism.
1. Depress the plunge lock lever 16 and plunge the router
down until the bit reaches the set depth.
2. Release the plunge lock lever 16 when desired depth
is reached.
NOTE: Releasing the plunge lock lever automatically locks
the motor in place.
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NOTE: If additional resistance is needed, use the hand to
depress the plunge lock lever.
NOTE: If additional clamping strength is required, press the
lock lever further to tighten in the clockwise direction.

3. Perform the cut.

4. Depressing the plunge lock lever will disable the locking
mechanism allowing the router bit to disengage from
the workpiece.

5. Turn the router off.

Direction of Feed (Fig. 0)
The direction of feed is very important when routing and can
make the difference between a successful job and a ruined
project. The figures show the proper direction of feed for some
typical cuts. A general rule to follow is to move the router in
a anticlockwise direction on an outside cut and a clockwise
direction on an inside cut.
Shape the outside edge of a piece of stock by following
these steps:

1. Shape the end grain, left to right.

2. Shape the straight grain side moving left to right.

3. Cut the other end grain side.

4. Finish the remaining straight grain edge.

Choosing Router Speed (Fig. A)

Refer to the Speed Selection Chart to choose a router speed.
Turn the variable speed dial 4 to control router speed.

Soft Start Feature

The compact routers are equipped with electronics to provide
a soft start feature that minimizes the start up torque of

the motor.

Variable Speed Control (Fig. A)

This router is equipped with a variable speed dial 4 with 7

speeds between 16000 and 25500 RPM. Adjust the speed by

turning the variable speed dial 4.
NOTICE: In low and medium speed operation, the speed
control prevents the motor speed from decreasing. If you
expect to hear a speed change and continue to load the
motor, you could damage the motor by overheating.
Reduce the depth of cut and/or slow the feed rate to
prevent tool damage.

The compact routers are equipped with electronics to monitor

and maintain the speed of the tool while cutting.

SPEED SELECTION CHART*
DIAL SETTING | APPROX. RPM APPLICATION

1 16000

2 17500 Large diameter bits and cutters

3 19100

4 20700

5 22300 Small diameter bits and cutters.
6 23900 Softwoods, plastics, laminates.

7 25500

*The speeds in this chart are approximate and are for reference only. Your
router may not exactly produce the speed listed for the dial setting.

NOTE: Make several light passes instead of one heavy pass for
better quality work.

Worklights (Fig. A)

The worklights 10 are located at the front of the motor 6. To
turn on the worklight, switch on the on/off switch 3. Worklights
will remain on 20 seconds after the on/off switch is moved to
the off position.

NOTE: The worklights are for lighting the immediate work
surface and are not intended to be used as a flashlight.

NOTE: If worklights flash, check the charge on the battery; it
could be low. If they still flash with a charged battery, the unit
should be taken to a service centre for evaluation.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

[N

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

o

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Waxing Motor and Base

To maintain a smooth action when moving the motor unitin
relation to the base, the outside of the motor unit and the inside
of the base can be waxed using any standard paste or liquid
wax. Per the manufacturers instructions, rub the wax onto the
outside diameter of the motor unit and the inside diameter of
the base. Allow wax to dry and buff off residue with a soft cloth.
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Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

K with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

B o ducts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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OPE3EP
DCW600, DCW604

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHT DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTefbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB ANA
nonb3oBatenei NPodeCcCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnyeckue XapaKTepucTukun

DCW600  DCW604
Hanpsxerve B s 0 18 18
Tun 1 1
Tun 6atapen NoHHo- WNonHo-

NMTUEBAA  IUTVeBaA
Bbix0ZHas MOLLHOCTb Br 930 930
(KopocTb X0N10CTOr0 X0Aa 00/muH 1600025500 16000~

25500

Ope3epHblii 610K 16a3a 2 6a3a
Xoa dpe3epHoro 6noka MM 55 55
Pa3smep uarm MM 8 8
[LnameTp dpe3bl, Makc. 30 30
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapeu) KK 1,54 2,40

3HaueHA Wyma u/win BIOPALIAN (CyMMa BEKTOPOB B TPeX NAOCKOCTAX) B
cooreTcTBUM € EN60745-2-17:

Lpa (YpOBEHb 3BYKOBOO JaBNeHs) 16(A) 73 73
Lwa (YpOBeHb 3BYKOBOII MOLLHOCTH) 16(A) 84 84
K (norpetwHocTb AnA 3asaHHoro 16(A) 3 3
YPOBHA MOLLHOCTY)
3HaueHue BUOPALMOHHOTO BO3AeiicTBUA  M/C’ 47 47
ap =
MorpewHocTs K= m/c 2,7 2,7

3HaueHue LWyMOBO IMUCCHN W/ AMUCCUN BOPALN,

YKa3aHHoe B JaHHOM CMPaBOYHOM NUCTKe, 6bI10 NoAyYeHO

B COOTBETCTBUM CO CTAHAAPTHbIM TECTOM, NPUBEAEHHbIM

8 EN60745, 1 MOXeT NCnonb3oBaTbCA AnA CPaBHEHUA

VIHCTPYMEHTOB. KpOME TOro, OHO MOXET MCNONb30BaTbCA ANA

npe/ABapVTeNbHOM OLeHKIM BO3ASNCTBIA BUOPaLMY.
OCTOPOXHO! 3assnetiHoe 3HadeHue wymosou
muCcUU U/unu smuccuu 8ubpayuu omHoOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMPYyMeHMa.
O0HaKo, eciu UHCMPYMeHM Ucnosie3yemcs 1A
DPasnuyHelx yened, ¢ pasnudHeiMu 00nNoNHUMENbHbIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UIU NPU HEHAOIeXawem yxo0e, mo
YpO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem UsMeHUMbCA.
2Mo MOXem npusecmu K 3Ha4umesbHOMY y8eudeHuro
YpOo8HA 8030elicmsus 8UbpayuUU 8 meyeHue 8ce2o
paboyezo nepuodd.

[lpu pacyeme npubnu3uMenbHO20 3HAYEHUA YPOBHA
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu makxe
HEobX00UMO y4UMbIBAMb BPEMA, K020a UHCMPYMeHM
BbIK/TIOYEH U/IU MO BPEMSA, K020a OH pabomaem

HA X0N0CMOoM X00y. Mo MOXem Npusecmu K
3HAYUMENbHOMY CHUXEHUIO ypOBHSA 8030elicmaus
8UBpayUU 8 MeyeHue 8ce20 paboye2o nepuooa.
Onpedenume 0onosiHUMesnbHble Mepbl MexHUKU
be3onacHocmu 0113 3aujumel onepamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHO:
noddepxaHue UHCMpyMeHmMa u 00NOHUMENTbHbIX
npuHaonexHocmel 8 paboyem COCMOAHUU, CO30aHUe
KOMPOPMHbIX yc108Ul pabomel (coomaemcmayioujux
8ubpayuu), Xopowias opeaHu3ayus paboyezo mecma.

Dleknapauus o cootBeTcTBUM Hopmam EC
p,l/lpéKTl/lBa no MexaHn4eckomy o6opynosaumo

€

Qpesep

DCW600, DCW604

DEWALT 3aaBnAeT, 4To NpoayKLUKa, onrcaHHan B TexHuyeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYET:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 +A11:2010, EN60745-2-17:2010.
DTV NPOAYKTbI Takxke cootseTcTsytoT [Inpektuse 2014/30/EU
112011/65/EU. 3a fONOAHUTENBHOM UHGOPMaLMen
obpaluatitect B kKomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HUXe Unvi NpUBeAEHHOMY Ha 3aiHeil CTOPOHe
06710KKN PYKOBOACTBA.

HukenoanucasLIniAcA HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBMEHNE
TEXHWYECKON JOKyMEeHTaLWV 11 COCTABUN [JaHHYHO leKnapaumio
10 nopyyeHuto komnanmy DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnens

BuLie-npe3uaeHT oTena no paspaboTke U NPOW3BOACTBY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strae 11,

D-65510, Idstein, fepmaHus

15.03.2019

o

0603HaueHuA: NpaBuUIa TEXHUKMN
6e3omacHoCTH

Huxe onmcbiBaeTCA ypoBeHb ONacHOCTY, 0603HauaeMblit
KaxkbiM 113 npeaynpexaeHnii. MpouuntanTe pyKoBOACTBO
11 06paTUTE BHUMaHVE Ha [JaHHbIe CUMBOJIbI.

BHUMAHME: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMECH C UHCMPYKUUEL.
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batapen 3apApHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKm (MUH)
Kar. N S Ah Bec(kg) | DCB104  DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 4.0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40* 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 5.0 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 22 2 2 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damer 2018114758 unu Hogee
**Kod damer 201536 unu Hosee

OIMACHO: Obo3Ha4aem onacHyio cumyayuio, Komopas
Heu36exHo npugedem K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesibHoMy Ucxody, 8 C/1y4ae Hecobo0eHuUs
coomeemcmayioujux mep 6e3onacHocmu.
BHUMAHMUE: Yka3vigaem Ha NOMeHUUaIbHO 0NAcHyko
cumyayuto, Komopas, 8 ci1y4ae Hecobno0eHuA
coomeemcmayioujux mep 6eonacHocmu,

MoXem npusecmu K cepbe3Hol mpasme uau
cMepmesibHOMY Ucxody.

TMPEAYNPEXOEHUE: Ykazelsaem Ha nomeHyuansHo
0NACHyI0 CUMyayulo, KOmopas, 8 ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayloujux Mmep 6e3onacHocmu moxem
cmame npu4uHol mpasm cpedHel unu nezkoli
cmeneHu maxecmu.

TMOACHEHUE: Ykasvisaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHuUe KOMOopbIX He CB8A3AHO

€ nosly4eHUeM mpasmbl, Ho C/1U UMU npeHebpeys,
Mo2ym npusecmu kK nop4e umyujecmed.

Ykazeleaem Ha PUCK NOpaxeHus 371ekKmpu4ecKkum mokKom.

Yka3zblgaem Ha pucK 80320paHus.

OBLLUE MPABWIIA TEXHUKK
BE30MACHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUN
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lMpoyumaiime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKyuU,
usIIoCcMpayuu u cneyuguKkayuu no 0aHHoMy
371eKmpouHcmpymeHmy. HecobsiodeHue acex
NPUBEOeHHbIX HUXE UHCMPYKYUL MOXem cmame
NPUYUHOU NOPAXeHUS 371eKMPUYeCKUM MOKOM,
80320pAHUA U/UU MAXe0U Mpasmel.

COXPAHWUTE BCE MHCTPYKLIU ANnA
MNOCNEAYIOLWENO UCNOJIb3OBAHUA.

TepMUH «371eKMPOUHCMPYMEHM>» 8 NPedyNPex0eHUAX
0MHOCUMCA K pabomarwum om cemu
(NPOBOOHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM UU

pabomaiowum om axkkymynamopHoU amapeu
(6ecnpo800HbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHoCTb Ha pabouem mecTe

a)

b)

c)

Cnedume 3a yucmomoli U Xopowum ocgewjeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax/1amseHHoe iU NJI0X0
oceeueHHoe paboyee Mecmo Moxem cmams NPUYUHOU
HECYacmHo2o Cr1y4as.

3anpewaemca pabomame

C 3/1eKmpOUHCMpPYMeHMamu 8o

83pbIBOONACHBIX MeCMaAx, Hanpumep, 8611u3u
JlezKogocnIameHAoWUXcs )udkocmel, 2a308

U NbIU. VIcKpbl, KOMopbie NOABNAIMCA NpU

pabome 371eKMPOUHCMPYMEH MO8 MO2ym npusecmu
K BOCI/IGMEHEHUIO NbITU U/IU NAPOS.

Cnedume 3a mem, Ymo6bl 80 8pems pabomel

€ 3/1eKmMpOUHCMpPYMeHMOoM 8 30He pabomol

He 661710 NocMopoHHUX u demeli. Oma/iekascy

om pabomel 8l MoxXeme NOMepAMb KOHMPO/Tb

HAo UHCMPYMeHMOM.

2) dneKkTpobe3onacHOCTb

a)

b

=

c)

d

=

LlimencenvHas 8unka snekmpouHcmpymeHma
00/IKHA coomeemcmeosams posemke. Hukoz0a
He MeHAlimMe 8U/IKY UHCMpyMeHma. 3anpeujaemcs
ucnosIb308ame NepexoOHUKU K 8UIKAM 0N1A
3/1eKMPOUHCMPYMEHMOB € 3a3emsieHueM.
VIcnonb308aHUe 0puUHATbHbIX WMeNceslbHbIX 8USTOK,
coomeemcmesyioujux muny cemegoti po3emku CHUXaem
PUCK NOPAXEHUSA 31EKMPUYECKUM MOKOM.

U36ezalime KoHMakma c 3azemsneHHbIMU
nosepxHoCMAMU, MAaKumMu Kak mpyo6el,
paduamopesl u Xo100UIbHUKU. EC/U 861 Gydeme
3a3eM/1eHbl, y8enuYUBAeMCA PUCK NOPAXeHUS
3/1eKMPUYECKUM MOKOM.

3anpewaemca ocmasname 31eKMpoUHCMpyMeHm
noo 0ox0eMm u 8 Mecmax noablWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[lpu nonadaxuu 800bI 8 31EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NOPaXeHUsA 371ekmpOMOKOM 803pacmaem.

bepeaume kabenb om nospexoeHuti. Hukoz0a

He ucnonb3ylime kabenb 0115 nepeHocKU
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f)

UHCMpyMeHMAd, He MAHUME 3a He20, NbIMAsACb
omKYUMb UHCMpYMeHm om cemu. [lepxxume
Kabesib nodasbwe om UCMOYHUKO8 mensid, Macna,
0CMpbIX Y7108 U 08UXKYUWUXCA NpedmMemos.
[lospexdeHHbIU U 3anymarHelli kabesabs NUmaxus
nosbilaem puck NOPAXeHuUs 31eKMPUYECKUM MOKOM.
pu pabome c 3neKMpouHcMpymMeHmom Ha
O0MKpbIMoM 8030yXe Ucnosb3ylime yonuHumerns,
nooxodAwuli 014 UCNONL30BAHUSA HA yuye.
Vcnonb308aHus kabesis NUMAaHUA, NPeOHAa3Ha4eHHo20
018 UCNO/Ib30BAHUS 8He NOMeWeHUs, CHUXaem puck
NOPAXeHUA 31eKmMpuYecKUM MOKOM.

Ecnu ucnone3oeaHue 3nekmpouHcmpymenma

8 yCJ108UAX NOBbIWEHHOU 8/1AXXKHOCMU Heu36exHo,
ucnosnb3ylime ycmpolicmea 3auumHo20
omknioyeHus (Y30) 0ng 3awjumesi cemu.
Vcnone3osaHue Y30 cokpawaem puck NopaxeHus
2/1eKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneyeHne NHAUBMAYANIbHON
6e3onacHocTU

a)

b

=

~

C

d

=

e

~

f)

byobme 8HuMameneHbl, cMOmpume, Ymo desideme
u He 3a6blgaiime o 30pasom cmbicie npu pabome

€ 3/1leKmpouHcmpymeHmom. 3anpewyaemcs
pabomame ¢ 371eKMpoUHCMpyMeHmom

8 COCMOAHUU ycmManocmu, HapKomuyeckozo,
aJ1K020/1b6HO20 ONbAHEHU:A U/U N00 8030elicmauem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HegHuMamesnbHoCms
npu pabome ¢ 371eKMPOUHCMPYMEHMOM MOxem
NpuBeCMU K Cepbe3HbIM MesECHbIM NOBPEXOEHUAM.
Ucnone3syiime uHousudyaneHele cpedcmea
3auwjumel. Bcez0a ucnone3ylime 3awumHsie 04KU.
Cpedcmea 3awumel, makue Kaxk nbliesawumHas Macka,
06y8b C Heckosb3Aeli N000W80U, KAcKa U 3aujumHsle
HAYWHUKU, UCNO/Tb3yeMble Npu pabome, yMeHbWam
PUCK NOJTyYeHUS MPasm.

lpumume mepeol 0715 npedomepawjeHus
c1yyaiiHozo eKtodeHus. [leped mem Kak
NOOK/IIYUMb 3/1IeKMPOUHCMPYMeHm K cemu u/uiu
aKkkymynsmopHoli 6amapee, 83mMb UHCMPYMeHm
usiu nepeHecmu e2o Ha Opyzoe Mecmo, y6edumeco
8 MoM, Ymo 8bIK/IIOYAMeEsb Haxooumcs

8 nosioxxeHuu «Buiks.». Ecriu npu neperocke
371EKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOKTIOYeH K cemu, U npu
2MOM 8aw nasney Haxo0umMca Ha 8elksLYamesne, 3mo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHbIX CI1y4aes.
Y6epume ace pezynupoeoyHvle unu 2aeqHoie Kao4u
nepeo 8K/II04eHUEM 3/1IeKMPOUHCMpPyMeHma.

Kntoy, ocmasneHHell Ha 8pawarouiedtica yacmu
3/1EKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem NpUBecmU K mpasme.
He neimatimecb 0omsaHymecs 00 cUWKOM
yoasieHHbIX nogepxHocmell. 06y8b 00/KHA 6bimb
y006HOU, YmobbI 8bl 8C€20a MO2/TU COXPAHAMb
pasHogecue. 5mo NO380/IUM Jy4Lle KOHMPOIUPOBAMb
371EKMPOUHCMPYMEHM 8 HenpeoBUOEHHbIX CUMYAaYUSAX.
Odesatimecb coomeemcmayouwum obpasom.
U3bezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y

u togesiupHble ykpawerus. Ciedume 3a mem,
umo6bl 80/10Ckl U 00ex0a He nonadanau noo

4

-

dsuxywuecs 0emasnu. Bo3MOXHO HAMAMbIBAHUE

€80600HOU 00eX0bl, 0BENUPHbIX U30e1Ul U ONUHHBIX

80/10C HA 0BUXYLUECA Demarnu.
g) lMpu Hanuyuu ycmpoticme 015 NoOKI0YeHUA
o60opydosaHusA 051 yoaneHus u cbopa nviiu
Heobxo0umo obecne4yume NpasuIbHOCMb UX
noOK/IloYeHUs U SKcnayamayuu. /Icnons308aHue
ycmpoticmea 0714 neleydaneHus cokpawaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBITBIO.
He no3sosnaiime xopowiemMy 3HaGHUI oM Yacmozo
UCN0/1b308aHUA UHCMPYMEHMOo8 cmame NpUYUHoU
CaMOHA0eAHHOCMU U U2ZHOPUPOBAHUS NPABUJ
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmsue
MOXem noeJieyb cepbesHele Mpagmel 3a 000 CeKYHOb.

h

<

JKcnnyaTauua SNeKTPOUHCTPYMEHTa 1 yXop,
3a HUM

a) W3bezatime ypeamepHoU Hazpy3Ku
37ekmpouHcmpymenma. cnone3ytime
3/71eKmMpoUHCMpyMeHm 8 coomaemcmeuu
C HazHaveHuem. [IpagusbHO N0O06PaHHIL
3/1eKmPOUHCMpyMeHm 8binoHUM pabomy bornee
3pekmusHo U 6e30NacHO NpU CMAaHOapMHoU Hazpy3ke.
He nonb3ytimece uHcmpymeHmom, ecau
He pabomaem sbikntoYamens. /1060l
UHCMPYMeHm, ynpasaiame 8bIK/0YeHUeM
U 8KJTIOYEHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
HEo6X00UMO OMPEMOHMUPOBAM.
¢) [leped svinonHeHuem nto6bIX HACMPpOEK,
cmeHoli aKceccyapoe usu npexoe yem y6pamo
UHCMpyMeHmM HA XpaHeHue, OMKJIlo4ume e20 om
cemu u/usu CHUMUMe ¢ He20 akKKyMyJisimopHyio
6amapeio, ec/iu ee MOXHO CHAMb. Jakue
npeseHmMusHsle Mepbl 6e30nacHOCMu COKpAauwam puck
CI1y4aliHO20 BK/IOYEHUS 31EKMPOUHCMPYMEHMA.
XpaHume 3nekmpouHcmpymeHm 8 He0oCMynHoOM
01 0emeli Mecme u He no3gonAlime pabomame
C UHCMpYMeHMOoM JII00AM, He UMeloWum
coomeemcmayoujux Hagblko8 pabomei ¢ Makozo
p0o0a uHCMpyMeHmMamu. 37eKmpPoUHCMpPyYMeHM
npedcmassnisem onacHOCMb 8 PyKax
HEoNbIMHbIX Nosb3osamerned.
e) [loddepxueatime 3nekmpouHcmpymeHm
U NpUHAONeXXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOSAHUU.
lposepbme, He HAapyweHa /1u UeHMPOBKA unu
He 3aK/IUHeHbl U 08UXYywuecs demanu, Hem
Jlu nospex0eHull unu UHbIX HeucnpasHocmeli,
Komopoble Mo2nu 6l nosausme Ha pabomy
3/1eKmpouHcmpymeHma. B ciyuae o6HapyxeHus
nospexoeHuti, npexde 4em npucmynume
K 3Kcnaiyamayuu 371ekmpouHcmpymMeHma, e2o
HYXXHO OMpeMOHMUpPo8amMb. bo/1bWUHCMBO
HEeCYacmHeix C/ly4aes npoucxooum u3-3a
3/1EKMPOUHCMPYMEHMOB, KOMOpble He 06C/TYXUBaoMCA
OO/IXHbIM 06PA30M.
f) Codepxume pexywuli UHCMpyMeHm 8 0cCmpo
3aMoYeHHOM U YUCMOM COCMOoAHUU. BeposmHocmes
30KAUHUBAHUS UHCMPYMeHMA, 3a KOMOopbIM C1e0am

b

=

d

=
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00/I%HbIM 06PA30M U KOMOPEIL XOPOWO 3aMOYeH,
3HAYUMeNbHO MeHbUIE, a pabomams C HUM J1e2ye.
g) Wcnone3ylime snekmpouHcmpymeHmel,
NpuHAoNexHocmu u Hacaoku 8 coomsemcmeuu
€ OGHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80
8HUMAHUe yc108us pabomel u xapakmep
8bInosIHAeMou pabomel. Vlcnosb3osarue
3/1eKMPOUHCMPYMeHMa 01 8bINOTHEHUA onepayud,
019 KOMOPLIX OH He NPeOHA3HAYEH, MOXem npusecmu
K CO30aHUI0 0NACHbIX cCUMyayui.
Bce pykoAmKu u nogepxHocmu 3axeamel8aHus
00/KHbI 6bIMb CyxumMu U 6e3 c1e008 CMA3sKu.
CKosb3KuUe pyKOSMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8aMbIBAHUA
He no3s6os1atom obecneyums 6e30NacHOCMb
pabomel U ynpassieHus UHCMpyMeHmMom
8 HeNpedsUOeHHbIX CUMyayusx.

Ncnonb3oBaHne aKKyMynAaTOPHbIX
3/IEKTPOUHCTPYMEHTOB U YXOA 3a HUMU

a) Wcnonw3yiime 0na 3apa0Ku akKymynamopHolui
6amapeu mosbKo yKasaHHoe npouzseodumesnem
3apadHoe ycmpolicmao. Vcnonb308aHue 3apAdHo20
ycmpoticmea onpedeneHHo20 muna 0719 3apAoKU Opyux
6amapeti MoXxem npusecMu K 80320paHUIO.
Ucnone3yilime 054 31eKmpouHcmpyMeHma mosbKo
6amapeu ykazaHHo20 muna. /Icnosib308axue opyaux
AKKyMYyIAMOPHbIX 6amapeti Moxem cmams NpuyuHoU
mpasmel U noxapa.

c) OG6epezatime 6amapeto om nonaddaHus e Hee
CKpenok, MoHem, KJito4eli, 28030el, 601mos unu
Opyaux MesIKux Memasiuyeckux npedmemos,
Komopble Mo2ym 8bI3b18aMb 3aMblKaHuUe
KOHMakmoe. Kopomkoe 3amelkaHue KOHMaxkmos
aKKyMyIAmopHoU 6amapeu Moxem nNpugecmu K noxapy
UJIU NOJTYHEHUIO 0X0208.

lpu nospexdeHuu 6amapeu, u3 Hee Moxxem
8bimeyb 31eKmpoaum. He npukacalimecs K Hemy.
[pu cnyyaiiHom KOHMAKmMe ¢ 3/1eKMpPoUMOM
cmolime e20 8000li. [Ipu NONAOAHUU 371eKMpPouUMa

8 2/1a3a 06pamumecs 3a MeOUYUHCKOU NOMOoWwbio.
JKuokocme, HaXO0AWAACA 8HYymMpU bamapeu, Moxem
8b138aMb PA30PAXeHUE UMU OXOU.

He ucnonb3ylime nospexoeHHble unu uameHeHHble
aKKyMynsmopHele 6amapeu unu UHCMpyMeHmol.
[lospexdeHHble Unu U3MeHEHHbIE aKKyMyIAMOpPHble
6amapeu Mo2ym pabomams Henpeockazyemo, 4mo
MOXem NpusecmU K 80320paHUI0, 83DbI8Y USIU PUCKY
Nosy4eHus mpasm.

f) He nodsepzaiime akkymynsmopHeie 6amapeu

uu UHCMpyMeHm 8030elicmauro 02HA unu
nosbiwieHHoU memnepamypbl. OmKpbiMblt 020Hb
unu 8o30eticmaue 8bicokol memnepamypsl gvitie 130 °C
MOXem Npusecmu K 83pbiay.

Cnedytime ecem UHCMPYKYUAM no 3apAoKe U He
3apsaxatime akkymynamopHyto 6amapeto unu
UHCMpyMeHm 8He meMnepamypHo20 ouanasoHd,
YKA3aHHO20 8 UHCMPYKYUU. HenpagusbHas 3apaoka
U1U 3apA0KA 8He YKa3aHHO20 MemnepamypHo2o

h

<
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ouanasoHa moxem npusecmu K I’IOBp@)K@EHU}O 60/77(1[)6[1
uysesiuqume puck 60320paHus.

6) O6cnyxuBaHmne

a) 06cnyxueaxue snekmpouHcmpymenma
00/1KeH Npo8oOUMb K8anUpuyupo8aHHbili
cneyuasaucm ¢ ucnosb308aHUeM MoJbKO
OpU2UHAbHBIX 3ANACHBIX Yacmeli. 5o N03801uMm
obecneyums 6e30nacHoCMb 06C/TyXUBAEMO20
3M1EKMPUGHUYUPOBAHHO20 UHCMPYMeEHMA.
He ebinonHAlime o6cyxusaHue nogpexoeHHbIX
akkymynamopHeix 6amaped. O6cnyxusarue
aKKYMy/IAMOpHbix 6amapet 00MKHO 8bINOMHAMBCA
MOJIbKO NPOU3800UMesNeM UU aBmopu308aHHbIMU
NoCMaswuKamu yciye.

b

=

[lononHutenbHbie NpaBuUNa TEXHUKHU
6e30nacHOCTH ANA KOMNAKTHBIX ppe3epoB

« Ucnonesyiime 3axumel unu opyaue ymecmHole
cpedcmea hukcayuu 3a2omosKu Ha cmabusbHol
onope. [lepxxamo 3a20mosKy Ha 8ecy usu 8 pykax nepeo
coboli Hey0obHO U:3mMo MOXem npusecmu K nomepe
KOHMPOJIA HA0 UHCMPYMEHMOM.

«  HE PEXXbTE memann.

+  Bce pykoamku u nosepxHocmu 0715 3ax8ama 00/1XKHbl
6bImb cyxumu u 6e3 c1edos cMasku. 3mo no3soaum
JIy4ue KOHMPOAUPO8AaMb UHCMPYMeEHM.

- Kpenko yoepxusaiime uHcmpymeHm obeumu pykamu
8 MOoMeHm nycka. Bo spems pabomel 8ce20a depxume
UHCMPYMeHM Kpenko.

« [pu eeibope ckopocmu ecezda cnedytime
peKoMeHOauUAM npou3800umesns Hacaook,
NoCKoIbKy 0c06eHHOCMU KOHCMPYKYUU HEKOMOopbIX
Hacaodok 8 yenax obecneyeHus 6esonacHocmu unu
npousgodumensHocmu mpebyiom onpedesieHHbIX
cKopocmeli. Eciiu bl He ygepeHsl 8 NpasuIbHOCMU 8bI60pa
CKOPOCMU U/IU CMOTIKHYIUCH C KAKUMU-U60 npobemMamu,
0bpamumect k Npou3800UMesto HAcaoku.

« [lepxxume pyku nodanbuie om 30Hbl paspesd.
Huko20a Hu no kakoli npu4uHe He depxume pyKu nod
3azomoskoli. [Ipu peske depxume 0cHosaHue ppesepa
NJIOMHO NPUAE2AIOWUM K 3020MOBKe.

+  Hukoz0a He 3anyckaiime MomopHbili 610K, eciu oH
He 8cmaeJieH 8 oCHosaHue ¢hpesepa. /lsuzamerns He
npedHasHayeH 0118 yOepKaHUs 8 pyKax.

« [pu ¢ppeszeposanuu noddepxusatlime nocmosHHoe
ycunue Haxxuma. He nepeepy:xatime 0gueamerts.

«  HWcnonwb3ylime xopowo 3amoyeHHble HACAOKU.

Tynas Hacaoka moxem npugecmu kK momy, ymo gpesep
OMKAOHUMCA UU 3aKAUHUM NOO 0asNeHUem.

« [pexode yem nonoxumeo ¢ppesep, y6edumecs,
4umo 0su2amesib NOJIHOCMbIO OCMAHOBUJICA. ECU
NOJIOXUMb (hpe3ep, K020a HAcaoka ewje 8paLaemcs, MOXHO
CNPo8oYUPOBAMb MPABMEI UL NOBPEXOEHU.

«  [leped 3anyckom ds8uzamens, y6edumecs, Y4mo HACaoKa
¢hpesepa cHaAMa ¢ 3a20mosKu. KacaHue 3a20mosku
Hacaokol npu 3anycke 08U2aMeNA MOXem 8bi38amb

21

Autogoods “130”



PYCCKUI

pe3Kull CKa4oK ghpesepd, U CMams NpUHUHOU nospexdeHul
unu mpagm.

-+ BCEl[JA uzenekaiime akkymynamopHywo 6amapeto
nepeo pezynupoeKoli usu 3ameHol Hacaook.

+  BousbexaHue mpasm npu pabomatowem dguzamesne
depxume pyKu nodasbuie om Hacaoku.

+  He npukacatimeco k Hacadke HenocpedcmeeHHoO nocsie
pabomel. OHa Moxem 6eimb 0YeHob 20pAaYel.

- [pu ckeo3Holi pe3ke obecneybme 3azop nod
3azomosKoli 014 ghpesbl.

+  HadexHo 3amaHume 2aliky yaHau, Ymo6el
npedomepamume COCKab3bI8aAHUe HACAOKU.

+  Hukozda He 3amsAzusaiime 2aliky yaHau 6e3 Hacaoku.

- He ucnone3yiime ¢ 3mum uHcmpymeHmom gpesy
oduamempom 6onee 30 Mm.

+  U36ezatime ecmpeyHozo ¢ppeseposaHus (8
HanpasneHuu, NPOMuUBoN0I0XHOM NOKA3AHHOMY
Ha Puc. 0). BcmpeuHoe ¢ppezeposaHue noseiwiaem
8epoAMHOCMb Nomepu KOHMPOJIA HA0
UHCMpPYMeHMOoM, Ymo MoXxem npusecmu K mpasme.
Ecnu mpebyemca scmpeyHoe (hpeseposarue (npu cmeHe
HanpassneHus 8 yese), ymobel COXPAHUMb KOHMPOTb Ha0
pezepom, cobnodatime npedesibHyIo 0CMOPOXHOCMb.

C Kax0biM Npoxodom Oenatime HebosbuIue paspessl U
cHUMalme MUHUMA/bHOE KOIU4Yecmeo Mamepuand.

« Vcnone3ylme npamele pesel, hansuessle pess,
npogubHble hpe3bl, Na306bie hpesb U 8pesHble (hpe3sl ¢
ouamempom X80CMOBUKA, KOMOopbIli coomeemcmayiom
YCMAHOB/IEHHOMY HA UHCMPYMeHM UaH2080My NAMPOHY.

+ Vcnone3ylime Hacaoku, npueooHvie 0n1a
pabomui Ha o6opomax 30000 MuH' u umeroujue
€00MBeMCMBYIoWYIo MapKUPOBKY.

- He depxxume 8 pykax ppe3ep 8 nepeeepHymom
UJ1u 20pU30HMANILHOM NOJIOXKeHUU. /Jaueamerio
MOXem omcoeduHUMbCA 0M OCHOBAHUS, eCAU OH bbif
HEeNPasuIbHO NPUKPENJIEH.

- [leped 3anyckom dsuzamens oyucmume pa6oyyio 30Hy
0m NOCMOopPOHHUX NpedMemos.

- Heucnone3oeame Ha hpezepHom cmorie.

+ 3awum~Hblili 3KpaH (ecniu oH ecmb) 8ce20a depxxume 8
qucmome u Ha paboyem mecme.

+  He Haxumatime KHONKy 6/10KUpo8KuU wnuHoess 80
8pemsa pabomesl 08uzamerns. Mo Moxem nospeoumes
(hukcamop wnuHoenA.

+  Bcez0a cnedume 3a mem, umo6bi Ha paboyeli
nosepxHocmu He 6b1/10 28030eli U Opy2ux NOCMOPOHHUX
npedmemos. [lonadaHue Ha 260306 MOXem Npuee3mu K
DPe3KOMY CKauKy HACaoku U UHCMpymeHmd.

OctaTouHble PUCKKn

HecmoTps Ha cobniofieHre COOTBETCTBYIOLLVX MHCTPYKLNIA MO

TeXHYKe 6e30MacHOCTV 1 UCMOMb30BaHWeE NPeAOXPAHNTENbHBIX

YCTPOVICTB, HEKOTOPbIE OCTATOUHbIE PUCKM HEBO3MOXHO

MOJHOCTBIO NCKIIOUNT. A UMEHHO:

.+ yXyOweHue cnyxa;

+ pUCK Mpasm om pasnemarowyuxca 4acmuu;

+ PUCK NOJTY4eHUA 00208 8 Pe3y/ibmame HaepesaHus
UHCMpyMeHma 8 npouecce pabomel;

« PUCK NOJTy4eHUA Mpasmel 8 pe3ysiemame
npodosmxumensHot pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

3apapHble yCTpoiiCTBa
3apagHble ycrporictBa DEWALT He TpebyioT perynnposKu
Y MakCMasibHO MPOCTbI B NCMOAb30BaHNN.

dneKkTpob6esonacHoCTb
JNeKTPOABMraTeNb PACCUMTAH Ha PAbOTY TONBKO NPU OAHOM
HanpsxeHnn ceTn. Heobxoaumo obs3atensHo yoeanTsea
B TOM, UTO HanpsAXeHWe CTOYHMKA NUTaHKA COOTBETCTRYET
YKa3aHHOMY Ha WHb/VKe YCTPOCTBA. Heobxoammo Takxe
y0ennTbCA B TOM, UTO HanpsxeHne paboTsl 3apAAHOro
YCTPOIACTBA COOTBETCTBYET HAMNPAKEHMIO B CETU.

D 3005LMeN B COOTBETCTBIN C TPeBOBAHMAMM

EN60335; noatomy NpoBoZ 3a3emeHuns He TpebyeTca.

B cnyyae nospexaeHua kabena nuTaHya ero Heobxoanumo

3aMEeHNTb CrieUnanbHO NOArOTOBAEHHBIM Kabenem, KOTopbiid
MOXHO NPYOBPECTN B CePBUCHBIX LieHTpax DEWALT.

3apagnHoe ycrporcto DEWALT ocHalleHo ABOHOM

WUcnonb3oBaHue yanuHuTenbHoro Kabens
Vicnonb3yinTe yanmHUTeNb TONbKO B CITyYanaXx KpaHen
HeobxoaMMOCTU. cnonb3yiiTe TONbKO yTBEPHAEHHbIE
YASMHATENV NPOMBILLAIEHHOTO M3rOTOBAEHNA, PaCcCUMTaHHbIe

Ha MOLLHOCTb He MeHblLLYt0, Yem NoTpebnAeman MOLHOCTb
3apAAHOro yCTpoiicTBa (CM. TexHUYeCKUe Xapakmepucmuku).
MuHManbHoe nonepeyHoe ceyeHre NPOBOAa 3NeKTPUYECKOro
kabena oMKHO COCTaBAATb T MM?; MakcumanbHas annHa 30 M.
Mpu ncnonb3osaHUK kabenbHoro 6apabaHa Bceraa NOAHOCTbIO
pasmarbiBaiiTe kabenb.

BakHble MHCTPYKLMN NO TEXHMKe 6e3onacHoCTH
ANA Bcex 3apAAHbIX YCTPOIICTB
COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOZCTBO. B faHHom
PYKOBOZCTBE COEPKaTCA BaXKHbIE VHCTPYKLM MO TeXHIKe
0e30MacHOCTY ANA COBMECTUMBIX 3aPAAHbIX YCTPONCTB (CM.
TexHuYecKue XxapaKkmepucmuku).
« [leped mem kak ucnosb308ame 3apa0Hoe ycmpolicmeo,
8HUMAMETbHO U3y4Ume 8ce UHCMPYKUUU
U npedynpexaaroujue SmuKkemku Ha 3apA0HOM
ycmpoticmee, bamapee u UHCMpyMeHMe, 0718 KOMOopo2o
ucnosne3yemca bamapes.
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 3nekmpuydeckum
mokom. He donyckatime nonadaxus xuokocmu
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8 3apA0HOe ycmpolicmao. 3mo mMoxem npugecmu

K NOPAXeHUIO 371eKmMpUYeCKUM MOKOM.

BHUMAHMUE: Pexomeroyemca ucnons308ams
ycmpoticmaso 3awumHozo omeioderus (Y30) ¢ mokom
ymeyku 00 30 MA.

BHUMAHMUE: OnacHocms 0x02a. Bo usbexaque mpaam,
C1edyem ucno1b308ame MOsLKO AKKYMYIAMOpPHbIe
b6amapeu npoussodcmsa DEWALT. Vicnons3osaHue
bamapeti Opy2020 muna Moxem npusecmu K 83pbiay,
MPpasmam u NOBPeXOeHUAM.

TMPELYNPEXAEHUE: He no3sonalime demsam uepame
€ 0aHHbIM YCmpoUcmaom.

TMOACHEHUE: B onpedeneHHoix yco8usx, npu
NOOKAI0YeHUU 3apAOH020 ycmpolicmea K UCMOYHUKY
NUMAHUA, Moxem npou3olimu Kopomkoe 3ambiKaHue
KOHMAKMOo8 8Hympu 3apAOH020 ycmpoticmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
nonaoaHus 8 NoIoCcMu 3apA0H020 ycmpolicmea Makux
MOKONPOBOOAWUX MAMEPUAO8, KK CMAsbHAA
CMPYXKA, AMOMUHUEBAsA ¢o1bea Unu opyaue
Memasniudeckue yacmuusl u m. n. Bcezda omknouatime
3apAOHoe ycmpolicmeo om UCMOYHUKA NUMAHUS,

ecsu 8 HeM Hem akkymynamopHol amapeu. Bcezoa
omkntodatime 3apAoHoe ycmpoticmeo om cemu neped
mem, Kak npucmynumes K 04UCmKe UHCMpyMeHma

HE MbITAITECh 3apaxame 6amapeu c nOMOWbio
Kakux-nu6o 0pyaux 3apA0HsIX ycmpolicme, Kpome
mex, Komopeble yKa3aHol 8 0aHHOM pyKosoocmae.
3apsoHoe ycmpolcmao u 6amapes NpeoHasHayeHsl s
C08MECMHO20 UCNO/TLb30BAHUA.

mu 3apA0Hble ycmpolicmea He npedHa3HayeHol

HU 0714 KaKo20 Opy2020 UCno/1b308aHUs, NOMUMO
3apA0Ku akkymynsamopHeix 6amapeti DEWALT.
Vicnone3osarue obbix Opyeux 6amapeti Moxem npusecmu
K 80320paHUI0, NOPAXEHUIO 371eKMPOMOKOM Usu 2ubenu om
3/1EKMPUYECKO20 LOKA.

He nodeepzatime 3apsadHoe ycmpolicmeo
8030elicmeulo cHe2a Usu 00X0.

Tpu omknoyeHuu 3apA0H020 ycmpoticmea om

cemu 8ce20a mAHUMe 3d WMeNCesbHyI0 BUJKY, a He
3a Kabesb. Mo NOMoxem U3bexams NoBpexoeHuA
wmencesneHoU BUSIKU U po3emKU.

Y6edumeco 8 mom, Ymo kabenb pacnonoxeH

makum o6pasom, Ymo6bl Ha He20 He HACMynuJu, He
CNOMKHY/UCb 06 He20, a MAKXe 8 MOM, 4mo OH He
HAMAHYM U He MoXem 6biMb NOBPeXOeH.

He ucnone3ylime yonuHumesneHelli kabenw 6e3 kpatiHel
Heobxo0umocmu. /cnosib308aHue yonuHUMenbHo20
Kabens Henooxo0Auje20 MuNa MoXem NpUBECMU K NOXapy
UJIU NOPAXEHUIO 371eKMPUYECKUM MOKOM.

He cmaseme Ha 3aps0Hoe ycmpolicmao HUKakue
npedmemel U He ycmaHaenueaiime 3aps0Hoe
ycmpolicmeo Ha MA2KYI0 N08epXHOCMb, KOMopas
MoXKem 3aKpbimb 8eHMUIAYUOHHbIE Omeepcmus

u npusecmu K nepezpesy. He pasmeuwjatime 3apAoHoe
ycmpoticmao nobau30cmu om UCMOYHUKO8 Mensa.

>

BeHmunayua 3apAOHo20 ycmpoticmea npoucxooum

€ NOMOWbIO OMeepcmull 8 8epxHel U HUXHel

yacmu kopnyca.

He ucnone3ylime 3apsdHoe ycmpolicmeo npu Hanuyuu
noepexoeHuli kabens unu wmencesbHol 8UNKU —

8 3MOM CJ1yyae Heobxo0UMO HeMeOIeHHO UX 3aMeHUMb.

He ucnonb3ylime 3apsdHoe ycmpoticmeo, eciu e2o
POHANU, TU6GO ec/iu 0HO N008epP2asoch CUNbHbLIM
yoapam unu 661710 nospexx0eHo Kakum-nu6o

uHbIM 06pazom. Obpamumecs 8 aBMOPU308aHHbI
cepBuUCH®bIL yeHmp.

He pas6upatime 3aps0dHoe ycmpoticmeo.

IMpu Heobxodumocmu ob6pamumecs

8 CNeyuanu3upo8aHHbIl cepeuCHbIl yeHmp, eciu
HY>XHO Nposecmu 06C/yXusaHue unu peMmoHm
UHCMpymeHma. HenpagusbHas cbopka Moxem cmame
NPUYUHOU NOXApA Usu NOPAXeHUA 31eKMPUYECKUM MOKOM.
B cnyuae nogpexoerus kabesna nuUmMaxus e2o Heobxooumo
HemeOosieHHO 3ameHUMe y NPOU3800UMENs, 8 €20 CepBUCHOM
yeHmpe Unu ¢ npusnedeHuem 0py2020 cneyuanucma
aHano2uyHol Keanugukayuu ong npedomsepaweHus
HEeCYacmHoz0 Ci1y4as.

eped o4ucmkoli omko4umMe 3apA0Hoe ycmpoulicmeo
om cemu. BnpomusHom ciyuae, 3mo moxem
npusecmu K NOpaxxeHuto 371eKmpu4eckum moKom.

V38 neqeHue akkymynamopHol bamapeu He npugedem

K CHUXEHUIO CMeneHuU 3mo2o pucka.

HUKOIAA He nodkniouatime 08a 3apAoHeIX

yempolicmaa gmecme.

3apadHoe ycmpolicmeo npedHa3HayeHo 0719 pabomol
npu cmaHOapmHom HanpsxeHuu cemu 6 230 B. He
neimatimecs UCNo/1b308aMb €20 NPU KAKOM-71u60 UHOM
HanpAXeHuu. 3mo He OMHOCUMCA K a8MOMOOUIIbHOMY
3apA0HOMY ycmpolicmay.

3apapgka 6atapen (Puc. [Fig.] B)

1

. MNepen ycTaHoBKOI 6aTapey NofKnioynTe 3apaaHoe

YCTPOWCTBO K COOTBETCTBYIOLLEN CETeBO pO3eTKe.

. BcTasbTe akkymynaTopHyio batapeto ‘1 B 3apaAgHoe

YCTPOWCTBO, yOeAnBLIMCh B TOM, UTO OHa XOPOLLIO
ycTaHoBneHa. KpacHblil MHANKATOP 3apAAKM HAYHeT MUraTh.
370 03HaYaET, YTO MPOLIECC 3aPAAKM Hauanca.

. [o oKoHYaHMN 3apAAKM KpacHbIi MHAMKATOP OyaeT ropeTb

HenpepbIBHO, He Miras. Tenepb 6atapes NOAHOCTbIO
3aPSKEHA, U €€ MOKHO MCMOMb30BATb MM OCTaBUTH

B 3aPAAHOM YCTPOMCTBE. YTO6bI M3BIEUL aKKYMYNATOPHYO
0aTapeto 13 3apPAAHOTO YCTPONCTBA, HAXKMIATE KHOTIKY
drkcaTopa batapen 2 1 u3BnekuTe batapeto.

MPUMEYAHUE: YTo6bI 06ecneunTb MakcumanbHyo
NPOV3BOANTENBHOCTb U CPOK CITYObl MIOHHO-NITVIEBBIX
6atapel, nepes nepsbiM K1CNob30BaHNEM NONHOCTbIO
3apAnmTE aKKyMyNATOPHYIo GaTapero.

Pa6oTa c 3apAaaHbIM YCTPOIICTBOM

CM. COCTOAHME 3apAAKI aKKyMyNATOPHOM baTapen Ha
NPUBEAEHHbIX HIKE UHAMKATOPAX.
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/IHANKaTOpbl 3apAAKN
] 3epaaxa S — E
[ NonHocTbio 3apaxeH —_— E

*B 370 BpemaA KpacHbIil MIHAUKATOP NPOJOKUT MUraTh, @ KOTAa
HauYHEeTCA 3apAAKa, 3aropuUTCA XeNTollk. [ocne Toro, Kak
6atapen OCTUIHET paboyelr TemnepaTypel, KeTbI UHAVKATOP
MNOracHeT, 1 3apAfka NPOAOKUTCA.

3apanHoe(-ble) yCTpoicTBO(-a) He MOXET(-TyT) MONHOCTbI0

3apAAMTD HEUCNIPaBHYIO akKyMyNATOPHYlo baTtapeto. [1py

HeMCNpPaBHO akkyMyNATOPHOI baTapee, UHAVKATOP Ha

3apAAHOM YCTPOWICTBE He 3aropuTcA.

MPUMEYAHUE: Takxe 370 MOXeT yKa3blBaTb Ha Npobnemy

C 3apALHbIM YCTPOMCTBOM.

Ecnv 3apagHoe yCTpOIMCTBO ykasbiBaeT Ha Hanniue

npobembl, MPOBEPbTE akKyMyNATOP U 3apAJHOE YCTPOCTBO

B CNeLManv3MpoBaHHOM CEPBICHOM LIEHTPE.

E TemnepatypHad 3agepxka*™

TemnepaTypHas 3afiepxKa

Ecnv Temnepatypa 6atapey CANWKOM HI3KasA 1AW CAIMLLIKOM
BbICOKas, 3apAAHOE YCTPOMCTBO aBTOMATHYECKM NepexoanT

B peXXMM TemnepaTypHOi 3a4epKu; Npu 3TOM 3apAaka He
HauUMHAEeTCA 1O Tex Mop, Noka 6atapen He JOCTUTHET HyXHON
TemnepaTypsl. [locne Toro, Kak Hy»Hbli ypoBEHb TemnepaTyps
OyaeT AOCTUMHYT, YCTPOICTBO NepeiaeT B PEXVM 3apAAKY.
[laHHan dyHKUMA obecneynBaeT MakCMManbHbI CPOK
JKCNAyaTauum batapem.

3apAzKa xonofHow batapen 3aHUmaeT Bosblue BpemMeHH, Yem
Tennoi. AKKyMynATOpHan 6aTapen 3apaxaeTca MeaneHHee BO
BpemA LMKMa 3apAaKM 1 MakCMManbHOro 3apsafa He yaacTca
L00WTbCA laxke Mocse TOro, Kak akkyMynATopHaA batapen
bynet Tennoit.

Cucrema 3neKTPOHHOI 3aLuThbl

VIOHHO-NMTHEBbIE aKKYMYNATOPHbIE 6aTapen XR ocHaleHbl
CUCTEMO 3NEKTPOHHO 3aLly/Thl, KOTOPAs 3alliMLaeT
aKKyMYNATOPHYI0 6aTapelo OT neperpy3Ki, neperpeBaHmna 1im
rnyboKoi paspaaKM.

Mpw cpabaTbiBaHNy CUCTEMbI IEKTPOHHON 3aLLMTHI MIHCTPYMEHT
ABTOMATWUYECKM OTKIIOYAETCA. B 3TOM Crlyyae nocTaBbTe
VIOHHO-NUTWEBYIO 6aTapeto Ha 3apAAKY 10 Tex Mop, Moka oHa
NOMHOCTbIO HE 3aPAANUTCA.

KpenneHune Ha cTeHy

[laHHble 3apAfHble YCTPOWNCTBA MOTYT KPENUTLCA Ha CTeHb

VNIV YCTaHaBAMBATLCA Ha CTOM N Pabouyio MOBEPXHOCTb.
Mpw KpenneHuu Ha CTeHy pPacnonoXuTe 3apAgHoe YCTPONCTBO
B Npefenax JoCAraemMoCTy PO3ETKN 1 NOAaNbLLE OT YrJ108B

V1 pyrX NPEnATCTBUI, KOTOPbIE MOTYT NOMELLaTh NOTOKY
BO3/yxa. /Icnonb3yiiTe 3aaHI0I0 YaCTb 3apAAHOTO YCTPOWCTBA

B KayecTse 0bpasLia AnA NONOKeHVA MOHTaXHbIX 60NTOB

Ha CTeHe. HanexHo 3akpenuTe 3apagHoe yCTPOWCTBO Npwt
MOMOLLM CaMope30B (MPUOBPETaIOTCA OTAENBHO) ANVHOM
MUHMYM B 25,4 MM C IaMeTPpOM LWAAMKK camopesa B 7—9 Mwm,
BKPYUEHHbIX B A€PEBO /0 ONTUMASbHON MyOUHbI, OCTaBNAOLLE

Ha NOBEPXHOCTN NPUMEPHO 5,5 MM Camope3a. CosmecTtute
OTBEPCTNA Ha 3agHen CTOPOHE 3apAAHOTO yCTpOVICTBa

C BbICTYNaloWMMK CaMope3ammt 1 MOSTHOCTbIO BCTaBbTe NX
B OTBEPCTNA.

NHCcTpYKUMM No ounCTKe 3apAAHOro yCTPOMNCTBa
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxkeHus
3nekmpuyeckum mokom. leped yucmkoti
omkJito4Yume 3apadHoe ycmpoticmeo om cemu
numadus. [pA3b U Xup MOXHO yoanumes ¢ HapyxHol
NOBEPXHOCMU 3apAOH020 ycMpoLicmea ¢ NOMOWbIO
MPANKU Unu MAzKoU HemMemanau4eckol Wemku.

He ucnosne3ylime 800y uiu 4ucmaujue pacmaopei.
He donyckatime nonadaHue Xuokocmu 8Hympe
UHCMPYMeHMa; HUK020a He noepyxatime HUKaKue u3
demarneti UHCMPyMeHMa 8 XUOKoCMe.

AkkymynsaTopHble 6atapeu

BakHble MHCTPYKLMM MO TeXHUKe 6e3onacHoCTU
AnA Bcex 6aTtapen

Mpy 3aKa3e 3anacHblx Oatapeit He 3abyabTe yKasaTb HOMEP No
Katanory n HanpsaxeHue.

Mpw nokynke 6aTapen 3apsxeHa He NOHOCTbIO. [epen Tem,
KaK NCnonb3oBarb 6aTape+o W 3apAagHoe )/CTpO\?ICTBO, npoyrute
cnefyrouie NHCTRYKUUK NO TeEXHKKE 6e30nacHoCTu. 3aTem
BbINOIHUTE H€O6XO,ElV\MbI€ ,Elel;ICTBI/IFI ANA 3apaakn.

BHUMATEJIbHO MPOYTUTE BCE UHCTPYKLNU

+  He 3apsxaiime u He ucnone3ylime 6amapeio 8o
83pblgoonacHoli ammocgpepe, Hanpumep, npu HaaUYuu
20proYUX XudKocmel, 24308 UU NbIU. YCMAHOBKA LU
yoaneHue bamapeu u3 3apA0HO20 ycmpoUicmaa Moxem
npugecmu K 80CNIAMEHEHUIO NbITU U/U 2G308.

+  Huko20a He npunazaiime 6onbwux ycunutd,
8cmaenas 6amapeio 8 3apsadHoe ycmpolicmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCMPYKyuto 6amapel
C yesiblo ycmaHosume ux 8 3apsaoHoe ycmpolicmeo,

K KOmopoMy OHU He N00X00Aam. 3mo Moxem npusecmu
K cepbe3HbIM mpasmanm.

« 3apaxalime 6amapeu Mosbko C NOMOWbIO 3aPSOHbIX
ycmpoticme DEWALT.

« HE [MPOJINBAMTE Ha Hux u He noepyxatime ux 6 600y u/u
Opyeue Xuokocmu.

« HexpaHume u He ucnonb3ylime daHHoe ycmpoulicmao
u 6amapeto npu memnepamype ebiwie 40 °C
(Hanpumep, Ha 8HewWHUX npucmpouiKax uau
Ha Memanauyeckux N08epxXHoCmsAx 30aHull
8 /1lemHee epems).

«  He cxueatime 6amapeu, 0axce nogpexo0eHHble unu
nosHocmeto ompabomasuwiue. [lpu NONAdaHuu 8 020Hs
bamapeu mozym 630p8amsca. [Ipu CKUaHUU UOHHO-
Jiumuessbix 6amapeli 06pasylomca MoKCUYHble 8euiecmea
U 2asbl.

«  [lpu nonadaxuu codepxxumo20 6amapeu Ha KOXy,
HemeO0s1IeHHO npomolime 3mo Mecmo 8000l C MblIJIOM.
[pu nonadaHuu codepxumo2o bamapeu 6 21asd,
HEobX00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbIE 271a3a NPOMOYHOU
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8000( 8 meyeHue 15 MUHym usu 00 mex nop, NoKa He
npotidem pazopaxeHue. [lpu Heobxooumocmu obpaujeHus
K 8pady, Moxem npueo0umasCA C1e0YIOWAas UHGHOPMAYUA:
3/1eKMpoum npedcmassnsem coboli CMeCh XUOKUX
OP2AHUYECKUX y2IeKUCbIX U TUMUE8bIX conell.

- [pu eckpeimuu 6amapeu, ee codepxumoe moxem
8bi38amb pazopaxkeHue ObixamesibHbix nymed.
Obecnedsme Hanudue ceexezo 8030yxa. ECu cumnmomsl
COXPaHAIMCA, 06pamumecs K 8pady.

A

A

BHUMAHMUE: Onactocms oxo2a. Cooepxumoe
bamapeu Moxem 80CNIAMEHUMbCA NPU NONAOAHUU
UCKD UAU O2H.

BHUMAHMUE: Hu & koem cnyuae He pazbupaiime
6amapeio. [pu Hanu4guu mpewjuH unu opyeux
nospexdeHuti bamapeu, He ycmaxagnugalme ee

8 3apA0Hoe ycmpoticmao. He poHatime 6amapeio u He
nodsepeatime ee yoapam unu opy2um NOBPeXOeHUAM.
He ucnosne3ylime 6amapeto unu 3apAoHoe ycmpotcmeo
nocse yoapa, nadeHus usu NosTy4YeHUsA Kakux-nu6o
Opyeux nospexdeHul (Hanpumep, Nocsie Mo2o, Kak

ee NPOMKHYU 28030eM, yoapusu MOOMKOM Usu
HAcmMynusau Ha Hee). 3mo Moxem npusecmu K yoapy unu
NopaxeHuIo 31ekmpuyeckum mokom. [logpexoeHHoie
bamapeu Heobxo0UMO 8epHYMb 8 CepBUCHbIL UeHMp OA
nosmopHoU nepepabomku.

BHUMAHMWE: Puck socnnameHeHus. Ni36ezaiime
3ambIKaHue 86180008 6amapeli Memasnauyeckumu
npedmemamu 80 8peMs XpaHeHUs Usiu nepeHoCKU.
Hanpumep, He knadume akkymyngmopHsie bamapeu

8 NEPEeOHUKU, KapMaHsl, AUUKU 0118 UHCMPYMeHMOo8,
BLIOBUXHbIE AUJUKU U M. N. C 28030AMU, 2ALKAMU,
Kao4amu u m. n.

TMPEAYNPEXEHUE: Ko2z0a ycmpoticmeo

He ucnosib3yemcs, Kaoume e2o Ha 60K Ha
ycmoliyusyto nogepxHocme 8 makom mecme,

20e OHO He MOXKem ynacmo U 06 He20 Heslb3A
CNOMKHYymbcA. Hekomopele yempotcmea

¢ bamapesamu 60/16Wo20 pasmepa, CMoAM c8epxy Ha
6amapee, U Mo2ym 71€2K0 ynacme.

TpaHcnopTupoBKa

A

BHUMAHMUE: Puck socnnameHeHus. [Ipu
MpaHCNopmuposke akKyMynamopHelx 6amapeli
MOXem npou3olmu 80320parue, ecjiu MepMuHalbl
aKKyMy/IAMOopHsix 6amapet cy4atiHo 6yoym
3aMKHYMeb! 31eKMPONPO8OOALYUMU MAMepuanamu.
[lpu mpaHcnopmupogke akkyMyaamopHelx 6amapel
ybedumecs 8 MOM, 4MO MePMUHATTbI 3AUIULEHb]

U XOpOWwIo U30/IUPOBAHbI OM MAMEPUAros,

KOHMAKM € KOMOpbIMU MOXem npugecmu

K KODOMKOMY 3aMbIKGHUIO.

TMPUMEYAHMUE: VloHHO-umuesble akkymynamopHele
bamapeu 3anpewjaemca coagame 8 6a2ax.

batapen DEWALT cooTBeTCTBYIOT BCeM NPUMEHUMbIM NPaBUIam

MeXayHapOAHbIX aBManepeso3unkos (IATA) npasuna nepesoskm
ONacHbIX rpy30B, MexayHapoaHble Mpasuia NepeBo3kit
onacHbIx rpy3o8 Mopckum nytem (IMDG), 1 eBponelickoe
cornalleHme 0 MexayHapoaHO JOPOXHON NepeBO3Ke ONaCHbIX
rpy308 (ADR). MloHHO-nNTUEBbIE SN1EMEHTbI 11 aKKYMYIATOPHbIE
6atapevt 6bIn1 NPOTECTVPOBAHbI B COOTBETCTBUM C Pa3fesioM
38.3 Pekomergaumii OOH no TpaHCnopTMPOBKE OMaCHbIX rPy308
PYKOBOZACTBA MO TeCTaMM1 1 KPUTEPUAM.

B 60mbLUMHCTBE ClyyYaeB TPAHCMOPTUPOBKA aKKyMyNATOPHbBIX
6atapeit DEWALT He nonagaeT noa KnaccuduKaLmio, NOCKONbKY
OHU He ABNAIOTCA OMacHbIMM MaTepuanamn Knacca 9. B uenom,
NOSIHOCTbIO NOA Npasuna Knacca 9 noanazaioT ToNbKo
nepeBO3KM MOHHO-NMTVEBbIX DaTapeil C 3HeProemMKoCTbiO Bbille
100 BaTT yac (BT u). SHeproemKoCTb BCEX MOHHO-NNTHEBbIX
aKKyMynATOPHbIX 6aTapeit B BaTT-yacax yka3aHa Ha ynakoBke.
Kpome Toro, n3-3a cnoxHoctu npaswn, DEWALT He pekomeHayeT
nepeBO3Ky MOHHO-UTUEBbIX 6aTapeil Mo BO3Ayxy BHe
3aBUCMMOCTM OT VX 3HEProemMKoCTi. [loCTaBKM MHCTPYMEHTOB
 6atapeAmyt (KOMOUHPOBaHHbIE HAOOPBI) MOTYT NepeBO3NTLCA
M0 BO3/1yXy COMNACHO UCKIIOYEHNAM, €CNV SHEPrOeMKOCTb
6aTapew He npesbiwaet 100 BT u.

He3aBuncrMo oT Toro, ABNAETCA 11 NepeBO3Ka NCKIIoUeHeM
VNV BBINONHACTCA NO NPaBUam, NepeBo3UMK JOMKeH

YTOUHWTL NOCNeAHMe TpeboBaHNA K yNakoBKe, MapKupoBke

11 0hpOPMAEHMIO JOKYMEHTALINN.

MNHpopmaLa, 13n0oxeHHas B AaHHOM PyKOBOACTBE 060CHOBaHa
11-Ha MOMEHT CO3aHM1A [JaHHOTO JOKYMEHTa MOXET CUMTATbCA
TOYHOW. Ho 3Ta rapaHTviA He ABNAETCA HU BbIPaXXEHHO,

HY nogpasymeBaemoii. lMokynatenb gomxeH obecneuunts

T0, 4T0 Obl €ro AeATENbHOCTL COOTBETCTBOBANA BCEM
NPUMEHUMbIM 3aKOHaM.

PeKOMEHAaI.WIVI no XpaHeHuo

1. Jlyywmm MecTom na XpaHeHWa ABNAETCA NPOXNafHoe
11 CyXO€ MECTO, 3aLLUMLEHHOE OT MPAMbIX COTHEUHbIX JTyuel,
BbICOKOW 1NV HA3KOW TemnepaTypebl. Ana ontimanbHow
paboThl U NPOAOKUTENBHOTO CPOKa CYX0bl, XpaHUTe
Hercnonb3yemble akkyMynATOpHble 6atape npu
KOMHaTHOW Temnepatype.

2. [InA BOCTVKEHUA MAaKCMabHbBIX pe3ynbTaTos Npu
NPOJOMKITENLHOM XPaHEH I PeKOMeHAYeTCA NOIHOCTbIO
3apAaNTb 6aTapeiiHbIil KOMMNEKT U XPaHNTL ero
B NPOX/1afHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOTO YCTPOCTBA.

MPUMEYAHUE: AkkymynATopHble 6atape He JOKHbI
XPaHWTLCA B MOHOCTbIO Pa3psKeHHOM cocToAHu. [epes
1CMO/b30BaHMEM aKKYMYNATOPHaA batapes TpebyeT
NOBTOPHON 3aPALKN.

MapKupoBKa Ha 3apAafHOM YCTpolicTBe
1 aKKymynaTopHoli 6atapee
[Tommmo MUKTOrpamm, NCrnoJsib3yembiX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

Ha 3apsAHOM YCTPOICTBE 1 BaTapee UMEeIoTCA Clefyiolivie
0603HaYeHs:

TPAHCMOPTUPOBKY, Kak NpeaycMOTPEHO MPOMbILLNEHHbIMY
VI OPMANYECKVIMI CTaHAAPTaM, BKITI0YaA peKOMEHAaLNY
OOH no TpaHCMopTUPOBKY OMacHbIX rpy308; Accolmalina
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MNepen Hayanom paboTbl NPOUTUTE PYKOBOACTBO
N0 3KCMNyaTaunm.

YT06b1 y3HaTb BPEMS 3aps/Ky,
cm. TexHUYecKue xapaKkmepucmuku.

A
&

He kacalitecb TOKONPOBOAALMMY NpeaMeTamm
KOHTaKTOB baTtapeu v 3apaHOro yCTpoiiCTBa.

He nbiTalitech 3apaxaTb NOBpeXAeHHyI0 batapeio.
He noagepraiite 3neKTPOUHCTPYMEHT WV €ro

JNeMEeHTbI BO3AENCTBUIO BNATW.

HemeaneHHo 3ameHsliTe NoBPEXAEHHbIN
Kabenb nuTaHus.

3apAaKy oCyLIeCTBNANTE TOMbKO NPy TeMnepaType
or4°Cpo40 °C.

>

[InAa ncnonb3oBaHUA BHYTPY NOMELLEHNI.

r
L

YTunusnpyiite oTpaboTaHHble 6atapen 6e3onacHbIM
ANA OKpy»KaloLLel cpefibl Crocobom.

[

-10

2

3apaxaiite akkyMynatopHble 6atapen DEWALT
TOMBKO C MOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLIVX

3apAgHbix ycrpoiicte DEWALT. 3apAaaka nHbix
aKKyMynATOpHbIx 6aTapeit, kpome DEWALT Ha
3apAaHbIX ycTpoicTeax DEWALT moxeT npusectu
K BO3rOpaHMio akKyMynaTopHblx batapeit

11 BOSHUKHOBEHMIO APYTVAX OMACHbIX CUTYaLIW.

SD
AN

He oxuraliTe akkymynaTopHyto batapelo.

Tun 6aTapen

DCW600, DCW604 paboTaeT oT akkyMynaTopHoi 6atapen
Hanpsxerviem 18 B.

MoryT npnmeHaTbca cnepytolmre bl 6atapeit: DCB181,
DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185,
DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. [MoapobHyio
MHOOPMALMIO CM. B TeXHUYECKUX XapakmepucmukKax.

Komnnexrauun NnocTaBKU
B koMnneKTaumio BXOANT:

DCW600

1 ®pesep c KPOMOYHON Ha3oi

1 TMbinecbopHIK OMOYHOM 6a3bl

1 TMapannenbHasa HanpaBAsAlowasn N1HenKa
1 LUaHra 8 mm

1 UaHrosblit natpoH 1/4"

1 TaeyHblit Koy

1 JononHuTenbHbIiA Kpyrblid Clok 6asbl

DCW604

1 Ope3ep c KPOMOYHOW 6301 1 NOrPyKHOV 6a30N

1 JlononHuTenbHbIN Kpyrabiid cioti 6asbl

1 TbinecbopHIUK NOrpyxHOM 6a3bl

1 TbinecbopHUK KPOMOUHOI 6a3bl

1 MMapannenbHas HanpasnAloLWAA TMHerKa

1 TMapannenbHas nuHeKa Norpy«Hoi 6asbl

1 LaHra 8 mm

1 LaHrosblit natpoH 1/4"

1 TaeuHbin Koy

1 LleHTpOBOUHbIN MHCTPYMEHT

MakeT BKNOYaeT B ceds:

1 VloHHO-1UTVeBanA akkymynATopHas 6atapes (mogenn C1, D1,
L1, M1,P1,51,T1,X1,Y1)

2 MoHHo-nuTMeBble akKyMynATOpHble b6atapen (vogenn C2,
D2,12,M2,P2,52,T2,X2,Y2)

3 MoHHo-nuTHeBble akkyMynATOpHble b6atapen (Mogenn C3,
D3, L3, M3, P3,S3,T3, X3, Y3)

1 PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumm

MPUMEYAHMUE: AkkymynatopHble 6aTapew, 3apagHble

YCTPOWCTBA W MHCTPYMEHTAMbHbIE ALMKI HE BXOAAT B KOMMNAEKT

noctasku Ana mogeneii N. AKKyMynaTOpHble 6atapen v

3apAfHbIE YCTPOWCTBA He BXOAAT B KOMMAEKT NOCTaBKM ANA

mogenert NT. Mozenu B BkfioyatoT B ceba akkyMynAaTopHble

6atapen Bluetooth®.

MPUMEYAHMUE: CnosecHbI TOBapHbI 3HaK 1 NoroTvn

Bluetooth® ABNAOTCA 3aperncTprYpOBaHHbIMY TOBAPHbBIMM

3Hakamu Bluetooth®, SIG, Inc. nioboe ncnonb3oBaHmne 3Tux

3HakoB DEWALT ocyLiecTenAaeTca Ha OCHOBaHWM NINLEH3NN.

[lpyrvie TOprosble MapKu 1 Ha3BaHWA NpUHaanexat

X BNagenbuam.
[posepbme Ha Hanuyue NOBPeXOeHUL UHCMPYMeHmMd,
€20 demarneli Uy OONOSTHUMESTbHBIX NPUHAOIEXHOCMeU,
Komopele Mo2/1U 803HUKHYMb 80 8DEMA MPAHCNOPMUPOBKU.
[leped akcnyamayuel 6HUMAmesbHoO npoymume
0aHHoe pyKoBoACMeo.

MecTo nonoxxeHusa koga aartbl (Puc. C)

Ko aatbl 22, KOTOpbIY Takxe BKAoYaeT B cebs
[0/} V3rOTOBJIEHVS, OTLITAMMOBAH Ha MOBEPXHOCTY
KOpMyca MHCTPYMEHTa.

Mpumep:
2019 XX XX
[on u3rotoBneHua

MapkupoBKa Ha UHCTpYMeHTe

Ha VIHCTPYMEHT HaHeCeHbl creaytoline 0603HaYeHVs:

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
110 3KCTyaTaLmm.

Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIe HayLUHUKW.

Vicnon bsyWe 3alNTHbIE OUKN.
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PYCCKUIA

Buavmoe nsnyyervie. He HanpasnawTe nyy B rasa.

Onucanue (Puc. A)

A OCTOPOXHO: Huko20a He 8HOCUMe U3MeHeHUS 8
KOHCMPYKUUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMA Unu Kakot-u6o
€20 4ACMU. Mo MOXem NPUBeCcMU K NOBPeXOeHUI0
unu mpaswe.

AKkyMynAaTopHas b6atapes

2 Knonka dukcatopa
6atapeu

[lycKoBoW BbIKMtoYaTeNb
4 JINCKOBbIV perynatop

-

12 Pbivar 6710KMPOBKU

13 [lononHWTeNbHbI
ZyroobpasHbil Cnoi
OCHOBaHWA

14 OrpaHuymTens rofosku

CKOpPOCTU 15 [nybrHomep
5 KonbLio ry6uHbl 16 Pbluar 6710KMPOBKI
dpe3seposaHmA norpyxeHus

6 [lguratens

7 KHonka 610KnpoBKm
WnuHAens

8 [UnuHpenb

9 KaHaBKa anAa
HanpaBnAoLWmUX WTNHTOB

10 MoacBeTka

17 Hanpasnatwoume WingTbl

18 bokoBble pyyku
NOrpy»HoM 6a3bl

19 OcTaHoB JBwuratens

20 [lononHnTenbHbIl Cnow
NOrpy>HoM 6a3bl

21 [lononHnTeNbHbIA KPy bl

11 MukpoperynmpoBoUHas ol 6azbl

lWKana

Chepa npumeHeHuns

VIHCTpYMeHT NpefHa3HaueH AnA NpodeccroHanbHOro

dpe3epoBaHuMA AepeBa, 13aennil n3 Aepesa, NnacTmMacchl

B YMEPEHHOM pexumme 1 € NCNONb30BaHMEM HaCafoK C

XBOCTOBVIKOM AMaMeTPOM 6—8 MM.

He ncnonb3yiite B yCN0BUAX NOBbILLEHHOW BAAXHOCTY

VM NOBAM30CTY OT NErKOBOCTMNAMEHAIOLLMXCA XKIAKOCTE

VNIV Fa308.

He paspelualite AeTAM NpUKacaTbCA K UHCTPYMEHTY.

/Icnonb30BaHMe MHCTPYMEHTa HEOMbITHBIMM MOb30BaTeNAMM

LOIKHO NPOVCXOANTH MOA KOHTPOAEM OMBITHOMO UL,

« JIaHHbIA UHCTPYMEHT He NpefiHa3HaueH ANA NCNob30BaHuA
nMUaMu (BKOYaA AeTelt) C orpaHnueHHbIMY QU3NUECKIMI,
NCUXMYECKUMM 1 YMCTBEHHbBIMY BO3MOXHOCTAMMU, HEe
VIMELVMI ONbITa, 3HAHWIA M HaBbIKOB PaboTbl C
HIIM, C/IM OHW He HaXOAATCA Nop, HabntoaeHemM N1La,
OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6€30MacHOCTb. Hrkoraa He
oCTaBnAnTe feteil 6e3 NPUCMOTPA C ITUM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA N PETYNTUPOBKA

A BHUMAHMUE: Ymo6el cHusume puck nosnyyeHus

cepbe3Holi mpasmebl, He06X0OUMO BbIK/IIOYUMb
UHCcMpymeHm u omcoeduHumMe 6amapeto, npexoe
yeM 8bINOJIHAMb KAKYI0-/1U60 pe2ynuposKy nu6o
yoanams/ycmaHasnusame Kakue-nu6o Hacaoku
usu donosIHUMesbHbIe NPUHAdIeXHOCMU.
CryyatiHelti 3anyck Moxem npusecmu K mpasme.

BHUMAHME: Vicnons3ytime mosbko 3apaoHbie
ycmpouicmea u akkymynamopHele bamapeu
mapku DEWALT.

YcTaHoBKa 1 u3BneyeHune aKKyMyHﬂTOPHOﬁ

6atapeun u3 uucrpymenra (Puc. B)

MPUMEYAHWE: Y6eauTech, 4o akkymynaTopHas 6atapes 1
NOMHOCTBIO 3apsXEHa.

YcTaHoBKa 6aTapen B pyKOATKY MHCTPYMeHTa
1. CoBMeCTUTE aKKyMYyAATOPHYIO 6aTapeto 1 C BbIEMKOW Ha
BHYTPeHHel CTopoHe pyKoATKM (Puc. B).
2. 3aiBMHbBTE ee B PYKOATKY Tak, YToObl akKyMynATOpHaA
6atapen NNOTHO BCTana Ha MeCTo 1 ybeanTech, uto
YCIbILIANW WEeAYOK OT BCTaBLUEro Ha MeCTO 3amKa.

N3BneuyeHne 6aTapen U3 MHCTPYMeHTa
1. HaxmuTe KHoMKy duKcaTopa 6atapen 2 1 BbiTalmute
batapeto 13 pyKOATKI.
2. BcasbTe 6atapeto B 3apAAHOE YCTPOICTBO, Kak yKa3aHo
B pa3aene JaHHOro PyKOBOACTBA, NOCBALEHHOM
3apAgHOMY YCTPOWCTBY.

[aTunK ypoBHA 3apAAa akKKyMynATOPHOM
6arapem (Puc. B)

B HeKOTOPbIX akKyMynATOpHbIX batapeax DEWALT ecTb gaTumk
3apAfa, KOTOPbIY BKAIOYAET TPU 3e/1eHbIX CBETOAUOAHbIX
VHAMKATOPa, MOKa3bIBaIOLLMX YPOBEHb OCTABLUErocA 3apAada
aKKyMynATOpHoI 6aTapew.

[Ina BKNIOUEHWA AaTuMKa 3apAaaa, HaxXMUTe W yaepxnBaite
KHOMKY AaTuvka 3apAaaa 46, 3aropAaTcA TPy 3e1eHbix
CBETOAMO/13, NOKa3biBasA YPOBEHb OCTaBLLerocA 3apaa. Koraa
YPOBEHb 3apAAa akKyMynATOPHON 6aTapen OyneT Hixe YPOBHS,
HEeobXoAMMOro ANA CNOMb30BaHUA, CBETOAMOALI NepecTaHyT
rOpeTb 1 aKKyMyNATOPHYIO DaTapelo creayeT 3apAaNTb.
MPUMEYAHWE: [latunk 3apaga akkyMynatopHoi batapen
NOKa3blBaeT ypoBeHb OCTaBLLeroca 3apAaa. OH He nokasbisaeT
pPaboTOCNOCOBHOCTD YCTPOWCTBA 1 €ro NOKa3aHUA MoryT
MEHATbCA B 3aBUCUMOCTY OT KOMMOHEHTOB MPOAYKTa,
TemnepaTtypsl v chep nprMeHeHuA.

YcTaHoBKa u cHATHe Hacaaku (Puc. D)

YcraHoBKa HacapKku
1. CHMUTE MOAYNb AIBUraTENsA C MOAYNA OCHOBaHMA. CM.
pasnensl «CHAMue 08uzamens ¢ (huKCcupo8aHHo20
ocHosaHusA» unv «CHAMue dsuzamens ¢ NO2PYXHO20
0CHOBAHUSA» (ECNIV HEOOXOANMO).

2. OunCTvTe V1 BCTaBbTE 10 YNIOPA KPYTIbIi CTePXKEHb HYXXHO
Hacaaku Gpe3epa B 0CNIabneHHbI LIaHroBbINA MaTPOH, a
3aTeMm BbITaLLMTE ero NPUMEPHO Ha 1,6 MM.

HaxmuiTe KHOMKy 60KNPOBKM WNuHAEeNs 7, uTobbl
3adVKCMPOBATH Bas WNMHAENS, OHOBPEMEHHO
NOBOPauvBan Mo YacoBOW CTPesKe LaHry 23 C NOMOLLbo
NPUNAraeMoro rae4yHoro Kimwua.

MPUMEYAHWUE: YCTpoiicTBO OCHALLIEHO HECKOMbKMMM
brKcaTopamm LWNUHAENS, UTO NMO3BOSIAET 3aTATNBaTL
HaCaAKy TaKxe BPYYHYIO C MOMOLLBIO XPAroBOro MexaH13ma.

w
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PYCCKUI

3aTAaKKa HacaaKu BPYU4HYI0 C NOMOLLbIO XPanoBoro

MexaHu3ma:

a. He cHUMadA raeyHbI KoY € LiaHr 23, oTnyCTuTe KHOMKY

6noKNpoBKM WNVHAena 7.

b. [lepxa raeuHblil Koy Ha LaHre, CAenaiTe Kpyr B
HanpaBeHnm 3aTAXKN 1 BEPHUTE raeuHbIi Koy B
NCXOAHOE NONOXeHNe.

. CHOBa HaxMITe KHOMKY G/I0KUPOBKM LUNUHAENS 1
NOBEPHWTE K/TioY MO YaCOBOW CTPENKe.

d. MosTopsiiTe Npouefypy A0 TeX NOP, NOKa LaHra He byaeT

3aTAHYTa AOCTaTOYHO.
MPEAYMNPEXIEHUE: V136e2atime 803MOXHO20
nospexoeHus Uyareu. Hukoeoa He 3amaeusatime
UaHeo8bIli nampoH 6e3 Hacaoku.

n

CHATMeE HacaaKun
1. CHUMUMTE MOAYNb iBIraTENA C MOAYNA OCHOBAHUA (CM.
Pasnentl «CHAMuUe 08uzamens ¢ PUKCUPOBAHHO20
ocHosaHusA» wnn «CHAmue dguzamens ¢
No2py*KH020 OCHOBAHUSAY).

. HaxmuTe KHomky 6NoK1pPoBKY WNHAeNA 7, yTobebl
3adUKCMPOBaTH Baf WNWHAENSA, OAHOBPEMEHHO
noBOpauuBan MPOTVIB UYaCOBOW CTPENKe LiaHry 23 ¢
MOMOLLbIO MPUaraeMoro raeyHoro Kiioua.

N

OcnabneHune 3aTAXKN BPYUYHYIO C MOMOLLbIO XPanoBOro
MexaHu3ma:

1. He CHVMMaA raeuHbiv Kitoy € LaHrv 23, oTnycTuTe KHoMKy
6NOKMPOBKM WNUHAENs 7.

2. [lepxa raeyHbli Kiiod Ha LaHre 23, caenaiiTe Kpyr B
HanpaeneHn ocnabneHns 3aTAHKKU 1 BEPHIUTE raeuHblii
KITIoY B MCXOJHOE NONOXKeHMe.

3. CHOBa HamWTe KHOMKY 6OKMPOBKM WAnHAENA 7 1
NOBEPHUTE KMoy NPOTUB YaCOBOI CTPESKN.

4. TlosTOpANTE NPOLEAYPY O TEX NOP, MOKa LaHra 23 He
0C/1abHeT J0CTaTOUHO, YTOObI MOXHO ObINO CHATH HACAZKY.

LlaHru

MPUMEYAHMUE. Hukoraa He 3aTArviBaiiTe LaHry, He yCTaHOBYB
Ha Hee CHavana HacaaKy. 3aTArMBaH1e NycTom LaHry, faxe
DYKOW, MOXeT NOBPEAMTD ee.

Y700l NOMEHATL Pa3mep LiaHr, OTKPYTUTE LiaHroBblIi y3er,
Kak OMycaHo BbiLLe. YCTaHOBTE Xefaemylo LiaHry B 00paTHOM
onvicaHHomy nopaake. LiaHra u raiika uaHr coeuHeHbl. He
MbITANTECH CHATH LaHry C ranku.

PerynupoBka pbiuara 6nokupoBku (Puc. E)
He cnepyeT nprmeHATb YpemepHoe yCumve Npu Haxatun
pblyara 60KMPOBKM. YpemepHoe ycumne MoxXeT
noBpeanTb OCHOBaHMe.

KOI',D,a pbiyar 6J'IOKI/1DOBKI/1 HaxaT, ABuratenib He JOo/KeH
ABUratTbCA B OCHOBAHWN.

Ecnm poidar 6nok1MpoBKmM 6e3 upe3amepHoro ycunus He
HaXXMMaeTCA, nnn ABuratenb nepemMeliaeTca B OCHOBaHMN
Nnocne HaxaTnsa pblyara, HeO6XO,£ll/lMa perynnpoBKa.

PerynupoBka 3a)kuma pblyara 6110KMpoBKu:

1. OTKpoiiTe pbluar HoKKpPoBKI 12 (GUKCMPOBaHHOE
0CHOBaHue) Unv 40 (MorpyxHoe OCHOBaH/e).

2. C NOMOLLbIO LUECTUPAHHOTO KMioua HebonbLUMm
Liaramu NoBopayMBaliTe perynypoBOYHbIA BIHT pbluara
610KMPOBKM 24 . T1OBOPOT BMHTA M0 YacOBOW CTpesKe
3aTArVBaeT pblyar, a NOBOPOT BUHTa NPOTHB YacoBOM
CTPENKM 0CNabnseT pblyar.

HEHTPOBaHMe AONOJIHUTENbHOIO CJ10A

ocHoBaHus (Puc. A, F1-F3)

Mpn HEOOXOAUMOCTY OTPErYNMPOBATH, UIMEHUTL UV
3aMeHNTb AOMONHUTENbHBI CNOM OCHOBAHUA, PEKOMEHAYETCA
BOCMOMb30BATLCA UHCTPYMEHTOM ANA LEHTPUPOBAHNA.
VIHCTPYMEHT ANA LLeHTPUPOBAHWA COCTOMT U3 KOHYCa v WTndTa.
YT06bI OTPErynmpoBaTth AOMONHUTENbHbIN CNION
OCHOBaHUA, AeNCTBYITE COrNIaCHO Laram HXKe.

Ha pricyHke F1 nokasaHa perynmposka JONONHATENBHOMO
ayroobpasHoro cnos

Ha GUKCMPOBAHHOM OCHOBAHNN.

Ha puicyHKe F2 nokasaHa peryamposka AA0NONHNTENBHOrO C10A
Ha MOrpy}HOM OCHOBAHUU.

Ha pucyHKe F3 mokasaHa peryampoBKa A0NOAHUTENbHOTO
KPYraoro cnos Ha GUKCMPOBAHHOM OCHOBAHUU.

1. OcnabbTe BUHTHI 25 OMONHATENLHOMO CNOA OCHOBAHNS,
He CHUMaA VX, YTOObI JOMONHNTENbHbINA CII0M OCHOBAHWA
CBODOOAHO NepemelLanca.

2. BcTaBbTe WTUOT B L@HTY 1 3aTAHNTE raiiky LaHru.

3. BcTaBbTe Buratenb B OCHOBaHMeE 1 OnycTUTe pbluar
610KMPOBKM 12 / 40" Ha OCHOBAHWN.

4. MomecTuTe KOHYC Ha WTUAQT 1 CNerka HaxmuTe Ha Hero,
MOKa OH He OCTAHOBMTCA. JTO byaeT LUeHTPHPOBaTL
JOMNOMHNUTENBHbIN CNOM OCHOBAHWA.

5. YnepuBasn KOHYC, 3aTAHUTE BUHTbI JOMOAHUTENBHOTO
CosA OCHOBaHWA.

Wcnonb3oBaHue wabnoHos HanpaBnAawwWmx
[lononHUTENbHBIN CNOI NOFPYXKHOTO OCHOBAHA NPUHIMAET
WabnoHbl HanpasnAWwwx. [Ina nprveHeHna wabnoHos
HanpaBnAoLMX Ha PUKCMPOBAHHOM OCHOBaHMM, NoTpebyeTca
KPYrNbli JONONHUTENbHbIV CI0 OCHOBAHWA.

MPUMEYAHMUE: [lononHuTenbHbIin yroodpasHbili cnoi
OCHOBaHVIA He MOAXOANT ANA LWABIOHOB HANPaBNAIOLLMX 1
npeaHasHayeH Ans pesLos AuameTpom 30 Mm.

cnonb3oBaHue Wwa6n10HOB HanpaBnALWNX
1. YcTaHOBMTE WabnoH HanpasnAloLLeN Ha JONOHUTENbHbI
€10/ OCHOBAHMA C MOMOLLBIO ABYX BUHTOB 1
KPenko 3aTaHunTe.
2. LleHTpupyiiTe AONONHNTENBHBIN CIION OCHOBAHNA.
Cwm. pasgen «l{eHmpupogaHue 0onoHUMeNbHo20
/1051 OCHOBAHUSA.
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YcTaHoBKa napannenbHoii HanpaBnAloLLei

KpomouHyio 6a3y (Puc. G)

MapannenbHas HanpasnawoLas (Moaens DE6913) ana

OVKCMPOBAHHOrO OCHOBAHMA BK/IOUEHA B KOMMAEKT NOCTaBKU.
1. CHumUTe aBUraTeNb C PUKCMPOBAHHOTO
ocHoaHwA. Cm. pasaen «CHAmMue 0suzamens ¢
UKCUPOBAHHO20 OCHOBAHUS.

. BblkpyTVTE BUHTBI C MNOCKOM rONOBKOW 27 113 OTBEPCTU
Ha NapannenbHoi HanpaenAoLLer, NpeaHasHaYeHHbIX
ANA XpaHeHA.

. BctaBbTe napannensHyto HanpasnsioLlyto 26 8 nas 28 Ha
CTOPOHe GUKCMPOBaHHOrO ocHoBaHuA (Puc. G). BctabTe
ABa BMHTa C MNIOCKOM rONOBKOM B COOTBETCTBYIOLIME
OTBEPCTVA B JOMOMHUTENBHOM C/I0€ OCHOBAHUA, UTOObI
3aKpennTh YroBYI0 HaNPaBAALLYIO. 3aTAHNTE SNeMeHTI.

. Cnenyite BCEM MHCTPYKLMAM B KOMMNEKTe C
napannenbHoN HanpasnAtoLLen.

MPUMEYAHMUE: Uto0bI CHATL NapannesbHyio HanpasnsioLLyio,

BbIMONHUTE NPOLIeAypPY Bbile B 06paTHOM nopaake. [ocne

CHATUA NapannenbHoON HanpaenAloLLel BCerfa ocTaBnAnTe ABa

BVHTa C MIOCKOW rON0BKOW 27 B OTBEPCTUAX NNA XPAHEHNA,

UTOObI OHY He MOTEPANNCE.

N

w

~

YcraHoBKa napannenbHoii HanpaBnAoLei
NOrpy)XHOro 0CHOBaHUA C HaNPaBNAIOWMMM
crepHAMM, Tonbko DCW604 (Puc. H)

B KoMneKT ¢ 6710KOM MOrpy»KHOTO OCHOBaHMA MOXET BbiTb
BK/IOUEHa NapaenbHas HanpasnatoLas ¢ HanpPasAAoLWMMM
cTepxHAMU. [apannenbHyio HanpasAloLLYylo Npemmnym-Knacca
(Mogens DE6913) Takke MOXHO 33 AOMOAHUTENbHYIO NnaTy
nproBpPeCT B MarasvHe Wiam CEPBUCHOM LIEHTPE.
. NMpvikpenuTe HanpasnALvie CTepKHU 36 K OCHOBAHUIO
norpyxHoro dppesepa.
. MpvikpenuTe K OCHOBAHMIO BUHTLI C HAKAaTaHHO
rONoBKOW 37 v NpyKMHbI 38,
. 3aTAHWTE BUHTbI C HaKaTaHHOW ronoBkon 37..

N

w

4. MomecTuTe NapanesbHyto HanpaeAAoLLyto 39 Ha CTEPXHM.

w

. MNpviKpenuTe BUHTLI C HaKaTaHHOW ronoskon 37 1
NPYXWHbI 38 K NapanienbHO HanpassioLLen.

. BpemeHHo 3aTAHNTe BUHTHI C HaNpaBAAloLLel
ronoskon. Cm. pasgen «PezynuposaHue
napanneneHol Hanpasnsoweul».

(o))

PerynuposaHue napannenbHoii Hanpasnsiowe
(Puc. A, H)
CnepyiiTe MHCTPYKUMAM MO COOPKE B KOMMNeKTe ¢
napannenbHOW HanpasnatoLlen.
1. HauepTunTe Ha 3aroToOBKe MHWIO NNEHNA.
2. Onyckaiite dpesepHbil 610K, Noka dpesa He
COMPUKOCHETCA C 3aroTOBKOM.
3. 3abnoKMpyiiTe MeXaHW3M NOTPYXeHWA, OTMYCTHB Pblyar
610KMPOBKM 16

4. Pacnonoxute dpesep Ha MMHWW Ninerus. HapyxHaa

pexyLlas KpomKa dpe3bl AoMKHa COBNaAaTh C
SIMHVeV NNeHns.

5. MNMomecTnTe NapannenbHyto HanpasaaoLLyo 39 Baonb

3aroTOBKW 1 3aTAHWTE BUHTbI C HAKaTaHHOW rofloskon 37..

YcTaHOBKa cuCTeMbl NblieyfaneHns Ha
KpomouHyio 6a3y (Puc. I)

Yrobbl nogkniounTs Gpesep K cucteme nbineyaaneHns,
BbINOJHNTE Clefytolne AeiCTBuA:

1.

CHumUTE MOAYAb ABUraTeNA C 0OCHoBaHUA. CM. pazaen
«CHAMue 0guzamens ¢ dJUKCUpOBGHHOZO OCHOBAaHUA».

. 3aKpenwTe Ha OCHOBaHWW AepxaTesb CUCTeMb

nbineyaanexus 29, Kak NokasaHo Ha PUCYHKe. BpyuHyio
3aTAHNTE BUHTBI C HAKaTaHHOM rofoBkoi 30,

. MNopcoennHyTe NepexoHuK LiNaHra K AepxaTtenio

CNCTeMbl MblneyaaneHna.

. |_|pl/\ MCNOJ/Ib30BaHWM AiepxaTend CUCTeMbl NblneyaaneHna

aienyer yunTbiBaTb PacrofioxKeHne CncTembl
nbineyaaneHna. %e,uwer, YTO CnCTeMa NblneyaaneHna
yCTaHOBJ1E€Ha CTa6|/IJ'IbHO, V1 ee WnaHr He meLaet pa6OT€.

YcTaHOBKa cucTembl NbineyaaneHns Ha
norpyxHoe ocHoBaHue, Tonbko DCW604
(Puc.))

1.

CHWMMTE MOZY/b [BUTATENS C OCHOBaHNA. CM. pa3ger
«CHAMue 08u2amens ¢ N02PYXHO20 OCHOBAHUSI.

. BosuHbTe netnio 31 (BCTaBKy) AepxaTens cucTem

nbineyfaneHua 35 B na3 norpyHoro 0CHOBaHWA
3allienKHMTe A3bIYOK/YLWKO 32 (BCTaBKy) B OTBEPCTUN
MOrpy>KHOro OCHOBAHUA.

. 3aKpenwTe Ha OCHOBAHIM NNACTUKOBOW LWaiiboil 33 B

KOMMMEKTe 1 BUHTOM C HakaTaHHOW ronoskoi 34. Bpyuryio
3aTAHMTE BUHT C HaKaTaHHOW rONI0BKOM.

. NMoacoeanHUTe NepexofHIK WaHra K AepaTento

CUCTEMDI NblneydaneHns.

Mpw MCNOMb30BaHY AePXKaTeNa CUCTEMbI MbifeyaaneHis
CrleflyeT yUUTbIBaTb PACTONOKEHME CUCTEMDI MbleyaAaneHs.
YbeauTech, uTo CrCTeMa NbineyaaneHyis yCTaHoB/EeHa
CTabWBbHO, V1 ee LWNAHT He MeluaeT paboTe.

Hactpoiika: Kpomounas 6a3a (Puc. A, K, L)

YcTraHoBKa fABUraTens B GuKcMpoBaHHoe

OCHOBaHue

1.

OTkpoiiTe pblyar 6noKMpoBKY 12 Ha OCHOBAHUM.

2. Ecnn konbla perynupoBKM ryouHbl 5 Ha suratene 6

HeT, TO HaBVHYBAITE KOSbLIO PEryIMPOBKM MyONHbI Ha
ABUraTesb, MOKa OHO HE OKAXETCA MPUMEPHO MO CepeanHe
MEX[y BEPXHEN U HIKHEN YaCTbio IBUTaTeNs, Kak NOKa3aHo
Ha prcyHKe. BcTaBbTe ABMraTesb B OCHOBaHMe, COBMECT/B
nas asuratena  C HanpasnalowWUMy Windtammn 17
ocHoBaHwA. [epemelliaiite ABUraTeNb BHU3, MOKa KOMbLIO
PEryNMPOBKI MYOUHbI HE LLENKHET.

MPUMEYAHMUE: KaHaBKu HanpasnsioLlero wiudta 9
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pacnonoxeHbl C 06enx CTOPOH ABUraTenda, No3Tomy ero
MOXHO YyCTaHOBWTb B ABYX HAMPABIEHNAX.

w

. OTperynupyiite raybuHy pacnna nosopoTom Koneca. Cw.
pasaen «Peaynuposanue any6uHel pacnunay.

4. 3aKpoiiTe pbiyar 6710KMpoBKM 12, Koraa HyKHas

rnybvHa byaeT AocTurHyTa. MIHGopMaLmio O HacTpolike

rnybuUHbl NNeHNA C. B pasfiene «Peayiupoeaxue

211y6uHel pacnuna».

PerynupoBka rny6uHbl pacnuna (Puc. L)

1. OTKpoWiTe pbluar 6710KMPOBKY 12 11 NOBOPaYMBaliTe
KOMbLO M1ybuHbI pacnuna 5 fo Tex nop, noka CBepsio He
KOCHETCA 3aroToBKM. [TOBOPOT KOMbLa MO 4acoBOW CTPeNKe
NOAHUMAET PEXyLLYIO FONI0BKY, a MOBOPOT KOJbLia NPOTYB
HacoBOW CTPEJIKM OMyCKaeT ee.

. NosopaumnainTe MUKpOperynnpoBoYHyto WwWkany A1 no
4acoBoli CTpenke, Moka 0 Ha LWKane He BbIPOBHAETCA C
yKasaTenem BH3y KobLa r1ybuHbl pacnnna.

. [oBopauugalite KonbLO ry6KHbI pacnina, noka

yKa3zaTeflb He BbIPOBHAETCA C HYXKHOW OTMETKOMN Ha
MUKPOPEryIMPOBOYHON WKane AT,
MPUMEYAHWUE: Kaxaoe nenenHune Ha perynmpoBOoYHOw
lWKane obo3Hauaet nmeHeHve ryduHbl Ha 0,4 Mm. OgnH
NoMHbIY (360°) NOBOPOT Konblia MeHAeT rybuHy Ha 12,7 M.

4. 3aKpoiiTe pblyar 6710KMPOBKY 12 Ha OCHOBaHMN.

N

w

CHATMe aBUraTens ¢ pUKCUpoOBaHHOIO
ocHoBaHusA (Puc. K)
1. CHAMMTE aKKyMyNATOPHYIO BaTapelo ¢ ABMraTena.
Cm. pa3gen «YcmaHoeka u uzeneyeHue
aKkymynsamopHou 6amapeu».
2. OTKpoiTe pbluar 6710KMPOBKY 12 Ha OCHOBAHNN.
3. Bo3bmuTeCh OAHOW PYKOVE 33 60K ABUFATENA, HAXMMAsA Ha
06a yLwKa 6bICTporo cHATYA 45,
4. [ipyrov pyKow iepxnTech 3a OCHOBAHVE 1 BbITArKBaliTe
ABVIraTesb 13 Hero.

Hactpoiika: MorpyxHaa 6a3a, ToNbKO
DCW604 (Puc. A, M)

YcTaHoBKa gBuratens B NOorpyxHyio 6asy
1. CHMMUTE KonbLio ry6brHbI pacnina 5 ¢ asuratena 6. C
NOrPYKHbIM OCHOBAHMEM OHO HE UCMOMb3YeTCA.
MPUMEYAHMUE: Mprkpennaitte KonbLo ry6uHbI pacnuna K
GVIKCMPOBAHHOMY OCHOBAHMIO, KOTAa OHO He 1CNoAb3yeTcs,
4TOObI HE NOTEPANOCH.

PerynupoBka rny6uHbl norpyxeHus ¢ppesepa

(Puc. M)

OCTOPOXHO: OnacHocme 21y60Ko20 nope3sa. He

MeHsAlime nosioXeHue 02paHu4umesns 20/106KU 80
8pemsa pabomel hpesepa. Tak eauiu pyku okaxymca
CIUWKOM 6/1U3KO K (hpe3epHOUl 20108Ke.

A OCTOPOXHO: Ymo6bl npedomsepamume
nomeptio ynpasnexus, BCET[JA samsazueatime
02paHu4umersbHble 2aliku emecme. CiyyatiHoe
08UXeHUE MOXem NoMewams NOTHOMY
0mMa800y HaCaoku.

A OCTOPOXHO: Ymo6bl npedomsepamume
nomepio ynpasieHus, ycmaHasaugatime
o2paHudumersbHole 2aliku max, Ymobsl Hacaoka
Mo2/1a nosiHocmeto ylimu 6 271y6uHy ppesepa u He
KacamocA 3a20mMoeKu.

A OCTOPOXHO: Ymo6bI cHU3UMb pUCK NOSTyYeHUA

mpasmel, HUKOT[JA He pe2ynupytime u He
CHUMatime cmonopHyIo 2auiKy. /lsuzamesnis Moxem
0mMCcoeduUHUMbCA, Ymo npugedem K nomepe ynpassieHus.
BHUMAHUE: Bkntoyume ¢hpesep neped mem, Kak
nomewame gppe3epHyto 20/108Ky Ha 3a20MOBKY.

. Pasbnokmpyiite MexaH13m NOrpy»KeHWA, OTMyCTUB pbluar
6n0k1poBKM 16 OCTOPOXHO HafjaBNMBalITE Ha AiBE PyUKN
Vi orpy»xaiiTe Gpesep 10 KOHLA, NO3BONAA HACAZKE TOMbKO
KOCHYTbCA 3aroTOBKM.

2. 3abnoKuMpyiiTe MexaH13M NorpyKeHs, OTNyCTVB pbluar
6noknposkm 16..

3. Ocnabbre raybuHomep 15/, NOBOPaurBas BUHT C
HaKaTaHHOW rofoBKo 41 NpoTKB UYaCOBOW CTPENKN.

4. CasuHbTe raybuHomep A5 BHU3, UTOObI OH AOCTUT CAMOTO
HW3KOro OrpaHnunTensa ronosky 14.

5. CABMHbTE A3bIYOK perynaTopa Hyna 42 Ha rnybuHomepe
BHW3 Tak, UTOObI €ro BEpPXHAA YaCTb COOTBETCTBOBANA HYMO
Ha LUKane perynnpoBkKy rybuHbl 43,

6. Bo3bMuTeCh 32 BEPXHIOIO, HAKATHYI0 YacTb raybuHomepa 15
11 NOfIBUHbTE ee BBEPX TakK, YTOObI A3bIUOK 42’ BbIDOBHANCA
C ykazatenem Tpebyemoit rybrHbl pacnvna Ha
PEryMpoBOYHON LKane 43,

. 3aTAHUTE BUHT C HaKaTaHHOW ronoskor 41, ytobbl
3aduKcmpoBaTh rybrHomep.

8. [lepxacb 0benmm pykamu 3a pyuki, NOTAHUTE pbluar
610KNPOBKM (16 BHI3 11 Pa3ONOKMPYITE MeXaH!3M
norpyxeHua. MexaH3m norpyxeHua v uratenb
nepeaBuHyTCA BBEPX. Koraa dpesep norpyxaetcs,

~

2. OTKpOITE pbivar 67OKNPOBKY 40 NOTPYXHOTO OCHOBAHMA. rnyOVMHOMEP KacaeTca OrpaHuMTeNA rofoBKMY, yKasbiBas Ha
3. Y6evBLINCh, YTO KHOMKa GNOKMPOBKM WMMHAENA Ha [OCTUXEHHE HyXKHOIA Fy6UHbI.
N1LIEBOII CTOPOHE, BCTaBbTe /1BUraTeNlb 6 B OCHOBaHMe, .
Wcnonb3oBaHue Bpalyalowencsa roioBKku ansa
COBMECTVB Ma3 ABraTens C HanpaBnAoLMmM
wrndTamm A7 ocHoaHwA. MepemellaiiTe ABMraTens BHU3 cTynenuaroro cpesa (Puc. M)
roKa OH He JOCTUMHET NO3MLMM OCTaHOBKM 19, Ecn Tpebyeman rybra pacnna npesbiluaet Ty, KoTopas
4. 3akpoiiTe phivar 610KNPOBKY @0 [ONYCTVMa 3a OAVH NPOXOZ, MOBEPHIATE FONOBKY TaK, YTO6bI
rny6uHoMep 15 BLIPOBHANCA C ee Hanbonee bonee BbICOKIM
orpaHnurTenem. NMocne kax/aoro cpesa nosopauvBsaiite
FONOBKY TaK, UTOBbI OrpaHNuMTeNb ryOUHbI COBMaaan
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bonee KOPOTKMM YPOBHEM, MOKa He OYAET OCTUTHYTA HyKHas
rnybrHa pacnuna.
OCTOPOXXHO: He meHatme nonoxeHue oepaHuyumens
207108KU 80 8peMA pabomel pesepa. Tak 8awiu pyku
OKAXymCA CIUWKOM 671U3KO K hpe3epHOU 207108Ke.

ToHKas perynupoBka rny6uHbl ¢ppesepoBaHus
(Puc. M)
HakaTHyo raiky 44 Ha H/KHEM KOHLe rnyOrnHoMEepa MOXHO
VICMO/b30BaTb 19 TOHKOMN PeryMpoBKi.
1. AnA ymeHbLUeHWA ryOWHbI NUNEHA NOBOPaYMBaNATe raiky
10 YacoBO CTpeNKe (e cMoTpeTb cBepxy dppesepa).
2. [inA yBenanueHua rybuHbl NuneHra NnoBopaymBaiite raky
MPOTMB YacOBOW CTPENKM (M CMOTPETD CBepXy dppe3epa).
MPUMEYAHMWE: O1H NonHbli NOBOPOT raiku MeHAeT rybuHy
NPUMEPHO Ha T MM.

CHATUe ABUraTens Ha norpyxHoii 6ase (Puc. M)

1. CHUMMTE akkyMynATOpHyto b6atapeto ¢ asuratens. Cu.
pasgen YcmaHnoska u usesieyeHue akkymynsimopHou
6amapeu u3 uHCmpymeHma.

2. OTKpoliTe pbluar 65oKMPOBKY 40 Ha OCHOBAHNN.

3. [lepxuTecb OfHON PyKOii 3a BNI0K ABMraTens 1 Apyroi
PYKOW 33 OCHOBaHVie, BbITAVBaiTe ABMraTeb 13
MOrPy>XHOr0 OCHOBAHUA.

IKCIIYATALIAA

MH(prKI.II/IVI Mo UCnoJib30BaHNIO

A BHUMAHME: Bcez0a cnedylime yKazaHusm
deticmaylowux HoOpM U Npasus 6e3onacHoCMu.

A BHUMAHMUE: Ymo6el cHu3ume puck nosnyyeHus
cepbe3Hol mpasmei, He06Xx00UMO BbIK/TIOYUMb
UHCMpymMeHm u omcoeduHUmMs 6amapeto, npexoe
yeM 8bINOJIHAMb KAKyI0-/1u60 pezynuposky nu6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-au6o Hacaoku
usu 0onoJIHUMeNbHbIe NPUHAONXHOCMU.
Cryyalirelli 3anyck Mox)em npugecmu K mpasme.

MpaBunbHoe nonoxexue pyk Bo Bpems

pa6otbi (Puc. N1, N2)

A BHUMAHME: [ins ymeHbeHUA pUCKa nosyyeHus
maxénol mpasmvl, BCETA npasuneHo yoepxusatime
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHO HA PUCYHKe.

A BHUMAHME: [[n5 ymeHbieHUA pUCKa nosyyeHus
maxénol mpasmvl, BCEFA HadéxHo yoepxusalime
UHCMpyMeHm, npedynpexaas eHe3anHele coou
8 pabome.

Mpw MCnonb30BaHMK GUKCMPOBAHHOTO OCHOBAHMA OfiHa PyKa
[I0/KHa NexaTb cBepxy Ha batapee, a ipyras — Ha OCHOBaHUM
(prc. N1). Mpu Mcnonb3oBaHMM NOTPYKHOMO OCHOBAHNA KPEMKO
LiepxuTe BOKOBbIE PYKOATKM, Kak MoKa3aHo Ha puc. N2.

3anyck u octaHoBKa aBurarens (Puc. A)

BHUMAHME: [eped 3anyckom dsueamens oqucmume
pabouyio 30Hy 0m 8cex NOCMOPOHHUX NPEOMEMOS.

Takxe kpenko yoepxusatime UHCMpyMeHm, Ymobbi
NpoMUBOCMOAMb NYCKOBOMY MOMEHMY.
BHUMAHME: Ymobel uzbexame mpasm u/unu
nogpexadeHus 3asepuieHHol pabomel, neped mem,
KaK NOsIoXUMe UHCMpyMeHm, 8ce20a doxudatmecs
[10/THOV OCTAHOBKM cunosoeo 61oka.
[InA BKNIOUEHUA YCTPOMCTBA HAXMIITE Ha CTOPOHY
3aLUULLEHHOTO OT NbIAK BbikouaTena 3, rae HanmcaHo «ON»
(«BKJ1.»), cooTBeTCTBYET CMBONY «l». YTOOBI BHIKNIOUNTD
YCTPOICTBO, HAXKMITE Ha CTOPOHY BbIKMIOUaTeNA, FAe HanycaHo
«OFF» «BblIK1.», cooTseTcTBYET CMMBOAY «Ob.

Pe3ka Ha KpomouHoii 6a3e (Puc. ()

Hactpoiite dppesep Ans 1crnonb3oBaHNs ¢ GUKCMPOBAHHbIM
0CHOBaHWEM COMMacHO VHCTPYKLUUM B passene «C6opka

u pe2ynupoeka».

Mocne HaCTPOIIKM YCTaHOBMTE aKKyMYJIATOPHYIO 6aTapeto, Kak
nokasaHo Ha puc. C, a 3aTem BbibepuTe CKOPOCTb dpesepa (M.
Paznen Buibop ckopocmu ¢hpesepa).

MPUMEYAHUE. Bcerpa cneaute, utobbl HanpagneHe nogaun
6b1710 NPOTVBOMNONOXKHbBIM HaMPABNEHMIO BPALLEHNA QPe3bl.

Pe3Ka Ha norpy»Hoi 6ase, Tonbko DCW604
(Puc.A)

MPUMEYAHMUE: [nyburHa pacnina GUKCUpyeTca nonoxeHnem
MOrpYy»KHOro OCHOBaHWA NO yMonyanuio. [lonb3oBatenio
HEOOXOAMMO NePEKIoUNTb GIKCATOP NOrPyKeHNs, UTOObI
pa3bIoKMNPOBATL MeXaHM3M.
1. HaxmuTe pbluar 6710K1poBKY norpyxerina 16 v norpysute
dpe3ep, NoKa Hacaaka He AOCTUTHET HyXKHOM ryOKHbI.
2. OTnycTvTe pbiyar B10KMPOBKY NorpyxeHsa 16, koraa
HY>KHaA rnyouHa 6yaeT AOCTUrHyTa.
MPUMEMAHMUE: OcBoboxaeHme pblyara 6110KMPOBKN
MorpyXeHna aBTomMaTVyeckn GUKCMpyeT ABnratenb
Ha mecTe.
MPUMEYAHME: Ecnn HyXHO AONONHMTENbHOE
COMPOTVIBNEHNE, HAXMMAIITE Ha pbluar 610KUPOBKM
NOrPYKEeHNA PYKOW.
MPUMEYAHUE: Ecnv ana 3axmma Tpebyetca
AOMONHUTENbHAA CUNA, HAXKMITE pbluar O10KNPOBKM
CUIbHee, UTobbI 3aTAHYTH €ro Mo YacoBOW CTPeNKe.
3. Caenaite pacnvn.
4. Pa3bnoknpoBka pbluara norpyxeHns oTKNIOYaeT MexaH13m
drKcaLmm, uTo No3BoONAET Hacaake dpesepa OTCOeANHUTLCH
OT 3aroTOBKU.

5. Bolkniounte dpesep.

HanpaBnenue nogaum (puc. 0)

HanpasneHue noaaum oueHb BaxHO Npu Gpe3epoBKe 1 MOXeT
1rpaTh PeLaloLylo POsb KaK B YCNELHOM BbINOMHEH N, TaK

11 IpOBase NpoeKTa. Ha pucyHKax noka3aHo NpaBuabHoe
HanpasneHie Nofauv A HEKOTOPBIX TUMMYHBIX PACMIAIOB.
ObLee NpaBKno, KOTOpoe HeOOXOAMO CObMIOAATL, — Ha
BHell/HeM cpe3e nepemMeliiaTb Gpe3ep B HanpasneHun NpoTve
UacoBOW CTPEJIKM, @ Ha BHYTPEHHEM Cpe3e B HanpaBfeHun no
UacoBOW CTPEJIKE.
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ChopmupyiiTe BHELUHWIT Kpaii 3aroTOBKY, BbINOJIHNB
cnepyiowe AencTBuA:
1. KoHLbI BOMOKOH (pOpMUPYIATe CieBa HaNpaBo.
2. TpAmyio CTOPOHY BONOKOH GOPMUPYIATE ABMKEHNAMM
CeBa Hamnpaso.
3. OtnunuTe Apyromn KOHeL CTOPOHbI BOIOKOH.
4. 3aKkoHuuTe 06PaboTKy OCTaBLIMIACA NPAMO
CTOPOHbI BOSIOKOH.

Bbi60p ckopocTu ppesepa (Puc. A)
CkopocTb dpesepa BbibMpaliTe no Juazpamme svibopa
cKopocmu. YnpasnaiTe CKopocTbio dpe3epa ¢ NOMOLLbIO
[CKOBOTO perynaropa 4.

OyHKUMA NNaBHOTO 3anycKa

KomnakTHble Gppe3epbl OCHalLieHbl 3NeKTPOHMKO 1A
obecneyeHvis NNaBHoro 3anycka, uTOObI CBECTW Ha MUHUMYM
HyCKOBOI7I MOMEHT ABUraTens.

YnpaBneHune perynupyemoti ckopoctbio (Puc. A)

Ope3sep 060pyA0BaH AUCKOBLIM PETYAATOPOM CKOPOCTV 4 C

7 ckopocTamy oT 16000 o 25500 06/muH. YcTaHaBAuBaiiTe

CKOPOCTb MyTem BPaLLEHWA AVICKOBOMO perynsatopa 4.
MPEAYMNPEXIEHUE: [pu pabome Ha HU3KUX U CpeOHUX
CKOPOCMAX ynpasrieHue ckopocmeto npedomepauyaem
CHUXeHUe 060pomos 08ueamens. Eciiu 8el oxudaeme
YCABILIAMb U3MeHEHUS CKOpocmu U npodosmxaeme
Hazpyxame 08ueamers, bl MOXeme e20 nepezpeme
U nospedume. YmeHouiume y6uHy pacnuna u/unu
CKopocmb Nodayu gpessl, ymobel npedomapamume
nospexoeHue UHCMpyMeHma.

KomnakTHble Gpe3epbl OCHALLEHbI 31EKTPOHKON ANA KOHTPONA

Vi NOf@PXAHNA CKOPOCTY BO BPEMS Pe3KH.

OUATPAMMA BblBOPA CKOPOCTU*

PETYNATOP MPUBN. 06/ MPVMEHEHVE
(KoPoCTH MUH:
1 16000
5 17500 Hacaakw i ¢pesbl 6onbluoro
JAvameTpa
3 19100
4 20700
5 22300 Hacanku v dpesbl Manoro
AvameTpa. Markue nopogbl
6 23900 JAPEBECUHbI, MNACTHK, NaMUHAT.
7 25500

* (KODO(TVI B [1aHHo/ Tabnuue HpMﬁﬂVBMTEJ'IbeIE 1 MpUBEAEHBI TONBKO
LNA CNpaBKi. (Dpe3ep MOXET He TOYHO BOCMPOU3BOAUTDL CKOPOCTb,
YCTAHOBJIEHHYIO Ha perynarope.

MPUMEYAHMUE: Ytobb1 0becneunTs nyylee kauecTso paboTs,
CAienaliTe HeCKOMbKO NPOXOA0B Ha Masloi MOLLHOCTY BMECTO
0fIHOTO Ha 6OMbLION.

Pabouas noacBetka (Puc. A)

Pabouas noacseTka 10 pacnonoxeHa B nepefHeit 4yactu
ABuratensa . [ina BKNIOYEHNA NOACBETKN HAKMUTE Ha
MYCKOBOW BbIK/ioyatenb 3. [py nepesoge nyckosoro

BbIK/louaTens B nonoxeHue «BblK/1» pabouas nogceetka byaet
ropetb ele 20 CeKyHA.

NPUMEYAHUE: MNoaceeTKa npeaHa3HavyeHa 1A OCBeLeHnA
paboyeit NOBEPXHOCTY 11 HE MOXET UCMOMb30BaTLCA B
KayecTse GOHaps.

MPUMEYAHUE: Ecnn pabouas noacBeTKa MUraeT, NpoBepbTe
3apAa aKKyMyNIATOPa, OH MOXET ObiTb HU3KUM. Ecnn

paboyas NOACBETKA NPOAOMKAIOT MUraTb NPY 3aPAKEHHON
6aTapee, MOay/b ClleflyeT nepefatb Ha 06C/yK1BaHYEe B
CEePBUCHDBIN LEHTP.

TEXHWYECKOE OBC/TYMKNBAHUE

INeKTponHCTPymeHT DEWALT umeet AnntenbHbii Cpok
JKCNAyaTaumum 1 TpebyeT MUHUMAnNbHBIX 3aTpaT Ha
TexobcnyxmBaHve. [ina anntenbHoil 6e30TKasHol paboTsl
HeobxoaMMo 0becneynTb NPaBUbHLIN YXOZ 3 UHCTPYMEHTOM
11 €ro perynapHylo OUnCTKy.

A BHUMAHMWE: Ymo6el cHU3Umb puck nosly4yeHus
cepbe3Holi mpasmebl, HE06X0OUMO 8bIK/IIOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4em 8bINOJIHAMb KAKYI0-1Uu60 pezyiuposKy u6o
yoaname/ycmaHasnueame Kakue-iu6o Hacaoku
us1u 00NOJIHUME bHbIE NPUHAOJIEXXHOCMU.
Cry4atiHell 3anyck Moxem npugecmu kK mpasme.

3apAfHOE YCTPOICTBO 1 aKKyMyNIATOPHbIE

6aTapel HePEMOHTONPUIOAHbI.

0

[N

CmaskKa
Baw INEKTPONHCTPYMEHT He Tpe6yeT ,ElOFIOﬂHVITeJ'IbHOVI CMa3KkK.

oA

Yucrka
BHUMAHMUE: Beidysatime 2pA3b U nbinb U3 kopnyca
CYXUM CXambIM 6030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIeHUS
2PA3U BHYMPU U BOKDY2 8EHMUAAYUOHHbIX 0meepcmudl.
BeinonHalime oqucmky, Hades cpedcmeo 3awumel enas
U pecnupamop ymeepxoeHHo2o mund.

A BHUMAHMUE: Hukoz0a He ucnons3ytime pacmseopumenu
unu dpyaue azpeccusHele Xumuyeckue cpedcmsa 0n1g
0YUCMKU Hememanu4eckux demaneti UHCMpymeHma.
Imu XuMuKkamel Mo2ym yxyouwume ceolicmea
Mamepuanos, NpUMeHeHHbIX 8 OaHHbIX 0emansx.
Vicnone3ytime mKarb, CMOYeHHYIO 6 800€ C MAeKUM
MblroM. He donyckatime nonadaxus kakou-nu6o
KUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 Koem Cry4ae
He nozpyxatime Kaky-1u6o 4acme UHCMpPYMeHma
8 XUOKOCM®b.

32

Autogoods “130”



PYCCKUIA

06pa6oTka aBUraTena u 0CHOBaHMA BOCKOM
YTob6bl 0becneynTb nnasHoe ABVXKEeHMe MOTOPHOro 6noka
OTHOCUTENIbHO OCHOBAHWA, 30HbI CHAPYXM MOTOPHOro 6n10Ka 1
BHYTPW OCHOBaHMA MOXHO O@pa6aTbIBaTb CTaHLlapTHOIZ nacTomn
N XKNAKUM BOCKOM. HaHecuTe BoCcK no Hapy%Homy ﬂmamepr
MOTOPHOTO O10Ka U BHYTPEHHEMY AVaMeTpy OCHOBaHMA B
COOTBETCTBNIN C UHCTPYKLUMAMN NPOU3BOANTENA. ﬂ,alZTe BOCKY
Bb\COXHyTb, 3aTem yaanute U3nnwKn MArKOW TKaHbIO.

nOI’IOl’IHMTEJ’Ibele NMPpUHaANEeXHoCTn
BHUMAHME: [ockonsky npuHaonexHocmu,
omauyHsle om mex, komopsle npednaeaem DEWALT,
He Npoxodusiu mecmal Ha 0GHHOM U30enuuU, mo
UCNOoIb308aHUe 3MUX NPUHAONEXHOCMEU MOXem
npusecmu k onacKot cumyayuu. Bo usbexarue pucka
NOJTyYeHUA Mpagmbl, ¢ OGHHbIM NPOOYKMOM O0M¥Hel
UCN0oIb308aMbCA MOILKO pekomeH0o8arHbie DEWALT
00NoIHUMEbHbIE NPUHAONEXHOCMU.

lo Bonpocy nprobpeTeHNna AONOAHNTENbHBIX

NpUHaANEexHoCTel obpalyaiiTecs K Bawemy annepy.

3awmra oKpyxatoLen cpefbl
OTenbHan yTar3auma. M3penns 1 akkymynatopHole
6atapen ¢ AaHHbIM CUMBOJIOM Ha MapKMPOBKe
3anpeLLaeTca yTan3npoBaTh C 0ObIYHbBIMM
Gy, 7050M1 OTXOAAMM.
V3penua 1 akkyMynaTopHble 6aTapen cofepat Matepuansl,
KOTOpble MOTYT BbITb U3BAEUEHDI UV NepepaboTaHbl, CHUXKaA
NOTPEBHOCTL B UCXOAHOM Cbipbe. [oxanyincTa, yTuamupynite
3neKTPUUECKNe N3aenusa 1 akkymynaTopHble 6atapen
B COOTBETCTBIM C MECTHBIMI HOPMaMW. [JononH1TeNbHas
nHdopMaLMa focTynHa no agpecy www.2helpU.com.

AKKymynaTopHaﬂ 6aTapeﬂ

[laHHYI0 aKKyMyNATOPHYIO 6aTapeto ¢ ANUTEbHbIM CPOKOM

3KCnNyaTaumnm Heo6XoAMMO Nepe3apaaTh, KOraa OHa

nepecTaeT obecneyngarh NiTaHue, Heobxoaumoe Ana

BbIMONHEHNA onpefeneHHbix paboT. 10 OKOHUaHNKM Cpoka

3KCnNyaTaunn ee cedyet yTWAK3MPOBaTh, CObNoAasA Npu 3Tom

HeobxoaMMble Mepbl N0 3aLliTe OKpYXatoLLeit cpefbl:

+ MONHOCTbIO paspAAKTe baTapeto 4O KOHLIA 1 V3BNeKNTe ee
V13 UHCTPYMEHTa;

+ WMOHHO-NMTVEBbIE aKKYMyNATOPHbIE baTapen nopnexar
BTOPUYHOM NepepaboTke. CAaliTe VX Halemy aunepy 1nm
B MECTHBIV LIEHTP BTOPMYHOI NepepaboTKi. B 3Tux nyHKTax
6atapen 6yayT NoABeprHyTbl NOBTOPHOI NepepaboTke 1nm
NpaBUbHON yTHM3aLmm.

Autogoods “130”
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[H[ anﬂO)KeHMe K PYKOBOACTBY MO 3Kcnnyarauuu 3ne|crpooGopyAOBaHm| Aans
onpegeneHusa Mecsila npousBoAcTBa No HOMepy TeKyUJeﬁ KaneH,qapHoﬁ Hegenu roga

OnekTpoobopyaoBaH1e Toproebix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".

[vipexviBel 2014/30/EU EBPOMEVCKOMO MAPMAMEHTA U COBETA ot 26 pesparns 2014 r. “O rapMoHM3aLmK 3akoHofaTensCTa FocyAapcTs-
uneHoB EC B 06nacTyt anekTpoMarH1THoi cosmecTumoctu”, 2006/42/EC EBPOIMEVCKOrO MAPMAMEHTA U COBETA ot 17 mas 2006 r. “O MaluvHax
1 o6opyaosaHum’; 2014/35/EU EBPOINEVCKOIO MAPITAMEHTA M COBETA o 26 ¢hesparsi 2014 r. “O rapMoHW3aLmmW 3aKoHOAATeNbCTB rocyn,apcra—
4neHoB B 06NacT paaMeLLIeH s Ha pbiHKE SNeKTPooBopyAoBaHMS, MPeaHA3HAYEHHOTO AMs UCTIONB30BaHS B ONpeenieHHbIX Npeaenax HanpsbkeHnst”.

CepuitHbIii BbIMyCK.

TOBAP CEPTU®VLIMPOBAH

OpraH no ceptudvkauwmm "POCTECT- Mockea" , Anpec: 119049, r. Mocksa,
yruua XuthHas, A. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa, HaxumoBckuin npocr., 31
(dbaktnyeckuin), TenedoH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

WarotoButens: U3rotoeutens: briak sHa [dekkep XonavHre MMEX, Mepmanus,
65510, MgwraiiH, yn. Bniak aHa Jekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

HeoBxommo XpaH1Tb B CyXOM MeCTe, BAANM OT MCTOYHMKOB MOBbILLEHHBIX
TemneparTyp 1 BO3AECTBUSA COMNHEYHbIX fyuent. Mpu xpaHeHm
Heobx0auMo usberaTb peskoro nepenaaa Temneparyp. XpaHeHve 6e3
YNakoBK/ He AomMycKaeTcst

Cpok crnyxGbl.

Cpok cryxGbl nsgenvs coctaensieT 5 net. He pekomeHayeTcst k
aKCrMyaTaLym Mo UCTEUEHUM 5 NeT XpaHeHus! C AaTbl M3roTOBNeHNs Ges
npeaBapuTeNieHON NPOBEPKU.

[lata 13rotoBneHms (Koa AaTbl) yKasaHa Ha KOpIyce MHCTPyMEHTa.

Koa AaThl, KOTOpbIVA TaKKe BKIKOHAET rof UrOTOBNEHMS, OTLLTaMMOBaH
Ha MOBEPXHOCTM Kopryca upenms.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —roq U3roToBneHus, 46-Heaens U3roToBNeHUs!.
OnpeaeniTs MECsIL| UrOTOBIEHWS MO YKa3aHHON HeAere N3roTOBMEHNS!
MOXHO COTTIacHO NPUBELEHHON Hybke Tabrmue.

YNONHOMOYEHHOE M3rOTOBUTENEM H0p.SINLIO:

000 "CraHnu bniak 3HO ﬂ,eKKep" 117485, ropog, Mocksa, yrvua
Obpyqesa, aom 30/1, ctpoeHme 2

TenecoH: + 7 (495) 258-3981, hakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBefieH1si 0 MNopTepe YkasaHbl B CONPOBOAUTENBHOMN
[IOKyMEHTaLMN WM Ha YNakoBKe

TpaHcnopTHpoBKa.

KaTeropuyecku He fonyckaeTes napgenue 1 niobble MexaHndeckve
BO3AEVCTBYS HA YMAKOBKY MPY TPAHCNIOPTUPOBKE.

IMpu paarpyake/norpyske He AONYCKaeTCs UCTIOMNb30BaHE MioGoro
BU/a TEXHWKM, paGOTAIOLLEN MO MPUHLMAMY 32)KMMa YNaKoBKAA.

MepeyeHb KPUTUYECKUX OTKA30B, BO3MOXHbIE OLUMGOYHbIE
AeNCTBUA NepcoHana.

He AOnycKaeTcs aKcnnyarauns unenus:

-I'Ipm NosABMNEHUN AbiMa U3 Kopnyca usgenus

-Ipw NoBpeXXaeHHOM W/ U oroneHHOM CEeTEBOM kabene

-MpV MOBPEXAEHNN KOpryca U3Aenis, 3aLLMTHOMO KOXyXa, PYKOSTKA
-Mpu nonaaaHnm XuaKoCTU B KOPyC

-MPY BO3HVKHOBEHUM CUMbHOI BUGpaLmn

-MPY BO3HUKHOBEHW CUIBbHOTO UCKPEHWS BHYTPU Kopryca
Kputepum npeaenbHbIX COCTOSIHUNA.

-an/I noBpeXxaeHHOM W1 OroneHHoOM CeTeBOM kaberne

-Npwn NoBpexaeHUn Kkopnyca nsaenus

Mecay, | AinBapb |®espanb| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |C 6pb| OKTA6pL | HoA6pbL | lekabpb npousr::Acraa

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

] 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
% 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

x 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

] 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
% 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

= 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
% 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

T 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

-3 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
:)() 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

3 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
2’(’ 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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SARJLI FIRCASIZ FREZE
DCW600, DCW604

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCW600  DCW604
Voltaj % 18 18
Tip 1 1
Ak tipi Li-lon Li-lon
Cikis giict W 930 930
Yiiksiiz hiz pm 16000— 16000—

25500 25500

Freze taslyici T kolom 2 kolommen
Freze taslyici stroku mm 55 55
Bilezik Boyutu mm 8 8
Kesici Capr, maksimum mm 30 30
Adirlik (akii haric) kg 1,54 2,40

Bu standart uyarinca qiriiltii ve/veya titresim degerleri (triaks vektor toplami):
EN60745-2-17:

Lpa (ses basinai diizeyi) dB(A) 73 73
Lwa (akustik giic diizeyi) dB(A) 84 84
K (akustik giicti belirsizligi) dB(A) 3 3
Titresim emisyon dederi ap, = m/s? 4,7 4,7
Belirsizlik K= m/s? 2,7 27

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya giiriltd emisyonu
duzeyi, EN60745'de belirtilen standart teste uygun olarak
olcllmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir 6n dederlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya glriilti emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar icin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gurdilti emisyonu dedisebilir. Bu, toplam
calisma suresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
olctide artirabilir.
Titresim ve/veya glirtilti maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapali kaldigi veya ¢alistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma stresindeki maruziyet
diizeyini nemli élctide azaltabilir.
Operatdrdi titresim ve/veya glrtiltinin etkilerinden
korumak icin asagidakiler gibi ilave gtivenlik dnlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), calisma strelerini iyi
organize edin.

Makine Direktifi

C€

Sarjh Fircasiz Freze

DCW600, DCW604

DEWALT, Teknik Ozellikleri boliminde aciklanan bu drinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009 +A11:2010, EN60745-2-17:2010.
Bu Uriinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, liitfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

1L s

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudir Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

15.03.2019

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlari

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde Gnemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iligkisi olmayan
durumlan gosterir.

A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

Yangin riskini belirtir.
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ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik ozellikleri
okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya akii/pille (sarjli) calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1) Calisma alaninin Giivenhgi

a)

b)

~

C

Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve
karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve
tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda
calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

Bir elektrikli aleti ¢alistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

2) Elektrik Giivenhgi

a)

b)

c)

Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.
Fis lizerinde kesinlikle hicbir degisiklik yapmayin.
Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor fisi
kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler
elektrik caromasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamus yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ydiksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi
riskini arttiracaktir.

3

~

e)

f)

Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)

Kat. # Vi Ah Agilik (kg) | DCB104  DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6,0/12,0 1,05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12,0/40 1,44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0,35 2] 70 45 35 2] 22 22 45
D(B182 18 40 0,61 60/40** 185 120 100 60 60/40* 60 120

DCB183/B 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0,62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB18S5 18 13 0,35 2] 60 40 30 2] 22 22 X
DCB187 18 30 0,54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Veri kodu 2018114758 veya sonras
**V/eri kodu 201536 veya sonras!
d) Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan
tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢ikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti acik havada ¢alistiriyorsaniz,
agik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmas! elektrik carpmasi riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistirilmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel Giivenlik

a)

b

=

c)

d

=

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuclanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan glvenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

istem disi calistinimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz
diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini ¢tkartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.
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e) Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanir.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli par¢alardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
glivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikli Aletlerin Kullanimi

ve Bakimi

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz icin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
glivenli calisacaktr.

Diigme a¢miyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.
Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi 6ncesinde fisi gii¢ kaynagindan
¢ekin ve/veya eger demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir énleyici glivenlik
tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢alistinimasi
riskini azaltacaktir.

Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlar bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli pargalardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklari, par¢alardaki kirllmalar ve elektrikli
aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dstikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.
Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin
Ongoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

f)
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h) Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz
ve iizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde
muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,
beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

Sarjhi Aletlerin kullanimi ve bakimi

a) Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile
sarj edin. Bir aki tipine uygun bir sarj cihazi baska

tipte bir akliyd sarj etmek icin kullanildidinda yangin
riski yaratabilir.

Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak tanimlanmig
akdilerle kullanin. Baska akilerin kullaniimasi
yaralanma ve yangin riskine yol acabilir.

Akii kullanimda degilken, atag, bozuk para, anahtar,
¢ivi, vida veya terminaller arasinda kontaga neden
olabilecek diger kiiciik metal nesnelerden uzak
tutulmalidir. Aki terminallerinin birbirine kisa devre
yapilmas! yaniklara veya yangina neden olabilir.

Uygun olmayan kosullarda, akii sivi sizintisi
yapabilir; siviya temas etmekten kaginin. Kazara
temas etmeniz halinde suyla yikayin. Sivi,
gozlerinize temas ederse, ayrica bir doktora
basvurun. Akiiden sivi sizmasi tahris veya yaniklara
neden olabilir.

Hasarli ya da modifiye edilmis bir batarya veya aleti
kullanmayin. Hasarli ya da modifiye edilmis bataryalar
yangin, patlama veya yaralanma riskiyle sonuglanan
beklenmedik durumlara neden olabilir.

Bir batarya veya aleti atese veya asiri isiya maruz
birakmayin. 130 °C (izeri 1 veya atese maruz kalmasi
patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve talimatlarda
belirtilen sicaklik araligi disinda batarya veya aleti
sarj etmeyin. Dogru olmayan sekilde veya belirtilen
aralik disindaki sicakliklarda sarj edilmesi bataryaya hasar
verebilir ve yangin riskini artirabilir.

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

Servis

a) Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek par¢alarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

b) Hasar gérmiis bataryalara asla serviste bulunmayin.
Bataryalarin servisi sadece Uretici veya yetkili servis
tarafindan yapilabilir.

mpakt Frezeler icin Ozel Ek Giivenlik

lemleri

Is parcasini stabil bir yiizeye sabitlemek ve desteklemek
icin kelepge veya baska pratik yéntemler kullanin. is
parcasini elle tutmak veya viicudunuza dayamak dengesizlige
ve kontrol kaybina neden olabilir.

Metal KESMEYIN.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz ile
iizerinde yag ve gres bulunmayacak sekilde muhafaza
edin. Bu, aletin daha iyi kontrol edilmesini saglar.
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Baslangic¢ torkuna karsi koymak igin aleti iki elinizle
tutmaya devam edin. Aleti calisirken daima sikica kavrayin.
Bazi u¢ tasarimlari, giivenlik veya performans agisindan
belirli hizlar gerektirdiginden, daima ug iireticisinin

hiz 6nerilerini izleyin. Uygun hizdan emin degilseniz veya
herhangi bir sorunla karsilasiyorsaniz, ug Ureticisine basvurun.
Ellerinizi kesme alanindan uzak tutun. Is parcasinin
altina asla hig bir sebepten 6tiirii uzanmayin. Keserken,
freze tabanini is parcasiyla sikica temas halinde tutun.

Motor iinitesini freze tabanlarindan birine takil
olmadigi zaman asla ¢alistirmayin. Motor elle kullaniimak
lizere tasarlanmamustir.

Kesme basincini sabit tutun. Motora asir yiklenmeyin.
Keskin uglar kullanin. Kor uclar frezenin basing altinda
sapmasina veya durmasina neden olabilir.

Frezeyi asagi koymadan énce motorun tamamen
durdugundan emin olun. Alet asagi koyuldugu zaman ug¢
halen dondyorsa bu durum kaza ya da hasara neden olabilir.
Motoru ¢alistirmadan 6nce freze ucunun is par¢asina
temas etmediginden emin olun. Motor baslatildigi zaman
freze ucu is parcasina temas ediyorsa, freze hasar ya da kazaya
neden olacak sekilde ziplayabilir.

Ayarlamalari yapmadan veya uglari degistirmeden énce
DAIMA bataryayi cikartin.

Fiziksel yaralanmayi 6nlemek icin motor ¢alisirken
ellerinizi uglardan uzak tutun.

Kullanimdan hemen sonra uca asla dokunmayin. Asiri
derecede sicak olabilir.

Boydan boya keserken freze ucu igin is par¢asinin
altinda bosluk birakin.

Ucun kaymasini 6nlemek icin bilezik somununu

iyice sikin.

Bilezik somununu bir u¢ olmadan asla stkmayin.

Bu alette 30 mm’yi asan bir ¢capa sahip freze

uglarini kullanmayin.

Yiikselerek kesmeden (Sekil O'da gdsterilenden

ters yénde kesme) kaginin. Yiikselerek kesme, olasi
yaralanmalara neden olacak tiirden kontrol kaybini
artinir. Yiikselerek kesme gerekli oldugu zaman (bir kose
cevresinde takviye yapma), frezenin kontroltinii kaybetmemek
icin son derece dikkatli olun. Kiiclik kesikler agin ve her gegiste
en az malzemeyi ¢ikarin.

Daima aletinizin bilezigine uygun mil ¢capina sahip diiz
kesiciler, yivii kesiciler, profil kesiciler, yarma kesiciler veya
oluklu bicaklar kullanin.

Daima min. 30000 min-1 hizina uygun ve ilgili sekilde
isaretlenmis uglar kullanin.

Frezeyi bas asagi veya yatay konumda elle tutmayin.
Talimatlara gére uygun sekilde takilmazsa motor

tabandan ayrilabilir.

Motoru ¢alistirmadan énce, calisma alanindaki tiim
yabanci maddeleri temizleyin.

Bir freze tezgahinda kullanmayin.

Kiymik kalkanini (varsa) daima temiz ve yerinde tutun.

Motor ¢alisirken mil kilitleme diigmesine basmayin.
Bunu yapmaniz durumunda mil kilidi hasar gorebilir.
Calisma yiizeyinin civiler ve diger yabanci cisimlerden
daima arinmis oldugundan emin olun. Bir ¢iviyi kesmek,
ucun ve aletin sapmasina neden olabilir.

Diger Tehlikeler

Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:

Duyma bozuklugu.
Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanma riski.

Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.

Uzun sdreli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.
BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Sarj Cihazlan
DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyaci yoktur ve olabildigince
kolay calistiriimak tizere tasarlanmiglardir.

Elektrik Giivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aku voltajinin aletin Uretim etiketinde
belirlenmig degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cthazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak cift yalitimlidir; bu nedenle, topraklama
kablosuna gerek yoktur.
Gli¢ kablosu hasarliysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen 6zel olarak hazirlanmig bir kabloyla degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikga bir uzatma kablosu
kullanilmamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri bolimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.

Tiim Akii Sarj Cihazlan icin Onemli Giivenlik

Talimatlan

BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar

hakkinda 6nemli gtivenlik ve calistirma talimatlari icerir (Teknik

Ozellikleri bolimiine bakin).

Sarj cihazini kullanmadan 6nce sarj cihazinin, akiiniin ve
(rtinde kullanilan akiiniin tizerindeki talimatlari ve uyarici
isaretleri okuyun.

A UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin igine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik carpomasina
neden olabilir.

A UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullanilmaya tavsiye edilir.

A DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir aklerini sarj edin.
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Diger aki tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol acabilir.
A DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini 6nlemek

amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihazi giic kaynagina
takiliyken, sarj icindeki acik sarj kontaklari yabanci
maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki gelik yind,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmahdir.
Yuvada aki yokken sarj cihazini daima gi¢ kaynagindan
cikarin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden dnce gikarin.

Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska

cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve akii

ozellikle birlikte calisacak sekilde tasarlanmistir.

Bu sarj cihazlari DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj

etmekten baska kullanimlar igin tasarlanmamistir.

Baska kullanimlar yangin veya elektrik ¢carpmasina yol agabilir.

Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.

Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan degil fisten

tutarak cekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi

riskini azaltir.

Kablonun iizerine basilmayacak, ortalikta

gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige

maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden emin olun.

Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu

kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya

elektrik carpmasina neden olabilir.

$arj cihazinin lizerine herhangi bir esya koymayin

veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip

asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye

yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir isi kaynagindan

uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin Usttindeki ve

altindaki delikler araciligiyla havalandirihr.

Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle calistirmayin—

bunlari derhal degistirin.

Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya

herhangi bir sekilde hasar gérdiiyse calistirmayin. Yetkili

bir servis merkezine gotdrdin.

Sarj cihazini s6kmeyin; servis veya onarim gerektiginde

yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma

elektrik caromasina veya yangina yol agabilir.

Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini énlemek icin

lretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan dedistirilmelidir.

Herhangi bir temizlik islemi yapmadan énce sarj

cihazinin fisini prizden gekin. Bu, elektrik ¢garpmasi

riskini azaltir. Akiiyd cikarmak bu riski azaltmaz.

ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.

Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik giiciiyle ¢calismak

lizere tasarlanmstir. Baska herhangi bir voltaj

ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin

gecerli dedildir.

Bir Bataryanin Sarj Edilmesi (Sek. [Fig.] B)
1. Bataryay! takmadan dnce sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay! 1 sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin basladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandig, kirmizi isigin stirekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan
cikarmak icin, bataryanin tizerindeki batarya birakma
digmesine 2 basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim émriint uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi
Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.

Sarj isiklari
T 5o edilmesi _——_—— — E|
W | tamamen sarjoldu B El

E sicak/soguk akii gecikmesi* —_——— 35
*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sénmeye devam edecek,
fakat bir sari 151k da yanacaktir. Akii uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari I1sik kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecekir.
Uyumlu sarj cihazi arizali bir akilyU sarj etmeyecektir. Sarj cihazi
lambasi yanmayarak arizali bir bataryayr gdsterecektir.
NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina
da gelebilir.
Sarj cihazi bir sorun gosteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test
edilmek Uzere yetkili bir servis merkezine génderin.

Sicak/Soguk Paket Gecikmesi

Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna geger. Bu 6zellik maksimum
batarya dmrin( garanti eder.

Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akd takimi tim sarj dongisii boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve aki 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri dénmeyecektir.

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlar asir yk, asirt sinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akiyi
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin Gzerine koyun.

Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgahi zerinde yukan dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarinin duvar tzerindeki yerini belirlemek amaciyla
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sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida basi capina sahip,
ahsap Uzerine vidalandiginda vida basinin agikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin agikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlari yuvalara tam olarak oturtun.

Sarj Cihazi Temizlik Talimatlari
UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikanilabilir. Su veya temizlik
soltsyonlari kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
swviicine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlari
Yedek akiileri siparis ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢lkmaz. Akilyi ve sarj cihazini
kullanmadan 6nce, asagidaki glivenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN

Akiiyii yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
Aklyd sarj cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlar tutusturabilir.
Akiiyii sarj cihazinin icine dogru zorlamayin.
Akii kinlarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin lizerinde higbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak icin
degisiklik yapmayin.
Akdileri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sicratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
Aleti ve bataryayi, sicakhigin 4 °C’nin (34 °F) altina
diistiigii (6rnegin, kigin kuliibeler veya metal yapilarin
disinda) veya 40 °C’nin (104 °F) iizerine ulastigi yerlerde
(6rnegin, yazin kuliibeler veya metal yapilarin disinda)
depolamayin veya kullanmayin.
Onemli él¢iide hasarl veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akdler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agida ¢ikar.
Akii icerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yumusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
gozlerinize bulasirsa, gbziiniizi agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi
yardim gerekirse, aku elektroliti sivi organik karbonatlar ve
lityum tuzlari karisimindan olusmaktadir.
Acilan akii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris
edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler
gecmezse tibbi yardim alin.

UYARI: Yanik tehlikesi. Aku sivisi kivilcima veya atese

maruz kalirsa yanici olabilir.

UYARI: Akiiyi hicbir nedenle asla agmayin. Akiindin
muhafazas ¢atlarsa veya hasar gorirse, sarj cihazina
takmayin. Akiyd caromayin, diistirmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, diismds, cignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gérmdis (6rn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
aktiyii veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina
yol agabilir. Hasarli akiiler geri doniistim icin servis
merkezine génderilmelidiir.

A UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryay1 metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tastyin. Ornegin, bataryayi icerisinde
gevsek civiler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tasiyici, cep, alet kutulan, Griin kiti kutulari, cekmece vb.
icerisine koymayin.

A DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacagi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Biyik akiilere sahip
bazi aletler akiiniin tzerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
A UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden iyi sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tagimaciligi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tagimaciligi Tehlikeli
Madde (IMDG) Diizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tasima Konulu Avrupa Anlasmasi iceriklerinde
belirtilen sektorel ve hukuki standartlarin tim dizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tagimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
boltimne kadar test edilmistir.
Gogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam
olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandinimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uizeri bir enerji dederine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak dtzenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapiimasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin tizerinde Watt Saati
degeri mevcuttur. Buna ilave olarak, dizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g6z 6niinde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
basina taginmasini 6nermez. Bataryasi bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.
Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis
de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme
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gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek

nakliyatcilarin sorumlulugudur.

Kilavuzun bu béliminde bulunan bilgiler iyi niyetle

yazilmistir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru

olduguna inanilmaktadir. Fakat, s6zIU veya zimnen hicbir
garanti verilmemektedir. Gergeklestirdigi islemlerin

gecerli dizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak

alicinin sorumlulugundadir.

Saklama Onerileri

. En‘iyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isigi
almayan, asin sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
aki performansi ve 6mri icin kullanimda degilken akdleri
oda sicakliginda saklayin.

. Uzun streli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir akii saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akuler tamamen sarj bosalmis halinde saklanmamalidir.

Akuntin kullaniimadan énce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler
Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
tzerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

N

Aletle calismaya baglamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj stresi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.

iletken nesnelerle temas etmeyin.

Hasarlr akileri sarj etmeyin.

Suya maruz birakmayin.

HEKPe QL

Hasarlr kablolarin hemen degistirilmesini saglayin.

+a0°c

Sadece 4 “Cve 40 "Carasinda sarj edin.

>

Yalnizca kapali alanda kullanim icindir.

L

Akiileri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.

”

LI-ION
c—n DEWALT akiler, yalnizca onlar i¢in tasarlanmig
DCBXXXv/ olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT

akuleri haricindeki akilerin DEWALT sarj cihazlanyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya cikmasina sebep olabilir.

b7 Akty atege atmayin.

Akii tipi
DCW600, DCW604 18 volt akdlerle calisir.

Bu bataryalar kullanilmalidir: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Daha fazla bilgi icin Teknik
Ozellikleri bolimiine bakin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:
DCW600

1 Sabit tabanli freze

1 Sabit taban toz toplama

1 Basit paralel korkuluk

1 Bilezik 8 mm

1 Bilezik 1/4"

1 Anahtar

1 Yuvarlak alt taban

DCW604

Sabit tabanli ve daldirma tabanli freze

Yuvarlak alt taban

Daldirma taban toz toplama

Sabit taban toz toplama

Basit paralel korkuluk

Daldirma taban paralel korkuluk

Bilezik 8 mm

Bilezik 1/4"

Anahtar

Ortalama aleti

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:

1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1,X1, Y1 modelleri)
2 Li-lyon bataryalar (C2, D2, 12, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 modelleri)
3 Li-lyon bataryalar (C3, D3, .3, M3, P3,S3, T3, X3, Y3 modelleri)
1 Kullanim kilavuzu

NOT: Bataryalar, sarj cihazlari ve alet kutulari N modellerinde
bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlan NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalari icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolari Bluetooth®, SIG,
Inc.'in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan
kullanimi lisanshidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyan sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.
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Gorundr radyasyon. Isiga bakmayin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. C)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 22 gévdeye basilidir.
Ormek:

Koruyucu gozltk takin.

2079 XX XX
imalat Yili

Agiklama (Sek. A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuclanabilir.
1 Batarya 12 Kilitleme kolu
2 Batarya ¢lkarma digmesi 113 D sekilli alt taban
3 Ac¢ma/kapama digmesi 14 Torna durdurma parcasl
4 Degisken hizdigmesi 15 Derinlik ayarlama ¢ubugu
5 Derinlik ayarlama halkas 16 Daldirma kilit kolu
6 Motor 17 Kilavuz pimleri
7 Mil kilidi digmesi 18 Daldirma taban yan
8 Mil tutamaklar
19 Motor freni
20 Daldirma alt tabani
21 Yuvarlak alt taban

9 Kilavuz pim olugu
10 Calisma lambalari
11 Mikro ayarlama 6lcedgi

Kullanim Amaci

Bu alet, ahsabin, ahsap Urtnlerin ve plastiklerin 6-8 mm

sapli uglar ile profesyonel orta dereceli frezelenmesi

icin tasarlanmistir.

Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu

ortamlarda KULLANMAYIN.

Cocuklarin aleti ellemesine iZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz

kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Urlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak gvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu driin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT aku ve sarj cihazlarini kullanin.

Alete Akii Takma Ve Cikartma (Sek. B)

NOT: Aktiniin @ tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. Akuyl @ kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).
2. Akiyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten ¢ctkarma
1. Serbest birakma diigmesine 2 basin ve akiyu sikica cekerek
aletin kolundan ¢ikarin.
2. Akyt bu kilavuzun sarj cihazi kisminda agiklandigi gibi sarj
cihazina takin.

AKkii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

BazI DEWALT akiler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren (g yesil
LED 1sindan olusan bir sarj seviyesi gostergesini igerir.

Sarj seviyesi gostergesini calistirmak icin gosterge

diigmesine @6 basin ve basili tutun . Uc yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gosterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akinin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gosterge sadece akiida kalan sarj seviyesini gosterir. Bu
alet islevini gostermez; Uriin parcalari, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gore degisime tabidir.

Ucu Takma ve Sokme (Sek. D)

Ucu Takmak icin

1. Motor tinitesini taban tnitesinden sékiin. Motoru Sabit
Tabandan S6kme veya Motoru Daldirma Tabandan
Sokme bolimlerine bakin (gerektiginde).

2. Istenilen freze ucunun yuvarlak sapini temizleyin, gevsetilen
bilezige gidebildigi yere kadar takin ve ardindan 1,6 mm
kadar cekin.

3. Bilezik somununu 23 sunulan anahtarla saat
yoninde cevirirken mil saftini tutmak icin mil kilidi
digmesine 7 basin.

NOT: Unite, istege bagl bir <manuel circir ug sikma

yontemine izin veren birden cok mil kilidi mandali

ile donatilmistir.

«Manuel circir» yontemi ile sikmak:

a. Anahtari bilezik somunundan 23 ¢ikarmadan, mil kilit
dugmesindeki 7 basinci serbest birakin.

b. Anahtar halen bilezik somunundayken, anahtar
konumunu yeniden ayarlamak icin stkma yéninu
tersine cevirin.

¢. Mil kilit digmesine tekrar basin ve anahtari saat
yoniinde cevirin.

d. Somun bilezigi istenen sikiliga ulasincaya dek prosedri
tekrar edin.

IKAZ: Olasi bilezik hasarini 6nleyin. Bilezigi bir u¢ takil
olmadan asla sikmayin.
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Ucun Cikartilmasi

1. Motor Unitesini taban Unitesinden sokin (bkz. Motoru
Sabit Tabandan S6kme veya Motoru Daldirma
Tabandan S6kme .

2. Bilezik somununu 23 sunulan anahtarla saatin tersi
yonde cevirirken mil saftini tutmak icin mil kilidi
digmesine 7 basin.

"Manuel circir” yontemi ile gevsetmek:

1. Anahtar bilezik somunundan 23 ¢ikarmadan, mil kilit
digmesindeki 7 basinci serbest birakin.

2. Anahtar hala bilezik somunundayken 23/, anahtar
konumunu yeniden ayarlamak icin gevsetme yoninu
tersine gevirin.

3. Mil kilit digmesine 7 tekrar basin ve anahtari saat yoninin
tersine cevirin.

4. Bilezik somunu 23 gevseyinceye dek prosedri tekrar edin
ve ucu glkartin.

Bilezikler

NOT: Bir freze ucu takmadan bilezigi asla sikkmayin. Bos bir
bilezigi sikmak, elle dahi olsa, bilezige zarar verebilir.

Bilezik boyutlarini degistirmek icin, bilezik aksaminin vidalarini
yukarida tarif edildigi sekilde sékiin. Istenilen bilezigi prosediiri
tersine gevirerek takin. Bilezik ve bilezik somunu baglidir. Bilezigi
bilezik somunundan sékmeye calismayin.

Kilitleme Kolu Ayan (Sek. E)
Kilitleme kolunu kelepcelemek icin asir gtic kullanilmamalidir.
Asirn glic kullanmak tabana zarar verebilir.
Kilitleme kolu kelepcelendigi zaman motor tabanda
hareket ettirilmemelidir.
Kilitleme kolu agir giic olmadikca kelepcelenmiyorsa ya
da kelepceleme sonrasi motor tabanda hareket ediyorsa,
ayarlama gereklidir.
Kilittleme kolunun kelepceleme kuvvetini ayarlamak icin:
1. Kilitleme kolunu 12 (sabit taban) veya 40 (daldirma
taban) agin.
2. Bir altigen anahtar kullanarak kilit kolu ayar vidasini 24
yavasca dondiriin. Vidayi saat yoninde ¢evirmek kolu
sikarken saat yonUnun tersine cevirmek kolu gevsetir.

Alt Tabanin Ortalanmasi (Sek. A, F1-F3)

Bir alt tabanini ayarlamaniz, degistirmeniz veya yenilemeniz
gerekirse, bir ortalama aleti 6nerilir. Ortalama aleti bir koni ve bir
pimden olusur.
Bir alt tabani ayarlamak i¢cin asagidaki adimlari takip edin.
Sekil F1>de, sabit tabandaki D-sekilli alt-tabanin
ayarlanmasi gosterilmektedir.
Sekil F2>de, daldirma tabandaki alt-tabanin
ayarlanmasi gosterilmektedir.
Sekil F3ste, sabit tabandaki yuvarlak alt-tabanin
ayarlanmasi gosterilmektedir.
1. Alt taban vidalarini 25 alt taban serbest hareket edecek
sekilde gevsetin ancak sokmeyin.
2. Pimi bilezige takin ve bilezik somununu sikin.

3. Motoru tabana takin ve kilitleme kolunu 12 / 40
tabana kelepgeleyin.

4. Koniyi ve pimi yerlestirin ve durana dek koninin tizerine
hafifce bastinin. Bu islem, alt tabani merkeze alacaktir.

5. Koniyi basili tutarken, alt taban vidalarini sikin.

Sablon Kilavuzlarini Kullanma

Daldirma alt tabani sablon kilavuzlarini kabul edecektir. Sabit
tabanda, sablon kilavuzlarini kabul etmek icin yuvarlak alt tabana
ihtiyag duyulacaktr.

NOT: D sekilli alt taban sablon kilavuzlarini icermez ve capi

30 mm'ye kadar olan kesicileri alacak sekilde tasarlanmistir.
Sablon Kilavuzlarini Kullanmak

1. Sablon kilavuzunu iki vida kullanarak alt tabana takin ve
iyice sikin.

2. Alt tabani ortalayin. Bkz. Alt tabanin Ortalanmasi.

Bir Sabit Taban Paralel Korkuluk Takilmasi
(Sek. G)

Sabit taban icin bir paralel korkuluk (model DE6913) mevcuttur.

1. Motoru sabit tabandan sokiin. Bkz. Motoru Sabit
Tabandan S6kme.

2. Diiz baslh vidalan 27 paralel korkuluktaki depo
deliklerden sokin.

3. Paralel korkulugu 26 tabanin yanindaki paralel korkuluk
yuvasina 28 kaydirin (Sek. G). Paralel korkulugu sabitlemek
icin iki diiz bagl vidayr alt tabandaki uygun deliklere takin.
Donanimi sikin.

4. Paralel korkulukla ilgili tim talimatlari takip edin.

NOT: Paralel korkulugu ¢ikarmak icin yukaridaki talimatlar
tersten uygulayin. Paralel korkulugu sokmek icin, kaybi
onlemek Uzere paralel korkuluktaki depo deliklerine iki diiz basl
viday! 27 daima yeniden takin.

Daldirma Taban Paralel Korkulugu Kilavuz
Cubuklarla Takma, Sadece DCW604 (Sek. H)

Kilavuz cubuklu paralel korkuluk daldirma taban tnitenize dahil
edilmis olabilir. Ayrica birinci sinif bir paralel korkuluk (model
DE6913) yerel bayiden ya da servis merkezinden ek lcret
karsiliginda temin edilebilir.

1. Kilavuz cubuklarini 36 daldirma freze tabanina takin.
. El vidalarnini 37 ve yaylari 38 tabana takin.

. Elvidalarini 37 sikin.

. Paralel korkulugu 39 cubuklar tzerinden kaydirin.

. Elvidalarini 37 ve yaylan 38 paralel korkuluga takin.

. El vidalanini gegici olarak sikin. Bkz. Paralel
Korkulugun Ayarlanmasi.

o LA~ WwN

Paralel Korkulugun Ayarlanmasi (Sek. A, H)
Paralel korkulukla ilgili montaj talimatlarini takip edin.
1. Malzeme tizerinde bir kesim cizgisi ¢izin.

2. Freze tasiyicisini, kesici is parcasi ile temas edine
kadar indirin.
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3. Daldirma kilit kolunu 16 serbest birakarak daldirma
mekanizmasini kilitleyin

4. Frezeyi kesim cizgisi tizerine getirin. Kesicinin dis kesim
kenari, kesim ¢izgisi ile értiismelidir.

5. Paralel korkulugu 39 is parcasina dogru kaydirin ve el
vidalarini 37 sikin.

Bir Toz Toplama Sisteminin Sabit Tabana
Takilmasi (Sek. I)

Frezeyi toz toplama amagli bir toz temizleme sistemine

baglamak icin su adimlari takip edin:

1. Motor Unitesini tabandan sokin. Bkz. Motoru Sabit
Tabandan S6kme.

2. Toz toplama sistemi atasman aksesuarini 29 gosterildigi

sekilde tabana takin. El vidalarini 30 elle saglam

sekilde sikin.

. Hortum adaptdériini toz toplama sistemi atasman

aksesuarina takin.

4. Toz toplama sistemi atasmant kullanilirken toz toplama
sisteminin yerlestiriimesine dikkat edin. Toz toplama
sisteminin sabit oldugundan ve hortumun is parcasina
temas etmediginden emin olun.

w

Bir Toz Toplama Sisteminin Daldirma
Tabanina Takilmasi, Sadece DCW604 (Sek. J)

1. Motor Unitesini tabandan sokin. Bkz. Motoru Daldirma
Tabanindan Sékme.

2. Toz toplama sistemi atasmanindaki 35 kciik resim)
tirnagi 31 daldirma tabanindaki yuvaya kaydirin ve
tirnagi 32 kiglk resim) daldirma tabanindaki delige
iterek takin.

3. Urtinle birlikte gelen plastik pul 33 ve el vidasi 34 ile
tabana sabitleyin. El vidasini elle saglam sekilde sikin.

4. Hortum adaptérini toz toplama sistemi atasmanina takin.
Toz toplama sistemi atasmani kullanilirken toz toplama
sisteminin yerlestiriimesine dikkat edin. Toz toplama
sisteminin sabit oldugundan ve hortumun'is parcasina temasi
bulunmadigindan emin olun.

Ayar: Sabit Taban (Sek. A, K, L)

Motoru Sabit Tabana Takma
1. Tabandaki kilitleme kolunu 2 agin.
2. Derinlik ayarlama halkasi 5 motorda ©® degilse halka,
gosterildigi gibi motorun Gst ve alt kismi arasinda yariya
kadar ilerleyene dek derinlik ayarlama halkasini vidalayin.
Motordaki olugu @ tabandaki kilavuz pimleri 17 ile
hizalayarak motoru tabana takin. Derinlik ayarlama halkasi
yerine oturuncaya kadar motoru asagiya kaydirin.
NOT: Kilavuz pimi oluklari @ motorun her iki yaninda da
bulunur ve iki yonde konumlandirilabilir.

. Kesimin derinligini derinlik ayarlama halkasini cevirerek
ayarlayin. Kesme Derinliginin Ayari bolimune bakin.

w

4. Istenen derinlige ulasildiginda kilit kolunu 12 kapatin.
Kesme derinligi ayanyla ilgili bilgiler icin Kesme Derinliginin
Ayari bolumine bakin.

Kesme Derinliginin Ayari (Sek. L)

1. Kilitleme kolunu 12 acin ve derinlik ayarlama halkasini 5
kesici, is parcasina temas edene kadar cevirin. Halkayi saat
yoninde ¢evirmek kesme bagsini ylkseltir, saat yoninin tersi
cevirmek kesme bagini alcaltir.

2. Mikro ayarlanabilir 6lcegi A1 6lcekteki 0 derinlik ayarlama
halkasinin en altindaki ibre ile hizalanana kadar saat
yoninde gevirin.

3. Derinlik ayarlama halkasini, ibre mikro ayarlanabilir

olcekteki A1 kesme isaretinin istenilen derinligiyle
hizalanana kadar cevirin.
NOT: Ayarlanabilir 6lcekteki her bir isaret 0,4 mm'lik bir
derinlik degisikligini temsil eder ve halkanin bir tam tur
(360°) cevrilmesi derinligi 12,7 mm olarak degistirir.

4. Taban kilitlemek icin kilitleme kolunu 12 kapatin.

Motoru Sabit Tabandan S6kme (Sek. K)

1. Bataryayl motordan sokiin. Bkz. Alete Akii Takma Ve
Cikartma.

2. Tabandaki kilitleme kolunu 12 acin.

3. Her ki hizli agma tirnagina @5 basarak motor tnitesini tek
elle kavrayin.

4. Diger elinizle, tabani kavrayin ve motoru tabandan gekin.

Ayar: Daldirma Tabani, Sadece DCW604
(Sek. A, M)

Motoru Daldirma Tabana Takma

1. Derinlik ayarlama halkasini 5 motordan @ sokin. Daldirma
tabani ile kullaniimaz.
NOT: Kaybi 6nlemek icin kullaniimadigi zaman derinlik
ayarlama halkasini sabit tabana takin.

2. Daldirma taban kilit kolunu 40 agin.

3. Mil kilidi diigmesinin 6n tarafa baktigindan emin olarak,
motoru © motor tzerindeki oluk tabandaki kilavuz
pimleri 17 ile hizalanacak sekilde tabana yerlestirin. Motoru,
motor durdurucuda 19 durana kadar asagiya kaydirin.

4. Kilitleme kolunu 40 kapatin.

Daldirma Frezeleme Derinligini Ayarlama
(Sek. M)

A
A
A

A

UYARI: Yaralanma tehlikesi. Freze ¢alisiyorken torna
durdurma pargasini degistirmeyin. Bu, ellerinizin kesici
kafasina ¢ok yaklasmasina neden olur.

UYARI: Kontrol kaybini 6nlemek icin, hareket
sinirlayici somunlari DAIMA birlikte stkin. Istenmeyen
hareket, ucun tam olarak geri ¢ekilmesini engelleyebilir.
UYARI: Kontrol kaybini 6nlemek icin, hareket
sinirlayici somunlari, ucun is par¢asindan uzakta,
freze tabanina geri ¢ekilebilmesini saglayacak
sekilde ayarlayin.

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak i¢in, durdurma
somununu ASLA ayarlamayin veya ¢ikarmayin.
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Motor, kontrol kaybiyla sonuglanacak sekilde
devreden ¢ikabilir.

DIKKAT: Frezeyi, kesici kafasini is pargasina
daldirmadan énce agin.

. Daldirma kilit kolunu 116 asagiya iterek daldirma
mekanizmasinin kilidini agin. Frezeyi, is parcasina temas
etmesini saglayarak, gidebildigi yere kadar daldirmak
amaciyla iki elinizi hafifce asagi dogru bastirin.

. Daldirma kilit kolunu 116 serbest birakarak daldirma
mekanizmasini kilitleyin.

. El'vidasini @1 saat yoninun tersinde cevirerek derinlik
ayarlama cubugunu 15 gevsetin.

4. Derinlik ayarlama cubugunu 15 en dustk torna durdurma
parcasina ‘14 gelene dek kaydirin.

. Derinlik ayarlama ¢ubugundaki sifir noktasi ayarlama
tirnadini 42 asagiya kaydirin, boylece ust kismi derinlik
ayarlama dlcegindeki 43 sifira gelir.

. Derinlik ayarlama ¢ubugunun a5 tirtikli st kismini kavrayip,
tirnadin 42 derinlik ayarlama dlcedinde 43 kesigin istenilen
derinligiyle hizalanacag sekilde yukari kaydirin.

. Derinlik ayarlama ¢ubugunu yerinde tutmak icin el
vidasini 41 sikin.

. Her iki elinizi de tutamaklarda tutarak daldirma kilit
kolunu 116 asagiya itmek suretiyle daldirma mekanizmasinin
kilidini agin. Daldirma mekanizmasi ve motor yukari dogru
hareket edecektir. Freze daldinldigi zaman, derinlik ayarlama
cubugu, frezenin tam olarak istenen derinlige ulasmasini
saglayacak sekilde torna durdurma parcasina garpar.

N

w

w

o

~
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Kademeli Kesmeler i¢in Doner Tornayi Kullanma
(Sek. M)
Istediginiz kesik derinligi tek bir geciste kabul edilenden fazlaysa,
derinlik cubugu 5 ilk olarak daha uzun torna durdurma
parcasiyla hizalanacak sekilde tornay déndiriin. Her bir kesikten
sonra, tornayi derinlik durdurma parcasi son kesme derinligine
ulasilincaya dek daha kisa kolla hizalanacak sekilde dondirtn.
UYARI: Freze ¢alisiyorken torna durdurma par¢asini
degistirmeyin. Bu, ellerinizin kesici kafasina cok
yaklasmasina neden olur.

Frezeleme Derinliginin ince Ayan (Sek. M)

Derinlik ayarlama cubugunun en alt kismindaki tirtikli
digme @4 kicuk ayarlamalar yapmak tzere kullanilabilir.
1. Kesme derinligini azaltmak icin, digmeyi saat yoniinden
dondurin (frezenin dstinden asagiya bakarak).
2. Kesme derinligini arttirmak icin, digmeyi saat yoninin
tersine dondurin (frezenin Ustiinden asagiya bakarak).
NOT: Dugmenin tam bir donust derinlik olarak 1 mm'lik bir
degisime yol acar.
Motoru Daldirma Tabanindan Sokme (Sek. M)
1. Bataryayr motordan sokiin. Bkz. Alete Akii Takma Ve
Cikartma.
2. Tabandaki kilitleme kolunu 40 acin.

3. Motor Unitesini bir elinizle ve tabani ise diger elinizle
kavrayarak motoru dalma tabanindan cekin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan
Q UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii aymrin. Aletin yanlisiikla ¢alistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

Uygun El Pozisyonu (Sek. N1, N2)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Sabit taban kullanildiginda, bir el bataryanin tstinde ve diger
el sabit tabanin etrafinda olmalidir (Sek. N1). Daldirma tabanini
kullanirken, yan tutamaklan Sekil N2'de gosterildigi gibi

sikica kavrayin.

Motoru Baslatma ve Durdurma ($ek. A)

A DIKKAT: Aleti calistirmadan 6nce, calisma alanindaki
tim yabanci maddeleri temizleyin. Ayrica aleti baslangi¢
torkuna kars direng gosterecek sekilde siki tutun.

A DIKKAT: fiziksel yaralanmadan ve/veya tamamlanan
ise hasar vermekten kaginmak icin, aleti yere koymadan
dnce glig Unitesinin daima TAM DURMA konumuna
gecmesini saglayin.

Uniteyi calistirmak icin, toz korumali diigmenin 3 “ON”

(ACIK) yazan ve “I" semboliine denk gelen tarafina basin.

Uniteyi kapatmak icin, digmenin “OFF” (KAPALI) yazan ve “0”

sembolline denk gelen tarafina basin.

Sabit Tabanla Kesme ($ek. C)

Montaj ve Ayarlamalar bolimindeki talimatlar uygulayarak
frezeyi sabit tabani kullanmak icin ayarlayin.

Freze ayarlandiktan sonra, bataryayi Sekil C'de gésterildigi gibi
takin, daha sonra frezenin hizini ayarlayin (bu konuda Freze
Hizini Segme basligina bakin).

NOT: Frezeyi, daima kesicinin donme yéninden ters

yonde besleyin.

Daldirma Tabaniyla Kesme, Sadece DCW604
(Sek. A)

NOT: Kesigin derinligi daldirma tabaninin varsayilan halinde
kilitlidir. Daldirma kilidi “kilitlemek tizere serbest birak”
daldirma mekanizmasini etkinlestirmek icin kullanicinin
calistirmasini gerektirir.
1. Daldirma kilit koluna 16 bastirin ve frezeyi asagiya dogru,
kesici ayarlanan derinlige ulasincaya dek daldirin.
2. Daldirma kilit kolunu 16, istenilen derinlige ulasilincaya dek
serbest birakin.
NOT: Daldirma kilit kolunu serbest birakmak motoru
otomatik olarak yerine kilitler.
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NOT: Ek basing gerekliyse, daldirma kilit koluna bastirmak
icin elinizi kullanin.

NOT: Ek kelepceleme kuvveti gerekliyse, saat yoniinde
sikmak izere kilit koluna daha fazla bastirin.

3. Kesmeyi gerceklestirin.

4. Daldirma kilit koluna bastirmak, freze kesicisinin is
parcasindan kurtulmasini saglayarak kilitleme mekanizmasini
devre disi birakar.

5. Frezeyi kapatin.

Besleme Yonii (Sek. 0)

Frezeleme sirasinda besleme yoni cok dnemlidir ve basarili bir
is ile basarisiz bir proje arasindaki farki yaratabilir. Sekiller bazi
tipik kesmeler icin dlizgln besleme yénunu gostermektedir.
izlenmesi gereken genel kural, frezeyi bir dis kesmede saat
yoninin tersinde hareket ettirmek ve i¢ kesmede saat yéninde
hareket ettirmektir.
Stoktaki bir parcanin dis kenarini agsagidaki adimlari takip
ederek sekillendirin:

1. Ug damari soldan saga sekillendirin.

2. Boyuna damar kismini soldan saga hareket

ederek sekillendirin.
3. Diger u¢ damar kismini kesin.
4. Geriye kalan boyuna damar kenarini tamamlayin.

Freze Hizini Se¢me (Sek. A)

Bir freze hizi secmek icin Hiz Segim Tablos bakin. Freze hizini
kontrol etmek icin degisken hiz digmesini @ cevirin.

Yumusak ilk hareket Ozelligi

Kompakt frezeler, motorun baslangig torkunu en aza
indiren yumusak ilk hareket ézelligini sunan elektronik
birimlerle donatiimistir.

Degisken Hiz Kontrolii (Sek. A)

Bu frezede, 16000 ve 25500 RPM arasinda 7 farkli hiza

ayarlanabilen bir degisken hiz ayar digmesi @ mevcuttur.

Degisken hiz digmesini @ cevirerek hizi ayarlayin.
IKAZ: Diisiik ve orta hizli calistirmada, hiz kontrolii
motor hizinin diismesini énler. Bir hiz degisimi duymayi
ve motoru yliklemeye devam etmeyi umuyorsaniz, asiri
isinma nedeniyle motora zarar verebilirsiniz. Kesim
derinligini azaltin ve/veya aletin zarar gérmesini 6nlemek
icin besleme hizini yavaslatin.

Kompakt frezelerde, kesme sirasinda aletin hizini takip etmeyi ve

korumayi saglayan elektronik birimler mevcuttur.

HIZ SECiM TABLOSU*

DUGMEAYARI | YAKL. RPM UYGULAMA

1 16000

2 17500 Bilyiik caplr uglar ve kesiciler

3 19100

4 20700

5 22300 KUg.U.k capli uclar ve
kesiciler. Yumusak ahsaplar,

6 23900 plastikler, laminatlar.

7 25500

*Bu grafikteki hizlar yaklasik degeri ifade eder ve sadece referans icindir.

Frezeniz, diigme ayari iin listede belirtilen hizi tam olarak tiretmeyebilir.
NOT: Daha iyi kalitede bir is icin tek bir agir gegis yerine birden
fazla hafif gecisler yapin.

Caligma lambalan (Sek. A)

Galisma lambalari 10 motorun @ éniinde yer alir. Calisma
lambasint agmak icin agma/kapama diigmesini 3 agin. Calisma
lambalari, agma/kapama digmesi kapall konuma getirildikten
sonra 20 saniye boyunca agik kalir.

NOT: Calisma lambalari, el feneri olarak kullaniimak tzere degil
yakin ¢alisma yizeyinin aydinlatilmasi igin tasarlanmistir.

NOT: Calisma lambalari yanip séniyorsa, disiik olabilecegi
icin batarya sarjini kontrol edin. Lamba sarj edilmis bir

batarya ile helen yanip soniyorsa, inceleme icin bir servis
merkezine gétirilimelidir.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir siire alisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve dizenli
temizlige baghdir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlisiikla ¢alistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

Sarj cihazi ve aki bakim geriktirmezler.

O

N7
Yaglama

Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

e

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gdvdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.
UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢oziic veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
glgszlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
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nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi igine daldirmayin.

Motoru ve Tabani Cilalama

Motor Unitesini tabana gore plriizsiiz hareket ettirirken
plrlzsiiz bir hareketi stirdirmek icin, motor tnitesinin dis

ve tabanin i¢i herhangi standart bir macun ya da sivi cila
kullanilarak cilalanabilir. Cilayi, Ureticinin talimatlarina uygun
sekilde, motor Unitesinin dis capina ve tabanin i¢ capina strdn.
Cilanin kurumasini bekleyin ve kalintilan yumusak bir bezle silin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu drtin tzerinde test
edilmedidinden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu Urdinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullanilmalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gérlsun.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle Grtin ve piller
K normal evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren (irtin ve piller geri
donustirdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler icin talebi azaltabilir. Litfen elektrikli Griinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri doniisiime

tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler
Bu uzun 6mirli akd, daha 6nce kolayca yapilan islerde
yeterince gu¢ Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmrlerinin sonunda, akuleri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
Akiyu bitene kadar aleti calistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityum lyon hiicreler geri donusttirtilebilir. Bunlari yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akuler geri donusturtlecek veya uygun sekilde atilacaktir.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribuitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/ 82-83-84

Atasehir/istanbul, Tirkiye

Tel: 490216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atag: - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ylikimliddr. Tiketici ticretsiz onanm
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Saticy, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stiresi 20 is glininl gegemez. Bu siire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is gtinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamustir.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tlketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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3ATMUBHUN OPE3EP
DCW600, DCW604

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaneHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € ogHUMM i3 HatHagiAHiWmMX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi gani

DCW600  DCW604
Hanpyra By 18 18
Tun 1 1
Tun akymynaTopa JNitiiA-ioHHui JliTid-ioHHMi
BuxiaHa notyxHicto Br 930 930
[LIBnaKicTb be3 HaBaHTaMeHHA 00/x8 16000-25500  16000-

25500

KapeTka dpe3epa Tcifika 2 cTiffku
Xin kapeTku ¢pesepa MM 55 55
Po3mip 3aTuckHoT BTYNKM MM 8 8
MaKc. Aiametp pixyuoro enementa 30 30
Maca (6e3 akymynatopa) K 1,54 2,40

3HaueHHA piBHA LMy Ta BibPaLli (TPUakcManbHa BEKTOPHA CyMa) BIAMOBIAHO
10 cTangapty EN60745-2-17:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO AB(A) 73 73
BUNPOMIHIOBaHHA)
Lwa (piBeHb aKyCTUUHOI NOTYXHOCTI) 1b(A) 84 84
K (noxubka ans aaxoro pisHa 16(A) 3 3
3BYKOBOTO THCKY)
3HaveHHa BibpaLi ah = m/c 47 47
Moxubka K = m/c 2,7 2,7

3HaueHHa BibpaLlii Ta/abo Wymy, HaBesieHe B LbOMy [JOKYMEHTI,
Oyno BUMIpAHE 3rifHO 3i CTaHAAPTM30BaHUM TECTOM,
BMKnaneHm B EN60745 Ta MOxe BUKOPMCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A MonepeAHbol OLiHKM BBy BibpaLlii.
OBEPEXHO: 3assreHe 3HayeHHs 8ibpauii ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0BO20 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHAK AKWO iHCmpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3080aHb, A60
3 IHWUMU BUMPAMHUMU MAMEPIanamu/Hacaokamu,
abo He 06C/Ty208yEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHS
8ibpauii ma/abo wymy Moxe sioxunamucs. Lle moxe
3HAYHO 36iTbLILMU piBeHb 8N/IUBY NPOMAOM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pisHsa snnusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8paX08Y8AMU YAC, NPOMAZOM AKO20 IHCMPYMEHM
€ BUMKHEHUM,  MAKOX 4ac, NPOMALOM AKO20 8iH €

8BIMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMO8YEMb(A. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBeHb 8NILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa sio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MexHiyHe 00C/1y208y8aHHA IHCMpPyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAaHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Dleknapauia npo BignosigHicTb €C
AWPEKTUBA [J1 MEXAHIYHOTO OBJIAIHAHHSA

C€

3arnn6Huin ppesep

DCW600, DCW604

DEWALT 3anBnse, wio onvcani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 +A11:2010, EN60745-2-17:2010.
Lli npoayKTK TakoX BianosifatTe BMoram Anpektus 2014/30/
EU1a 2011/65/EU. [ina 0TpUMaHHaA 10AaTKOBOT iHpopMmaLii
3BepraiTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHoio
HIKUe ab0 HanpPUKIHLI UbOro KepiBHULTBA.

Hux4enianvucaHnii Hece BIANOBIAANBHICTD 3@ yNOPAAKYBaHHA
aiiny TEXHIUHVX XapaKTePUCTUK Ta POOUTB Lito 3aABY Bifl IMeHi
KomnaHii DEWALT..

U e

Mapkyc Pomnenb

Bille-npe3uaeHT 3 MawmnHobynyBaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, lawTainH, HimeyymHa

15.03.2019

KepigHUUMao 3 ekcnyamauii 018 3HUXEHHSA PU3UKY

@ TMOMEPEAXEHHA: Ysax+Ho npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiIKK 6e3neKn
YMOBHI NO3HaYeHHsA, HaBeAEeHi HYKYe, ONUCYIOTb PiBEHb
BAXXMBOCTI KOXHOI NonepeKyBanbHOI BKasiBku. [TpouunTaiiTe
KepiBHULITBO 3 eKCriTyaTaLlii Ta 3BepHITb yBary Ha CMBOAH,
HaBefleHi HUXYe.
A HEBE3IEYHO: Yxazye Ha be3anocepedHio 3az2po3y,
AKa, AKWO 1T He yHUKHymU, npu3eede 0o cmepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
A TOMNEPEAXEHHS: Bxazye Ha nomeHuiliHy 3aepo3y,
leHOpy8aHHs sKoi MoxKe npuzgecmu 0o cmepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
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A
A

AKOI MOXKe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepedHbOT MAXKOCMI.

TPUMITKA: Bxkasye Ha cumyauito, He N08’a3aHy 3
0co6UCMOI0 MPABMOIO, i2HOPYBAHHA Uiel cumyauii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MaliHa.

BKa3ye Ha pU3UK ypaxeHHs enekmpuyHUM CMpPyMOM.

BKa3sye Ha pu3uK BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXEHHA: O3Haliommeca 3 ycima
nonepeoxeHHAMU, iIHCMPYKYiAMU 3 MeXHIKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU Ma cneyucikayiamu,
AKi nocmasnAlMeca 3 0aHUM e/leKmpUYHUM
iHCMpyMeHmom. He8UKOHAHHA HUXYeHaseoeHux
iHCMPYKUIG MOXe NpU38ecmU 00 ypa)eHHsA
e/1eKmPUYHUM CMPYMOM, NOXeXi Ma/abo ceplio3Hux
MINeCHUX YUIKOOXeHb.

3BEPITAVTE BCI NOMEPEAPKEHHA TA IHCTPYKL|IT

ANA NOAANbLIOIro BUKOPUCTAHHA

TepmiH «enekmpuyHull iHCMpymeHm» 8 yCix NonepeoxeHHaX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8AMU IHCMPYMEHMI8, Ujo
XKUBIAMBCA 8i0 MEPEX] €HEP2ONOCMAYAHHS (3 eleKMPUYHUM
Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabeso).

1) be3neka po6oy4oi 30HK

a)

b)

Po6oua 30Ha 3a8xou mae 6ymu 4ucmoio ma 0obpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo mevHa poboya 30Ha
npu38ooUMs 00 HeWacHuUx 8UNAoKie.

He sukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopy4
i3 8B02HeHe6e3neYHUMU piOuUHamu, 2azamu ma
nuaoMm. EnekmpuyHi IHCmpymMeHmu cmeopioome ickpu,
Wo MoXyms 3ananumu nus abo napy.

2

~

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

batapei 3apAgHi npucTpoi/yac 3apaakm (y XBunuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 4.0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40* 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 50 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB18S5 18 13 0.35 2] 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 30 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Koo damu 2018114758 a6o ni3Hiwe
**Koo damu 201536 abo ni3Hiwe
YBATA: Bka3ye Ha nomeHUuiliHy 3a2po3y, i2Hopy8aHHsA ¢) Tpumaiime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac

BUKOPUCMAHHA IHCMPYMeHMa. BiosepHeHHA ysaeu
MOXe npu3secmu 00 8mMpamu KOHMPOJTIo.

EnekTpnuHa 6e3neka

Bunka enekmpuyHo20 iHCmMpymMeHmMa no8UHHA
8ionosioamu pozemuyi. Hikonu »o0HUM YUuHOM He
3miHtolime susky. He sukopucmosyilime adanmepu
33AMKHYMUMU Ha 3eMJ110 (3a3eM1eHuUMU)
esleKmpuYyHUMU iHCmpymeHmamu. HemoouikosaHi
8U/IKU Ma po3emKU, W0 NiOXo0ame 00 HUX, 3MEHWYIOMb
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukaiime KoHmMakmy mina 3 3azemaeHuMu
nosepxHAMU, MAKumu sk mpy6u, padiamopu,
naumMu ma xonoounbHUKU. AKWo 8auwie mino
3a3emsieHe, 36i1bUWYEMbCA PUSUK YDAXEHHSA
e1eKMmPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwa’iime efekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax nioguweHoi 8os02ocmi. Booa,
WO NOMPAnJIAE 8 eneKmpuyHULl iIHCmpymMeHm, nidsuLye
PU3UK YPAXEHHS eN1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmogytime Kabesb XussieHHs He 3d
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He msazHIiMe
ma He giokto4alime efieKMpuUYyHUl iHCmpymeHm
8i0 po3emKuU )KueJieHHsA 3a 00NOM02010 WHYPA.
Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucokux memnepamyp,
macmurna, 20cmpux npedmemie ma pyxomux
demaneli. [lowkooxeHi abo nepexpydeHi wHypu
NidBULYIOMb PU3UK YpaXeHHS enekmpuyHUM CMpyMOM.
lpu suKkopucmaHi eneKMpuyHo20 iHcCMpymeHma
Ha 8y/nuyi, sukopucmosylime nodoexyeanbHull
WHYp, ujo nioxooums 011 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOPUCMAHHA WHYpA, Wo npusHayeHud ong
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YDAXeHHSA eNleKmpu4HUM CMPYMOM.

AKW0 HeMOXJ1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iIHCMpyMeHmMa 8 yMmoaax
nidsuweHoi 8os1020cmi, Bukopucmosyiime
JKUBJIEHHS, 3axuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOBO20
cmpymy (RCD). BukopucmarHsa RCD 3Huxye pusuk
YDAXeHHA enleKmpuYHUM CMPYMOM.
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3) Ocobucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20moeHocmi, dusimocs,

b

Nl

c)

d

e

=

~

f)

g

h

<

=

ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayroroyu 3 elekKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He
suKopucmosyiime efieKmpuyHuli iHcmpymeHm,
KoJsiu 8u 8momJsieHi abo 3Haxooumecs nio
8NJIUBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20J1I0
ab6o nikie. Bmpama ysaau nio yac pobomu 3
e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAMU MOXe Npu38ecmu 00
ceplio3HUX Mpasm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3acobu 6e3nexu.
3aex0u eukopucmosytime 3acobu 3axucmy
oyeli. 3acobu be3neku, Maki Ak NPOMUNUIO8A MACKa,
HeCnu3bKi beaneyHi yepesuku, 3axucHuUll Woaom ma

3aC06U 3aXUCMY CIYX08020 ANAPAMY NPU BUKOPUCMAHH]

014 8I0N0BIOHUX YMO8 3MeHLYIMb IMOBIPHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukaiime sunadkogozo 3anycky. llepekoHatimeco
8 MoMY, W0 8UMUKAY 3HAXO0UMbCA 8 NO3UYii
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 OxKepena xueneHHs ma/abo akymynamopa,
nepemiujyeamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewacHull 8unadok, Koau 8u nepeHocume iHcmpymeHm,
MPpUMaro4u naneyb Ha BUMUKayYi, abo niokmyaeme
XUBJIEHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci kntoyi 0na peaynoeanHa abo zalikosi
KJ1I0Yi, Nnepuwl HiX 8MUKamu esiekKmpu4Huli
iHcmpymeHm. [alikosul K1Y, Wo 3a1UUBCA
npukpinaeHum 00 Koice demarni elekmpuyHo20
npucmMpoio, Ujo 06epmMaemeCA, Moxe npusgecmu

0o mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunnis. 3asxou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hie i
pigHosazy. Lle dae sam 3mozy kpalie KOHmMPOo08amu
[HCMPYMEHM 8 HEOYIKYBAHUX CUMYyayax.
0O0szalimecs 8ionosioHUM yuHom. He edg2atlime
8inbHuUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80J10CC1 ma 0052 nodari 8id pyxomux demanel.
BinbHudl 0052, npukpacu abo 008ze 8010CCA MOXymMb
3ayenumucs 3a pyxomi demari.

AKwo nepedbayeHi npucmpoi 0n14 nidKYeHHA
00 3acobie 8udineHHA ma 36upaHHa nusny,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJILHO NIOK/IOYeHi
ma eukopucmosyomascs. BUKOPUCMAHHA MAKUX
NpUCMPOI8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA HE6e3neyHUX
cumyayidi, wo Nos'a3aHi 3 NOMPAnIAHHAM NUJTY.
Hagims sAKkujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 sukopucmosytime, He
po3cnabnatimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii MOXyms 3a 0010
CeKyHOU Npu3BECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

4) BuKopuCTaHHA eNeKTPUYHOro iHCTpyMeHTa Ta
Aornap 3a HUM
a) He npuknadaiime HaOMipHuUXx 3ycune nid yac

po6omu 3 iHcmpymenmom. Bukopucmosytime
esleKmpuyHuli iHcmpymeHm, AKuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo 06paruli

b

=

c)

d

e

=

)

f)

g

h

il

=

iHCMpyMeHmM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eneyHiwe
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobiieHuUU.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKWj0

11020 HEMOX/IUBO 8BIMKHYMU MA BUMKHYMU 34
00N0OMO02010 BUMUKAYA. byOb-AKUU eneKmpuyHUL
IHCMpyMeHm, AKUM HEMOX/TUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYA, € Hebe3NeYHUM | Mae

6ymu 8iopemoHmMosaHud.

AKkujo sunka 3HiMHa, 8idKnOYIMe iT 8i0 OXKepena
XueneHHa ma/a6o sulimime akymynamop, nepw
HiX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HaNAWMYyeaHHs,
3miHIo8amu 0odamkose 06/1a0HAHHA 60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni
30X00U 3MEHWYIOMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHM.

36epizaiime 8UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli micyi ma He
0o380/15lime 0co06am, Wjo He 3Haliomi 3
e/leKmpuYyHUM iHCmpyMeHmom a6o yumu
iHcmpykyisamu, ukopucmosysamu enekmpudHuli
iHcmpymeHm. EnekmpudHi iHcmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUIO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeKksaniikosaHumMu kKopucmysayamu.

TexHiyHe 06¢/1y208Y8aHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. Mepesipaiime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarnel,
HAABHICMb NOWKOOXKEHUX YaCMUH Ma iHWux
¢axkmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/sleKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
nowkooXeHHs, siopemoHmylime efeKmpuyHuli
iHcmpymeHm neped sukopucmauHam. HewacHi
8UNAOKU 4aCMO € Pe3yIbMamom mozo, Wo iHCMpyMeHm
He npoliwog 8i0n08I0HO20 MeXHIYHO20 06C/1Y208Y8AHHS.
PizanvHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 00AHymI pi3aneHi
[HCMpYMeHmMU 3 20CMpUMU Pi3a7bHUMU KPOMKAMU
Maiome MeHUy iMOBIDHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
Jie2uwie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0do0amkoai iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mouwjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyili ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpYMeHmie, 38aXKar0y4u Ha
yMO8U 8UKOpUCMAHHA ma po6omy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA en1ekmpUYHUX
IHCMpPYMeHMI6 He 3a NPU3HAYEHHAM MOXe npu3gecmu
00 BUHUKHeHHA Hebe3neyHux cumyauid.

Bci py4ku ma nosepxHi 0718 mpumanHa
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmusaa. Cu3bki pydkU ma nogepxHi
0N MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6€3neyHO
Npayoeamu ma KoHmpono8amu iHCmpymeHm y
HeOYiKy8aHuUX cumyauisx.

5) BukopuctaHHA Ta fJOrnAf 3a iHCTPyMEeHTOM,

1110 XXUBUTbCA Bif aKymynsaTopa
a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwe 3a 00NOMO02010

3apA0H020 NPUCMPOI0, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apaoHuti npucmpid, ujo nioxodums 00 00H020 muny
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b)

c)

d)

e)

f)

g9)

aKyMy/IAMOopis, Moxe Npu38ecmu 00 NoxXexi 6 pasi
BUKOPUCMAHHA 3 IHWIUM aKyMY/IAMOPOM.
Bukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU OJ151 HUX aKyMynsamopamu.
BukopucmarH# iHWUx akymyiamopie Mmoxe npusgecmu
00 mpagm abo Noxexi.

Konu akymynamopu He sukopucmosyromscs,
36epizaiime ix nodani 8id memanesux npedmemis,
AK CKpinKu, MOHemu, K/1toYi, Ysaxu, 28UuHMu abo
iHwWi Hesenuki npedMemu, Wo MoXxyms npuzeecmu
00 3aMUKAHHA 080X KOHMakmie. Kopomke
3aMUKAHHA KNem akymyaamopa Moxe npusgecmu 0o
8UbYxy b0 noxexi.

3a HegidN08iIOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA piOUHA
MOXKe BumeKmu 3 aKkymynamopa; yHukatiime
KoHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHmakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inaHKy 800010.
Akujo piouHa nompanuna e oyi, npomutime 8000t
ma 38epHimobcsa 00 nikaps. PiouHa, wjo sumikae

3. aKyMy/IAmopa, Moxe Npu3secmu 00 NOOpasHeHsb

ma onikie.

He sukopucmosyiime nowkoodxeHutli a6o
Mooudpikosarull akymynsamop a6o incmpymenm.
[TowkodxeHi abo MoOUIKOBAHI aKyMyAMOPU MOXYMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHuUM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, 8Ubyxy abo MinecHUM yUIKOOKEeHHAM.

He niodasatime akymynsamop ma incmpymenm Oii
802HI0 Ma HadmipHuUx memnepamyp. /lis 802Hio a6o
memnepamypu guwje 130 °C Moxe cnpuyuHUMU BUBYX.
BukoHylime ci iHcmpykuil ujodo 3apaoku, 3apadxatime
aKymynamop ma iHcmpymeHm minoKu e Mexax
memnepamypHo20 0ianasoHy, 8KA3aHO20 8
iHCmpyKyisx. HeHanexHa 3apaoka abo 3apaoka nosa
MEXamu 8KA3aHO20 MeMNepamypHo2o 0ianasoHy
MOXe NowKooUmMuU akymysiamop ma nioguwumu

DU3UK NOXeXI.

6) O6cnyroByBaHHA

a)

b)

Haodasatime saw enekmpuyHuti iHcmpymenm ons
06c/1y208y8aHHA KeaniikosaHum cneyianicmom

3 peMOHMY Ma 8uKopucmosylime mineKu
i0eHmuyHi 3aminHi demani. Le 3a6e3nequms be3neky
e/1eKmpPUYHO20 NPUCMPOIO.

Hikonu He 06cnyz08ytime nowKooxeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6c/y208y8aHHA
aKyMy/IAmOopie Maome 8UKOHY8AMU NPedCMAagHUKU
8UPOBHUKA abo NPauisHUKU 0giuitiHo0

cepsicHo20 yeHmpy.

llopatkoBi cnewianbHi npaBuna 6e3nekn

ANA KOMNaKTHUX ppe3epiB

+  Bukopucmoaytiime 3amuckay a6o iHwuti cnocié
3akpinneHHs 0emanni, wo 06po6IEMbCA, Ha
cmabineHii nnameopmi. YmpumysarHa demani 8 pyui ma
NPUMUCKaHH# i 00 mina pobums i HecmabineHOK Ma Moxe
npussecmu 00 8mpamu KOHMPOTIo.

+  HE pixxme meman.

Bci pyuku ma nosepxHi 01a mpumMaHHs iHcmpymeHmy
nosuHHi 6ymu cyxumu, 6e3 3anuwkie macmuna. Lle
nostiNWUMb KOHMPOTL HAO IHCMPYMEHMOM.

MiyHo mpumaiime iHcmpymeHm o6oma pykamu, wo6
npomucmosamu nycko8omy momeHmy. 3a 6y0b-AKUX
06cMasuH MiyHo mpumadime iHcmpymeHm niod yac pobomu.
3aexou dompumylimecs pekomeHoayili 8UpoGHUKa
w000 weudKocmi, oCKinbKu pi3yi negHoi KOHCMpyKuUil
nompe6ytome negHoi wisudKocmi 015 6e3neyHoi ma
npodyKkmugHoi pobomu. AKWO 8U He NeaHI Wodo HaNeXHOI
weuokocmi abo cmukaemecs 3 npobieMamu, 386epHIMbCA 00
BUPOOHUKA PI3UA.

Tpumatiime pyku nodani 8io pixxy4oi nosepxHi. Hikonu
He nidcmaenatime pyku nid demans. [1i0 yac pi3aHHa
MiyHO mpumatime o0CHoBy chpe3epa 8 KOHMAkmi 3 demanio.
Hikonu He 3anyckaiime 6510k 08u2yHa, AKU40 8iH He
8cmaseJieHuli 8 00Hy 3 0CHOB ghpe3epa. /]aueyH He
npu3sHayeHut 018 pobomu 8 NEPEHOCHOMY PEXUMI.
36epieaiime nocmitiHe HABAHMAXKeHHA Nid Yac pi3aHHA.
He nepesarmaxytime 08ueyH.

Bukopucmosyiime 2ocmpi pi3yi. 3amynsiexi nusoHi piaui
CNPUYUHAIOMb BIOXUNEHHA (hpe3epa 8id npamoi niHii ma
30I0aHHA N0 HABAHMAXEHHAM.

TMepuwi Hix noknacmu ¢pesep, nepekoHatlimecs,

wo 08u2yH NOBHICMIO 3yNUHUBCA. AKUIO pi3eyb
0bepmamumemeCs, Kosu 8u kaademe iHCMpyMeHm,

e Moxe Npu3Becmu 00 MiNecHo20 yUKOOXEeHHA abo
NOWKOOXeHHs IHCMpymMeHma.

[leped 3anyckom 08uzyHa nepekoHatimecs, ujo

pi3eyp hpezepa 3Haxo0umosca Ha 0ocmamuiti
8idcmari 8id demani. Akwio npu 3anycky 08U2yHA pizeyb
3HAXOO0UMUMEMbCA 8 KOHMAKMI 3 0emaniio, hpesep Moxe
niocmpubHymu U npussecmu 00 MinecHo20 yWKOOKeHHS
ab0o NOWKOOXeHHS IHCMpyMeHma.

3ABX/AU sulimaiime akymynamop, nepul Hix
8UKOHyeamu 6y0b-AKi HanawmyeaHHs abo

3amiHamu pisyi.

Konu 0suzyH npaytoe, mpumaiime pyku Ha
docmamniti eidcmadi 8i0 pisyis, w06 yHUKHymu
minecHux ywKooxeHb.

Hikonu He mopkatimecs pi3ys idpasy nicna
8UKopucmatHs. BiH moxe 6ymu 3aHaomo 2apAyum.

[pu pi3aHHi 3a6e3neyyiime 01 pi3ys ¢ppeszepa 3azop
nid demaniio.

HaditiHo 3amszylime 2aliky 3amuckHoi emysKu, wo6
3anob6izmu K083aHHIO pi3ys.

Hikonu He 3amazytime 2aliky 3amuckKHoi emynku

6es3 pisys.

He sukopucmosytime 05151 Yyb020 iHCMpymMeHmMa pisyi,
diamemp sKux nepesuwye 30 Mm.

YHukaiime 3ycmpiuyHo20 pi3aHHA (pi3aHHA y HANPAMKY,
npomunexHomy nokasaHomy Ha puc. 0). 3ycmpiyHe
Ppi3aHHA nidsuujye pusuK mpamu KOHMpOJIo, Wjo
MoKe npuzgecmu 00 MinecHUX yWKoO0XeHb. AKUIO
HEOOXIOHO BUKOHY8AMU 3ycmpiyHe pi3aHHA (3MiHa
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HaNpAmKy Ha kymi), ditime 3 Ha038UYALHOIO 06EPEXHICMIO,
wob He BMPamumMu KOHMPOb HA0 GHPe3ePOM. 3 KOKHUM
npoxodom 30iticHiolime OpibHiwi po3pi3u ma 3Himatime
MIHIMYM Mamepiary.

- Bukopucmosytime minbKu npami, nasosi, hacoHHi, 0086asbHi
DpixXyui enemeHmu abo xonob4acmi Hoxi 3 diamempom
X80CMOBUKA, AKUU 8i0N0BIOAE pO3MIpY 3aMUCKHOT 8MYJIKU 8
8aWOMY IHCMPYMEHMI.

+ 3a8xou sukopucmosylime pi3uj, o npusHayei ons
MiHimaneHoi weudkocmi 30 000 xa.- 1 i 8i0n08idHO no3HaqeHi.

+ He mpumaiime ¢ppesep e nepesepHymomy a6o &
20pU30HMANILHOMY NOJIOXKeEHHI. AKWO 08U2YH He
8CMAHOBUMU HAIEXHUM YUHOM 32i0HO 3 IHCMPYKUIAMU, 8iH
MOxe 8i00KpemMumucs i 0CHOBU.

+ [leped 3anyckom dsuzyHa o4yucmime po6oyy 30Hy 8i0
8CiX CMOPOHHIX npedmemie.

- He sukopucmosytiime y ¢hpezepHomy cmoni.

+ Cmpyxkoeiobusay (npu lio2o HaseHocMi) 3aexou Mae
6ymu yucmum i Ha c8oEMY Micyi.

- He Hamuckalime KHONKY 6/10Ky8aHHsA WNUHOeNs,

KoJs1u 08U2YH NPAYIOE. L|e Moxe nowkodumu
6/10KY8AHHA WNUHOENA.

+ 3aexou nepekoHylimecs, wo Ha poboyili no8epxHi
HeMae ygsaxie ma iHwux cmopoHHix npedmemis.
BpizaHHa y ugsax Moxe npussecmu 00 Cmpubka piaus
ma iHcmpymeHmy.

3anuLKoBi PU3NKKN
[loTprMaHHsA BCix Npasun TexHik1 6e3nekm Ta 3acToCyBaHHA
NPYCTPOIB Be3MeKm He rapaHTye YHNKHEHHS NeBHMX
3aNMLIKOBUX PU3VKIB. [Jo Takoro nepeniky Hanexarb:
« [lopyweHHs ciiyxy.
+ Pusuk minecHux yuwKoOxeHs Yepes 4acmuHKU,

AKI po3imarmec.
« Pusuk onikis Yepe3 HazpieaHHa npunados nio yac pobomu.
« PU3UK minecHux yukooxeHs Yepe3 3aHaomo

mpusase 8UKOPUCMAHHS.

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLIIT
3apAapgHi npucrpoi

DEWALT He BMMaraioTb HanalTyBaHb i po3pobneHi ansa
MaKCHMarnbHO NPOCTOrO BUKOPHCTAHHS.

EnektpnuHa 6e3neka

EnekTpuyuHuit ABMIYH po3pobnernii Ana poboTy auLe 3

O/IHUM 3HaUYeHHAM Hanpyri. 3aBxan nepesipanTe, WO Hanpyra

aKyMynATOpa BIANOBIAAE HAMPy3i, O BKa3aHa B TeXHIYHNX

AaHUX. Takox NepeKoHamnTech, Lo Hanpyra 3apAaaHoro

MPUCTPOIO BIANOBIAAE HANPY3I MEPEXi XKVBNEHHS.

D komnaHii DEWALT mae noggiiiHy i3onaLiio BiANOBIAHO
10 EN60335; ToMy 3a3emneHHs He € HeoOXiaHM.

AKLLO Kabesb XKUBEHHSA MOLWKOAXKEHNIA, MOr0o HEOOXIgHO

3aMIHUTL Ha CriewianbHUN Kabesb, AKUIA MOXHA

3aMOBUTY B OGiLLiHYIX cepBicHMX LieHTpax DEWALT.
OopraHisauis 06cayrosyBaHHs.

Baw DEWALT Balu 3apAaHuii npucTpiii BUpobHLTBA

BukopucraHHA eneKTpMYHOro NOAOBXKyBava
BMKOpMCTOBY/Te NOAOBXKYBANbHUIA LUHYP NMLLIe 3@ abCONMIOTHOT
HEeOOXiAHOCTI. BUKOPUCTOBYITE NLLIe PEKOMEHIOBAHMI
MOAOBXYBaNbHWI LHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNIOXMBAHIN
NOTYKHOCTI BaLIOro 3apAAHOro NpUCTPoto (AnB. TexHiuHi 0aHi).
MiHiManbHUI po3mip CiueHHA NPOBIAHMKA CTaHOBUTL T MM
MakcumasbHa A0BXM1Ha — 30 M.

[pu BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxan BUTAryiiTe
BeChb Kabenb.

BaxnuBi iHCTPYKLiT 3 TeXHiKM 6e3neku ansa Bcix

3apAAHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKLII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BAXMBI IHCTPYKLLT 3 TeXHIKM Be3nekn Ta BUKOPUCTaHHA ANns

CYMICHUX 3apAAHNX NPUCTPOIB (AB. «TexHiYHi OaHi»).

« [leped sukopucmarHam 3apAoHo20 NpUCMPOIo
npoyumadme 8ci iIHCMpyKUii- ma nonepeoxeHHa Ha
3apAGHOMY NPUCMPOI, GKYMYAAMOopax ma npodykmi, 0ns
AKO20 Ui aKyMyIAMOpU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TONEPEAXEHHA: Hebesneka ypaxeHHs enekmpuyHum
cmpymom. He donyckatime nompannisHHA piouHu 8
3apA0HuUl npucmpitl. Lie moxe npu3zgecmu 00 ypaxeHHs
e1eKmpPUYHUM CMPYMOM.

A TOIMEPELEHHA: Mu pekomeHdyemo

8UKOpUCMOBYBAMU NPUCMPIU 3 KepYBAHHAM

OughepeHyitiIHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYeHHAM

ougepeHuitiHoeo cmpymy 30 MA abo meHuwe.

YBATA: Hebesnexa oniky. [1nf 3HUXEHHS pU3uKy

BUHUKHEHHA Mpasm 3apAoxalime nue akymyniamopu

DEWALT. akymynamopHi 6amapei. IHwi munu

akyMyJsIamopie Moxyme 8UbYXHymu, CNpuYUHUBWIU

MinecHi yWKOOKeHHA Ma NOWKOOKeHHA MAaUHa.

A YBATA: YsaxH+o cniokyime 3a mum, ujob 0imu He

2pAUCA 3 NPUCMPOEM.

TIPUMITKA: 3a nesHux ymog, konu 3apaoHut npucmpiti
nidkno4eHut 00 Mepexi XUeeHHs, He3axuujeHi
KOHMAakmu 8cepeduHi 3apAOH020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymuca 6y0b-aKUM CMOPOHHIM NPEOMemOM.
CmopoHHIi npedmemu, Wo Nposooams CMpyM,
Hanpukaao Memanesa CmpyxKa, anomiHieaa oseea
abo byob-aKi Memanesi demarni, He0bXiOHO 36epicamu
nodani 8i0 3apAOH020 NPUCMPOI0. 380U gidkoyatme
3apAdHuUt npucmpiti 8id po3emku, Konu bamapes He
8CMAHOB/IEHA 8 3apAOHUU npucmpid. Biokniodime
3apAdHUL npucmpiti 8i0 Mepexi XusrneHHA neped (ioeo
OYUWEHHAM

«  HE Hamazaiimecs 3apadxxamu akymynsimop
3apAO0HUMU NPUCMPOAMU, W0 He 8KA3AHI 8 YbOMy
KepigHUYmai. 3apa0Hut npucmpiti ma akymynamopu 0aHoi
Modesni po3pobieHi 0114 CyMicHoI ekcnyamayii.

« i 3apadHi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 07159 4020
iHWo2o, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
akymynamopHi 6amapei. BukopucmarHs 3 iHwumu
aKyMynIAMOPAaMUu Moxe Npu38ecmu 00 BUHUKHEHHS NOXEXI
abo ypaxeHHsA eneKmpu4YHUM CMPYMOM.

A
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+ He niodasaiime 3apsadHuti npucmpiii ennusy doujy
abo cHiey.

« [lpu giokntoyeHHi 3apsa0H020 npucmporo 8id mepexi
)KUBJIeHHA MAzHIMb 3a 8UJIKY, d He 3d Kabesnb. LJe
3MEHWUMb PU3UK NOWKOOXEHHA BUSIKU Ma Kaberio.

- [lepekonaiimeceo, wo kabenob po3miweHuli mak, ujo6
HA Hb020 He Hacmynanu, He Xoousiu NO HbOMYy ma He
niodaeanu Lio2o iHWUM hi3uyHUM 8niusam.

+ He sukopucmosytime no0o8xyeanbHuti WHyp
0Kpim sunaokie, Konu ye a6conomHo HeobxioHo.
BukopucmaHs HesionosioHux N0008Xy8asbHUX
WHYpI MOXe npu3secmu 00 NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+  He knadime 6y0b-aki npedMemu Ha 3apAOHUL
npucmpiti ma He 3anuwatime 3apadHuti npucmpiii
Ha M’AKill nogepxHi, wo Moxe 3a610Kysamu
seHmMunAyitiHi omeopu ma npu3gecmu 00 HAOMipHO20
HaepigaHHA. Posmawiylime 3apaoHuli npucmpid nodarni eio
Oxepen mennia. 3apa0HUl Npucmpiti BeHMUIOEMbCA KPi3b
0MBOpU Y 8ePXHILl Ma HUXHIU 4acmuHax Kopnycy.

+ He sukopucmosytime 3apAa0Huti npucmpiti i3
nowkooxeHum Kabenem abo 8unkoto — ix NnompioHo
He2atHo 3amiHumu.

+  He sukopucmosytime 3apa0Huti npucmpiti, akwo modi
ompumas piskuti yoap, enas a6o 6ys nowkooxeHuii
iHWUM YuHom. BioHecims (1020 00 a8Mopu308aH020
CepsicHo20 yeHmpy.

+ Axkwo 3apadHuli npucmpili sBuMazae mexHi4Ho20
06c1y208y8aHHA ab6o peMoHmy, He po3bupatime
lio2o camomyxKu, a 8ioHecimb 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHA
MOXYMb NpU38ecmU 00 BUHUKHEHHS NOXEXi ab0 ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+ AKWo kabesib Xus/neHHA NOWKOOXeHO, O/f YHUKHEHHA
Hebesneku (1020 HeOOXIOHO He2atiHoO 3aMiHUMU, 36ePHY8LULCH
00 BUPOGHUKA, Cheyianicma cepsicHo2o yeHmpy abo iHwo2o
KeaniikosaHo2o cneyianicma.

- Biokmoyaiime 3apsadHuli npucmpitii 8i0 posemku
neped liozo o4yuujeHHAM. Lje 0o380/15€ 3HUSUMU
PU3UK ypakeHHs e/leKmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKyMYy/IAMOpa He 3HUXYE PU3UK.

+ HIKOJIN He Hamazalimece 3'e0Hysamu 08a
3apAGHI npucMpoi.

+ LUedi 3apadHuli npucmpiti po3paxosaHutli Ha po6omy 3i
cmaHdapmHoio Hanpyaor nobymosoi esiekmpomepexi
230 B. He Hamazatimece 8ukopucmosysamu tiozo 3
iHWoto Hanpyzaolo. Lle He cmocyemsca aBmomobinbHUX
3apAGHUX NPUCMPOIB.

3apapka akymynartopa (Puc. [Fig.] B)
1. TTiaKNoUiTh 3apAAHUIA NPUCTPIN A0 BIANOBIAHOT PO3eTKK
nepez BCTaHOBNEHHAM aKyMynaTopa.
2. BcrasTe akymynatop 1y 3apAAHUI NPUCTPI O yNopy.
YepBoHUi1 iHAVKaTOp («3apAaka») byae 6nvmaTy, Bkasyioun
Ha NOYaTOK NPoLecy 3apAaKy.

3. Konu 3apAgky 3aBepLUeHO, YepBOHWIA IHAUKATOP FOpKTb,
He bnmatou. Lie 03Hauae, Lo akymynaTop noBHIcTio
3aPAKEHNI Ta MOXe BUKOPVICTOBYBATUCA Ofpa3y abo
3aNMLIATUCA B 3apAAHOMY NpucTpoi. LLo6 ButArHyTy
aKyMyNATOP 13 3apAAHOTO NPUCTPOIO, HATUCHITH KHOMKY
[e6noKyBaHHA 2 Ha aKyMynATopI.

MPUMITKA: 106 3a6e3neunTi MakcumanbHy NpoayKTUBHICTb
Ta TPMBANICTb POOOTY AiTil-IOHHOTO aKyMYNATOPA, MOBHICTIO
3apAAiTb Oro nepes nepLUnm BUKOPUCTAHHAM.

Po6oTa 3apsagHoro npucrpoio
Hyikue onucaHi IHAMKaTopu CTaHy 3apaakmu akymynatopa.

[HAVKaTOPY 33pATKN

T 3apAmacToa —_—— = E'
| [10BHICTIO 3apamxeHuii —_— E]
3aTpUMKa Yepe3 HagmipHo
E BICOKY/HU3bKY Temnepatypy —_—— RE
“TT akymynaTopa*

*YepBOHNI iHOMKATOP OyAe MPOAOBXYBATY MUTOTITY, @ XKOBTUI
iHAMKaTOp Oyae ropiT Mif Yac BUKOHAHHA LbOrO 3aBAAHHS.
Konu akymynaTop JOCArHe NPUIHATHOI TemnepaTypu,
XKOBTWI IHAMKATOP 3racHe, a 3apARHNIA NPUCTPIN BIHOBNTL
NpoLec 3apAAKN.

CyMicHwin 3apAgHMIA NPUCTPIN He byae 3apAXKaTy HeCrpaBHUi

AKyMyNATOP. 3apAAHUI NPUCTPI PO3Mi3HAE HECNPaBHY

6aTapeto Ta He BBIMKHE CBITNOBWIA iHAMKATOP.

MPUMITKA: Lie Takox Moxe cBigunti Npo npobnemy 3

3aPAAHUM NPUCTPOEM.

fAKLLO BUABNEHO Npobnemy i3 3apAAHVM NPUCTPOEM, BiHECITb

3aPAAHUIA NPUCTPI Ta aKyMyNATOP ANA NepeBipku B

ABTOPM30BaHNIA CEPBICHUIA LIEHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaaMipHO BUCOKY/HN3bKY TemnepaTypy
akymynatopa

AKLLO 3apASHNIA NPUCTPIN BU3HAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaMIpHO rapAYMM abo XONOAHNM, BiH aBTOMATUYHO

BMVIKa€E PEXVIM TeMNepaTypHOI 3aTPUMKK, MPUNMHAIYM
npoLec 3apaaKK, AOKK aKyMyATop He JOCATHE BIANOBILHOT
Temnepatypu. [1icna AoCATHEHHA NPUIAHATHOI TemnepaTypu
3aPAAHUIA NPUCTPIN aBTOMATUYHO NEPEMUKAETLCA B PEXUM
3apAaky akymynaropa. Lia GyHkuia 3abe3neuye MakcumanbHui
TePMiH CyKOn akymynaTopa.

XonofHui akymynatop 6yae 3apamxaTica NosinbHile
NOPIBHAHO 3 TEMMM akyMynATOPOM. Takuli akymynatop byne
3aPALXKATUCA MOBINbHILLE NPOTATOM BCHOTO LMKITY 3aPAAKN Ta
He NOBEPHETHCA 1O MAKCVMAIIbHOrO 3HAYEHHA 3apAAKY, HABITb
AKLLO HarpieTbCA.

EnekTpoHHa cnctema 3axucty

[HCTPYMEHTW 3 NiTil-ioHHUMI akymynAaTopamm XR po3pobneHi
3 BUKOPWCTaHHAM €N1EKTPOHHOT CUCTEMM 3aXNCTY, AKa

3aXULLa€ akyMynAToOp Bif NepeBaHTaeHHs, neperpisaHHa abo
TBOKOT PO3PAAKN.

MpnCTpilt aBBTOMATUUHO BUMMKAETLCA, AKLLO CNPaLbOBYE
€/1IeKTPOHHa C1CTema 3axMCTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
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NTIA-IOHHNI aKyMyNATOP B 3apAAHWI NPUCTPIN O
MOBHOI 3apAAKN.

KpinneHHa Ha cTiHy

Lli 3apAaaHi NprcTpOi MOXKHa 3aKPINUTI Ha CTiHI, v NOCTaBUTH
Ha CTin abo iHWy poboyy NoBepxHio. [py KpinneHHi Ha CTiHy
pO3TallyiTe 3apAAHNIA NPUCTPIN HEAANEeKO Bif e1eKTPUYHOT
PO3€TKW, @ TaKOX NOAaNI Bif KyTiB Ta iHLWMX NePeLKOA, Lo
3aBaXaloTb NOBITPAHOMY MOTOKY. CKOpHCTaliTeCa 3aAHbOI0
UaCTVHOIO 3aPAAHOTO NPUCTPOIO B AKOCTI WAbNOoHY Ana
pO3TallyBaHHA KPINWIbHUX BUHTIB Ha CTiHi. HagiHo 3adikcyiite
3apAnHNIA NPUCTPIN 33 AONOMOrOI0 LLYpPYMiB (MOTPIbHO
npuadaTy OKPeMo) OBXMHOW NPUOU3HO 25,4 MM 3 FoniBKot
AlaMeTpom 7—9 MM, L0 3aKpYUyIoTbCA B 1epeB'AHY NOBEPXHIO
110 ONTUMANBbHOT FMOUHK, W06 3aNUWNAOCA NPHUOAU3HO 5,5 MM.
BupiBHAlTE OTBOPM Ha 3a/iHI NOBEPXHI 3apAAHOr0 NPUCTPOIO
3 BUCTYMAOYUMK LYPYMamMW, MiCIA YOro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypynv B OTBOPU.

IHCTPYKLUIii 3 OYMLLEHHA 3apAAHOro NPNUCTPOIO
A OINEPEAXXEHHA: He6e3neka ypaxeHHa
efleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apadHuli
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
1020 04UWEHHAM. bpy0 ma Xup MOXHA 8udaNUMU 3
NOBEPXHI 3apAGHO20 NPUCMPOIO 30 OONOMO20I0 2AHYIPKU
abo m’Akol Hememanesoi wimku. He sukopucmosytime
800y Ma MuliHi po34yuHu. He do3sonalime piouHi
nompanniamu 8cepeduHy iHCMpyMeHma ma Hikosu He
3aHyptolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.

Akymynarop

BaxnuBi iHCTpyKUii 3 TexHiKu 6e3neku gna
Pi3HMX TUNiB aKymynaTopis

Mpv 3aMoBNEHHI 3MIHHUX aKyMyNATOPIB He 3a0y/ibTe BKa3aTh
HOMEP 3ad KaTaJIoOroM Ta Hanpyry.

HoBwit akyMynATop 3apamKeHnii He noBHicTio. [epes
BUKOPWUCTAHHAM aKyMynATOpa Ta 3apALHOr0 NpUCTPOto

NpoYMTaITe BCi HYKUE HaBeeHi IHCTPYKLIT 3 TexHikn 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHalTe BCI BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apanku.

NPOUYUTAIATE BCI IHCTPYKLIII

+  He3apadxaiime ma He sukopucmosylime akymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHuX yMmoeax, Hanpuknao e
npucymtocmi nezkosatimucmux piouH, 2asie a6o nusny.
[1i0 4ac scmaHosneHHa abo BulMaHHs 6amapei 3 3apA0H020
npUCMPOI0 MOXe CnanaxHymu nun abo napa.

+ Hanpuknadatime 3ycunns, ecmasnanoyu
akymynamop 8 3apA0Hut npucmpiti. X0OHUM YyuHom
He Mooueikytime akymynamop, abu ecmaHosumu
tio20 8 HecymicHuli 3apa0Hull npucmpiti, aoxe
aKyMynsmop Moxe po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minoku 3apaori npucmpoi DEWALT ona
3aPAOKAHHA aKyMynamopie.

+ HE3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
6puskaiime Ha Hb020.

+  He 36epizatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, e memnepamypa mMmoxe

cazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6ins 2apaxxie abo memanesux Gyoieens 8nimkxy).

«  He cnantolime akymynamop, Hagime AKWO0 8iH CUbHO
nowkooxeHuli a6o nosHicmio 3HowleHu. Akymynamop
MOxe 8UBYXHYmU y 802Hi. Konu nimidi-ioHHi akymyaamopu
20pAMb, YMBOPIOIOMbCA MOKCUYHI 8UNAPO8YBAHHSA
ma peyosuHU.

+  fAKwo emicm akymynsmopa nompanus Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKum Musiom ma
800010. fIKLO PIOUHA 3 AKYMY/IAMOPAa NOMPAnuA 8 o4i,
npomutime 8ioKpume 0ko Npom=2om 15 xgunuH abo doku
NOOPA3HeHHS He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHO 38epHYMUCA 00
JiKapA, akymynamopHUl enekmponim ckaaoaemsca 3 Cymii
PDIOKUX 0p2aHiYHUX 8y2neKucux coneti ma coneti aimito.

«  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuquHuUmu
NoOpasHeHHsA OUXANbHUX WAAXi8. Bulioime Ha ceixe
nosimpA. AKUO CUMNMOMU HE 3HUKHYMb, 38ePHIMbCA
00 nikaps.

TONEPEAXEHHA: Hebesneka oniky. Pidura 3
aKyMynIAmopa MoxXe cnanaxHymu, AKWo Ha Hel
nompanums ickpa abo nosyms.

A TOMNEPEAXEHHA: 3a x00Hux ymos He Hamazalimect
8IOKDUMU aKyMynAMop. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHS
akymysiamopa He scmarossiolime (020 y 3apAoHUl
npucmpiti. He 6uime, He kuoalime ma He nowkooxylme
akymynamop. He gukopucmosytme akymyagmop ma
3apA0HuUd npucmpit, AKWo mi ompumanu piskudi yoap,
8nasnu abo byau NOWKOOXeH iHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6ynu NPoKOIOMI UBAXOM, BOAPEH! MOTOMKOM, HA
HUX Hacmynusnu). Le moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e1ekmpuUYHUM cmpymom. [TowkodxeHi akymynamopu
HE0bXiOHO NosepHyMU 00 CepsICHO20 YeHMpy
18 NepepobKu.

A TOMNEPELXEHHA: Heb6e3neka 8UHUKHeHHSA NOXexi.
36epizatime ma nepeHocime akymynsamop
mak, ujo6 memanesi npedmemu He mopKanuca
tio2o 8idKpumux KoHmakmie. Hanpuknao, He
K1a0ime akymynamop y papmyx, KuteHi, AUUKU 3
HCMpymeHmamu, Kopobku 3 Habopamu npunacos,
Wyx1a0u moujo, e MoXyms 6ymu Usaxu, 28UHMU,
K/1104i moujo.

A YBATA: Konu incmpymeHm He 8ukopucmosyemacs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makomy micyji, Oe yepe3 Hb020 He MOXHA
nepeyenumuca ma enacmu. /lesxi iHcmpymeHmu
3 8E/IUKUMU KYMYZIAMOPAMU MOXYMb CMOAMU HA
6amapei, ane ix MOXHA J1e2Ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA

A TMOMNEPESXEHHSA: He6e3neka 8UHUKHEHHS
noxexi. [1i0 yac nepegeseHHs akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexXd, AKWO KOHMAkmu akymyaamopa
8UNAOKOBO 8IlIOYMb 8 KOHMAKM 3 €71eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1id 4ac nepege3eHHsA akymynamopia
nepexoHatimecs, Wo ixHi KOHMakmu 3axuujeHi ma 0obpe
[30/71608aHi 810 Mamepianie, Aki MOXymb ysilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma BUKIUKAMU KOPOMKe 3aMUKAHHS.
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TMPUMITKA: [pu nepeseseHHi nimit-ioHHux
aKyMy/IAMOopi8 He MOXHa 30a8amu ix 8 6a2ax.

Axymynatopu DEWALT BignosigatoTs BCiM HOpMam

nepeBe3eHHs, ONMCaHUM Y rany3eBriX Ta 3aKOHOLaBUNX

NONOXEHHSAX, BKMOUHO 3 pekomMeHaauiamn OOH npo

nepese3eHHA Hebe3MeuHNX BaHTaXiB, NPaBKnaMu nepese3eHHs

Hebe3neyHux BaHTaxis MixKHapoHOT opraHizalii noBiTpaHoro

TpaHcnopty (IATA), MiXHapPOAHMMM NpaBAamy NepeBe3eHHs

Hebe3neyHUx BaHTaxiB BoAHUM TpaHcnopTom (IMDG) Ta

€BpONeVICbKIN yrofi Npo MiXHapOAHE JOPOXHE NepeBe3eHHA

Hebe3neyHux saHTaxis (ADR). JTiTin-iOHHI eNemMeHTN KUBNeHHS

Ta akyMynaTopw 6ynu nepesipeHi BiANOBIAHO A0 PO3Ainy

38.3 KepiBHMLTBA 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB WOAO NepPeBe3eHHA

Hebe3neyHmx BaHTaxis PekomeHpaadin OOH.

Y 6inblocTi BUNaaKiB nepeseseHHA akymynatopis DEWALT

MOXe OyTH KnacndikoBaHO AK NepeBe3eHHA HebesneuHyx

PEUOBWH, L0 MOBHICTIO NigNaAaloTb Nid KNac 9. 3aranom Tinbku

BaHTaXi, WO MICTATb NiTi-IOHHI aKyMynATOpY EMHICTIO binblue

3a 100 BaT-roaunH (BT-rog.), BUMaratoTb TPaHCNOPTYBaHHA

BiANOBIHO 1O HOPM NepeBe3eHHs Hebe3neyHNxX PeYOBIH,

L0 NOBHiICTIO NiANaaatoTb Nig Knac 9. Ha BCi NiTiit-ioHHi

aKyMYyNATOPW HaHECEHO 3HaUeHHA BaT-TOAMH. Kpim Toro,

yepes CKNaAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOpM KomnaHia DEWALT

He peKOMeHAYE TPaHCMOPTYBaHHA OKPEMO NiTi-IOHHWX

AKyMyNATOPIB NOBITPAHVIM TPAHCMOPTOM, He3aneXHo

Bifl MOKa3HUKa BaT-roAuH. [lepeBeseHHs IHCTPYMeHTIB 3

aKyMynAToOpamu (y KOMMIEKTI) MOXHa BIKOHYBATW NOBITPAHNM

TPAHCNOPTOM, AKLIO 3HaUYEHHA BaT-TOAMH He NepeBuLLye

100 Br-roa.

He3anexHo Bif, TOro, Uv BaHTax BBAKAETCA BUKMIOUEHNM

ab0 MOBHICTIO pernameHToBaHNM, BAHTaXOBIANPABHUK Hece

BIANOBIAabHICTb 3a BIAMNOBIAHICTL OCTAHHIM HOPMaM LWOAO

BMMOT [10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta JOKyMeHTaLll.

IHdOpMaLlif, Lo HABOANTLCA Y LIbOMY PO3AINI KePIBHNLTBA,

CYMIIHHO NnepeBipeHa Ta BBaXaETbCA AINCHOK Ha MOMEHT

CKNafaHHA JokymeHTauii. [poTe YMHHI HOpMaTVBI MOXYTb

nignAraTv 3miHam. NMokyneLb Hece BiANOBIAaNbHICTb 3a Te, LWOO

oro Ail BiANOBIAANM NEBHUM HOPMaM.

PekomeHpauii wopo 36epiraHHa
1. Haitkpawmm micuem ana 36epiraHHA iHCTpyMeHTa €
NPOXOOAHE CyXe MiCLle, KyAn He NOTPpaniATb Npami
COHAYHI MPOMEHI Ta HeMae AOCTyny Tenna Ta Xonoay. [insa
ONTUMaNbHOT NPOAYKTMBHOCTI Ta TepMiHY CAyx6u 6aTapeit
36epiraiiTe ix 3a KIMHAaTHOI TemnepaTypu, KO BOHM
He BVKOPUCTOBYIOTHCA.

. Mpwi TprBanomy 36epiraHHi Ana onTUManbHOro
pe3ynbTaty PEKOMEHAYETbCA MOMICTUTI MOBHICTIO
3APALKEHNI aKyMYIATOP Y CyXe NPOXONOAHE MiICLie No3a
3apAHVM NPUCTPOEM.

MPUMITKA: He pekomeHayeTbca 36epirati akymynatop

NOBHICTIO PO3PAIKEHNM. AKYMYNATOP NOTPIOHO Nepe3apaanTm

nepes BYKOPUCTAHHAM.

N

ETuKeTKMN Ha 3apAAHOMY NPUCTPOi Ta
aKymynatopi

Kpim CUMBONIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTBCA Y LIbOMY KEPIBHULTBI,
€TUKeTKI Ha 3apABHOMY NPUCTPOI Ta akyMynATOPI MOXYTb
MICTTV HaBeAEHI HVXXYE NO3HAUKM.

[MpounTaliTe IHCTPYKLIT LbOro KepisHNLITBa

nepes BUKOPUCTAHHAM.

[nB. po3ain «TexHiyHi 0aHi» 1110710 Yacy 3apAaKN.
He TopKaiTeca enekTponpoBiaH MM NpeaMeTami.

He 3apamxaliTe NoWKOMKeHi akyMynaTopu.

> ) N
He ninpasaiite Bniviey Boau.
o)
<%
a
LI-ION

HerainHo 3amiHIONTe NOLUKOLKEHWI APIT XKMBAEHHS.
3apAgpkanTe akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.
JIvwe Ana BUKOPUCTaHHA B MPUMILLEHHI.

B
B
X

>

DCBXXXv

YTunisyiiTe akymMynaTopy 3 HaNeXHoK TypboTo0
MPO HaBKOJMLLHE CEpefoBHLLE.

3apamxante akymynaropu DEWALT nuwe 3a
[OMOMOTOI0 CneLiafibHMX 3apARHKX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apagKa iHLWKX akyMynATOpHYX batapei,
HiX Npy3Haueri DEWALT, y 3apagHomy npuctpoi
DEWALT moske npu3BecTt o ix BUOYxy abo iHLmMX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

He cnaniolite akymynatopu.

@

Tun akymynaTtopa

MNpuctpit DCW600, DCW604 npaliioe Bif akymynaTopa
MOTYXHICTIO 18 BONbT.

[ina ekcnayaTauii npuaaTHi akyMynAaTopu HacTynHUX MOAENEN:
DCB181,DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB1848,
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. lns.
NOAATKOBY iHdOPMaLlilo y po3aini TexHiuHi OaHi.

KomnneKkT nocraBku

KommnekT MicTuTh:

DCW600

1 Ope3ep 3 GiKCOBaHOK OCHOBOIO

1 MunosnosnioBay GikcoBaHOT OCHOBM
1 OcHOBHa HanpAmHa nnaHka

1 3aTUCKHa BTy/Ka 8 MM
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1 3atuckHa BTynka 1/4"

1 Tankoswni Koy

1 Kpyrna nigowsa

DCW604

1 Opesep 3 GikcoBaHOKW OCHOBOIO Ta 3arMOHOI0 OCHOBOIO

1 Kpyrna nigowsa

1 TrnoBnosioBaY 3arnnbHol 0CHOBM

1 TMunosnosntoBay $ikCOBaHOI OCHOBM

1 OcHOBHa HanpAMHa nnaHKa

1 HanpAmHa nnaHKa 3arnybHol 0CHOBY

1 3aTuckHa BTyNKa 8 MM

1 3aTuckHa BTynKa 1/4"

1 TarkoBui Kntoy

1 IHCTPYMEHT NA LeHTPYBaHHA

Maket BrNIOYaE:

1 Jiri-ioHHnit akymynatop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,51,T1,
X1,Y1)

2 JliTii-ioHHi akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2,
X2,Y2)

3 JliTiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)

1 KepisHnuTBO 3 KCnTyaTauil

MPUMITKA: Akymynatopy, 3apagHi npucTpoi Ta Kopobkm ana

3bepiraHHaA He BXOAATb 10 KOMNEKTy Moaeneit N. AkymynaTopy

Ta 3apAAHI NPUCTPOI He BXOAATL [0 KoMrnekTy mogenein NT.

Mogeni B MaloTb akymynAaTopu AnA NpyCTpoiB 3 NiATPUMKOIO

Bluetooth®.

MPUMITKA: TekcToBUIA 3HaK Ta noroTvnu Bluetooth® e

3aPEeECTPOBaHMMM TOBAPHUMM 3HaKaMK, L0 HanexaTb

komnanii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Ake BUKOPUCTaHHA

TaKMX 3HakiB KomnaHieio DEWALT 31iiCHIOETbCA 3FiAHO 3

nileHsi€lo. [HWi TOprosi MapKu Ta TOProBi Ha3BK € BAACHICTIO

BiANOBIAHVX BNACHUKIB.

[lepesipme iHcmpymerHm, demani ma npunacos

HA NOWKOOXeHH, WO MO/IU BUHUKHYMU Nio

4ac MpaHcnoOpmMyBaHHA.

[leped 8uUKOpUCMAHHAM Y8AXHO NPoYUMalme ma nosHIicMio

3posymitime ue KepisBHUYMEO.

MapKyBaHHﬂ iHCTpYMeHTa
Ha IHCTpYMeHTI € HacTynHi nikTorpamu:

lMpounTaliTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLITBA
nepez BUKOPUCTAHHAM.
BrkopuCTOBY/iTe 3aC00M 3aXICTy OpPraHiB CAIyxy.
' BrkopucToByiiTe 3aC06U 3axMCTy 0Yeit.

g Buanme BunpomiHioBaHHA. He AnBITbCA Ha
[pKepeno caitia.

@

Po3stawyBaHHA Kogy aath (Puc. C)
Kop faTv 22, Wo BKNIOUAE TaKoXK Pik BUPOOHNLTBA, 3a3HaUeHNI

Ha Kopnyci.
Mpuknaa:

2019 XX XX
Pik BMpOGHMLTBA

Onuc (puc. A)

YBATA: Hikonu He modugikyime enekmpuyHi
IHCMpymeHmu ma ixHi demarni. Le moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHA MaliHa abo MinecHUx yuKoOXeHs.

=

Arymynatop

2 KHomnka po30s0oKyBaHHA
aKyMynAaTopa

3 Bumnkay

4 [lnckoBum nepemukay
3MIHHOI WBMAKOCTI

5 Kinble HanawTyBaHHs
TNOMHM

6 [lBuryH

7 KHonka 6nokyBaHHs

wnuHgena

11 Wkana mikpoperynatopa
12 Oikcatop

13 D-nopibHa nigowsa

14 PeBonbBepHNiA ynop

15 LUTOK HanawTyBaHHA
TNeVHN

16 Baxinb 610KyBaHHA
TNNOVHN BPI3aHHA

17 HanpamHi wtndtm

18 BiuHi pyuky 3arnmnbHol
OCHOBU

8 [UnuHpenb 19 Ynop asuryHa
9. Konobok HanpamHOro 20 3arnvbHa nigowsa
windra 21 Kpyrna nigowsa

10 Jlamnn niacsivyBaHHA

O6nacTb 3acTOCyBaHHA

Llei iHCTpymMeHT npu3HayeHuit Ana npodeciitHoro

bpe3epyBaHHA NPY CePeHiX PeXMMAX Pi3KN AepeBUHN,

BMPOGIB 3 AePEBVIHY Ta MaCTMAacC PI3LAMM 3 XBOCTOBUKaMM

fiaMeTpom 6-8 MMm.

HE B1KOPKCTOBYIiTE 33 YMOB NiABNLLEHOT BOOrOCTi abo B

MPUCYTHOCTI NErKO3aMMUCTUX PIAVH Ta rasis.

HE no3sonauiTe AiTAM TOPKaTUCA IHCTPYMEHTa. BUKOPUCTaHHA

IHCTPyMeHTa HefloCBIAUeHVIMM OnepaTopamm NoTpebye HarnAzy.

+ Ller npucTpiit He Npu3HaUeHMI ANA BUKOPMCTAHHSA 0CObamm
(BKNtoUaOUM AiTe) 3i 3HKEHUMY GI3UUHMM, CEHCOPHIMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXIUBOCTAMM a60 0COBaMK, AKUM
Opakye [oCBiay abo 3HaHb, 3@ BUHATKOM BHMAZAKIB, KoMK
Taki 006U NPaLioITh Mif HarnA[oM 0CobU, AKa Hece
BIANOBIAANBHICTb 3 iXHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
AiTel HAOAMHL 3 LM NPUCTPOEM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

TMOIMEPELEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HuUx
minecHUX ywkKooxeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8ioKnoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HanawmyeaHb 6o 3HIMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM 000aMK08020 06/10HAHHA A60
npunaods. Bunadkosuti 3anyck mMoxe npussecmu

00 mpasm.

TMOIMEPELXEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
akymynamopu ma 3apsaoHi npucmpoi.
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YcTaHOBKa akymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

iloro BuiimaHHus (Puc. B)
MPUMITKA. lNepekoHanTech, LWo Baw akymynatop ‘1
NOBHICTIO 3aPAAXKEHNIA.

[inA BCTaHOBJIEHHA aKyMynATOpa Y PYyUKy
iHCTpymeHTa
1. BupiHaAliTe akymynatop 1 no HanpAMHUX Yy pyyLli
iHCTPyMeHTY (Puc. B).
2. BcrasTe akymynaTop y pyuky A0 ynopy Ta nepeKoHamnTec,
L0 BV MOYY/IU 3BYK KNaLlaHHA akymynaTopa, Wo CTaB
Ha MicLe.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHcTpymeHTa
1. HaTUCHITb KHOMKY p0o36M0OKyBaHHA 2 Ta BUTATHITL
AKYMYJIATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTA.
2. BctaBTe akymynaTop y 3apAAHUI NPUCTPIl, AK ONCaHO Yy
PO3AiNi LWOAO 3apAAHOIO NPUCTPOIO LIbOTO KePIBHNLITBA.

AKymynaATopu 3 iHAMKaTOPOM PiBHA 3apAay
(Puc. B)

[Heaxi akymynaropu DEWALT ocHalLeHi iHAnKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3€M1eHUX CBITIIONIOAIB, WO BKA3yl0Tb PiBEHb 3apaay
AKyMyJIATOPA, WO 3aNMLWMBCA.

LLl06 yBIMKHYTVW IHAMKATOP 3apAdY, HATUCHITL Ta yTpUMYiiTe
KHOMKY iHAVKaTOpa 3apAaay 46. Tpu 3eneHi ceitnoaioam 6yayTb
ropiTV BIANOBIAHMM YMHOM, BIfOOPaXytoun piBeHb 3apAaKK
akymynatopa. Konu piseHb 3apady akyMynatopa Huxde
BIANOBIAHOTO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAAY He ropuUTh, a
aKyMyNATOP NOTPIBHO 3apAANTH.

MPUMITKA: [HavKaTOp PiBHA 3apALKM NOKa3yeE uLLe PiBEHb
3apAAKK, LLO 3aNMLLIMBCA B aKyMynaTopi. BiH He nokasye
OYHKLIOHANbHICTb IHCTPYMEHTA, a 10r0 MOKa3HMKI MOXYTb
3MiHI0BATUCh BIAMOBIAHO JO KOMMNEKTHOCTI IHCTPYMEHTa,
TemnepaTypy Ta Cnocoby 3acToCyBaHHA.

BctaHoBNeHHA Ta 3HATTA pi3ua (puc. D)

Lina BCTaHOBNEHHA pi3ysa
1. 3HiMiTb 6M0K ABUTYHA 3 6110Ka OCHOBW. [11B. 3HAMMA
08U2yHa 3 (hikcosaHoi ocHoBU abo 3HAMMsA deu2yHa i3
3a2/1u6HOI 0cHOBU (33 NOTPEON).

. OyuCTiTb i BCTaBTE KPYrAnid XBOCTOBIK NOTPIGHOTO pi3ua
dpe3epa B ocnabneHy 3aTvCKHy BTy/IKY 40 ynopy, a NoTiM
BUTATHITL iT Np16AK3HO Ha 1,6 MM.

. HaTucHiTb KHOMKy 6nokyBaHHA 7 WwnuHgens, wob
YTPUMYBATV Ban WNMHAENA Ha MiCLi NpY NOBepTaHHi
ravkm 23 3aTUCKHOT BTY/IKN 3a FOAVHHKOBOI CTPINKOK 3a
Z0MOMOr010 HaAAHOT O KAltoya.

MPUMITKA: 610K 0CHalLieHO KinbKoma dikcatopamu

WNWHAENA, O JO3BOAE BUKOPUCTOBYBATY 1A

3aTAryBaHHA Pi3UA JOAATKOB METOZ PYYHOTO XPanoBMKa.

[inA 3aTAryBaHHA METOAOM PYYHOFO XpanoBuKa:

a. He 3Himatoun Knioy 3 ranku 23 3aTUCKHOI BTYNKY,
BIANYCTiTb KHOMKY 7 ONOKYBaHHA LWUNVHAENS.

N

w

b. BCTaHOBITL Y BUXifiHE NONOXEHHA FaikoBMIA Kiioy,
AKWI LLLe 3HAXOANTBCA Ha raiLi 3aTUCKHOI BTYNKY,

MOBEPHYBLUV Or0 B HAMPAMKY, POTUNEKHOMY
HanpAMKY 3aTAryBaHHA.
. HaTucHiTb KHOMKY B110KYBaHHA LWNMHAENA Lie pas3 i
NOBEPHITb KIOY 33 FOANHHUKOBOK CTPIIKOIO.
d. MosToploiiTe NpoLeaypy, AOKY railka 3aTVICKHOT BTYNKM
He JoCATHe HeoOXIAHOrO CTyNeHA 3aTArHeHHs.
TIPUMITKA: yHuKatme nowKoOxeHHS 3amuckHol
8MyJIKU. HiKonu He 3amsaeyime 3amuckHy 6mysky
6e3 pi3ys.

LnA 3HATTA pisya

1. 3HiIMITb 610K ABMryHa 3 B710Ka OCHOB (AVB. 3HAMMA
08U2yHA 3 (hiKCcOBAHOI 0CHOBU a00 3HAMMSA 08U2YHA 3
30a2/1u6HOI 0CHOBU .

2. HaTUCHITb KHOMKY 610KyBaHHA 7 WNHAEenNs, oo
YTPVMYBATW Ba WNMHAENA Ha MICL NPY NOBEPTaHHI
raiku 23’ 3aTUCKHOI BTYNIKW MPOTU FOANHHUKOBOI CTPINKK
3a J0MOMOT 010 HafIaHOr o KMoua.

[inA ocnabneHHs MeTOAOM PYyUYHOFO XpanoBuKa:

1. He 3HiMatoun Koy 3 ralikv ‘23 3aTVCKHOI BTYNKMY, BIANYCTiTb
KHOMKY 7' 6NI0KYBaHHA LWUNUHAENS.

2. BCTaHOoBITb Y BUXIAHE NOMOXKEHHA FANKOBNIA KITtoY, AKIA Le
3HaXOAMTBCA Ha ranui 23 3aTUCKHOT BTYIKM, NOBEPHYBLUY
/1010 B HANPAMKY, MPOTUAEXHOMY HaNPAMKY 0CnabneHHs.

3. HaTucHiTh KHOMKyY 610KyBaHHA WnuHaena 7 we pasi
MOBEPHITh KNOY MPOTY TOANHHWUKOBOT CTPISKM.

4. [NosTOpIOVTE NPOLEAYPY, AOKV raiika 23 3aTUCKHOI BTYNKM
He 0CnabuTbca 40 HeOOXIAHOrO CTyNeHA ANA 3HATTA pi3uA.

3aTUCKHi BTYNKK

MPUMITKA: Hikonv He 3aTAryiiTe 3aTUCKHY BTyNKy 6e3
nonepefHbOro BCTAHOBAEHHA Pi3LA ¢ppe3epa. 3aTAryBaHHA
3aTVCKHOI BTY/KN 6€3 nonepeHbo BCTAHOBMEHOT HACaKK,
HaBITb BPYYHY, MOXe il MOWKOANTL.

[InA 3miHv po3mipy 3aTUCKHOIT BTYNKM BIIKPYTITb 1 36ipKy,

AK ONMcaHo BULLe. BCTaHOBITb MOTPIOHY 3aTUCKHY BTYIIKY,
BMKOHABLUV NPOLIeAyPY B 3BOPOTHOMY MOPALAKY. 3aTUCKHA
BTY/IKa Ta 1i raiika 3'eHani. He HamaraiTeca 3HimaTt 3aTUCKHY
BTY/IKY 3 i ranku.

HanawrTyBaHHa dikcatopa (Puc. E)
He cnig npuknagati HaaMIpHYIX 3yCiib AA 3aTUCKAHHA
dikcatopa. HagmipHi 3ycunna mMoxyTb Npu3BecTv 4o
NOLWKOIPKEHHS OCHOBM.
Mpw 3aTucHyTOMY diKCaTOPi ABMUTYH HE MOBUHEH PyXaTuca
B OCHOBI.
HanawwrysaHHsA HeobxifHe, AKLLO GikcaTop He 3aTUCKAETbCA
6e3 HaaMipHMX 3ycnb ab0 AKLLO ABUTYH PYXA€ETbCA B OCHOBI
NiCNA 3aTUCKAHHA.
LLlo6 HanawTyBaTh 3ycunns 3aTmcky dikcatopa:
1. Binkpuiite dikcatop 12 (pikcoBaHa ocHoBa) abo 40
(3arnmbHa 0CHOBA).
2. 3a AONOMOTOI0 LWEeCTUrPaHHOro KNtoya NoBepTanTe
HEBENVKMMI KDOKaMU TBUHT HanaluTyBaHHA dikcaTopa 24.
MoBepTaHHsA rBKHTa 33 FOANHHUKOBOI CTPINKOIO 3aTATYE
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bikcaTop, a NoBEPTaHHA MBIHTa NPOTU MOAVHHIKOBOT
CTpinkn ocnabnioe dikcatop.

LientpysanHa nigowswu (Puc. A, F1-F3)

fAKLLO Bam NOTPIOHO HanaLLTyBaTy, 3aMiHNTV abo NepecTasuTh
NIAOLWBY, PEKOMEHAYETHCA BUKOPUCTOBYBATY IHCTPYMEHT ANA
LIeHTPYBAHHA. [HCTDYMEHT ANA LeHTPYBAHHA CKNAlaETbCA 3
KOHyca i wTndTa.

LLlo6 HanawwTyBaTV NiAOLWBY, BUKOHAITE HAaCTYMHi KPOKM.

Ha pucyHky F1 nokasaHo, Ak HanawwTysat D-nogi6Hy nigowsy
Ha GikcoBaHit OCHOBI.

Ha prcyHKy F2 nokasaHo, Ak HanawTysatu Nigowsy Ha
3arubHiit OCHOBI.

Ha pucyHky F3 nokasaHo, Ak HanaluTyBaTti Kpyriy MigoLwBy Ha
(iKCOBaHil OCHOBI.

. Ocnabte, ane He BuiiManTe reuHTY 25 0CHOBY, 106
MiAOLLBA BiNbHO pyxanacs.

N

. BcragTe wtudT y 3aTUCKHY BTYAKY i 3aTAMHITL raiky
3aTVICKHOT BTYNIKN.

. BcTasre gBUryH B 0CHOBY i 3aTUCHITH dikcatop 12 / 40
Ha OCHOBI.

w

4. ToMICTiTb KOHYC Ha WTUGT i 31€erka HaTUCKaITe Ha KOHYC,
NOKM BIH He 3yNUHUTBCA. Lle BiaLeHTpye nigoLwsy.

5. YTPUMYIOUM KOHYC, 3aTATHITb TBUHTY NIAOLBK.

BMKOPMCTaHHﬂ WwabnoHHMx HanpAMHKUX

3arnnbHa nigowsa npuiive WabnoHHi HanpAMHI. Ha GikcoBaHii
OCHOBI ANA NPUIHATTA WABNOHHVX HANPAMHMX NOTPIOHa Kpyrna

nigowsa.
MPUMITKA: D-noai6Ha nigolsa He NpucTocoBaHa Ans

WabNOHHNX HAaNPAMHIX | NPK3HaYeHa And pisUiB fiaMeTpoM o

30 mm.

[ina BUKOpUCTaHHA Wa6NOHHNX HaNPAMHNX

1. BCTaHOBITb WabnoHHyY HanpAMHY B MiAOLLIBY 3a AOMOMOrOio

[1BOX MBUHTIB i HAAINHO 3aTArHITb.
2. BinueHtpyite nigowsy [vs. leHmpyeaHHs nidoweu.

BcTaHOBNEHHA HaNPAMHOI NNAHKK
dikcoBaHoi ocHoBM (puc. G)

[lo KomnneKTy BXOAUTb HanpAMHa nnaHka (Mogens DE6913) ana

GiKCOBAHOT OCHOBM.

. 3HIMITb ABUIYH 3 GikcoBaHOi ocHOBM. [InB. 3HAMMA
08U2YHA 3 (hiKCOBAHOT OCHOBU.

. BuiAMiTb rBUHTI 27 3 NNIOCKOIO FONIOBKOIO 3 OTBOPIB /1A
36epiraHHA Ha HaNPAMHIN NNaHLUi.

N

w

. MpocyHbTe HanpAMHY NnaHKy 26 B OTBip 28 AnA
HaNPAMHOT NNaHKK Ha 6oLi GpikcosaHoi ocHoBY (puc. G).

BcraBTe fBa rBMHTM 3 NNOCKOI FONOBKOLO Yepes BifnoBiaHi

0TBOPU B NIAOLBI, OO 3aKPINKTX HANPAMHY KPOMKU.
3aTArHITb 0ONaaHaHHS.

4. BrKoHy#Te BCi IHCTPYKLT, O BXOAATH 40 KOMMEKT.
MPUMITKA: ona 3HATTA HaNpAMHOI NNaHKK BUKOHalTe BCi
npoueaypu y 380pOTHOMY MOPAAKY. [icna 3HATTA HanPAMHOI
MNAHKM 3aBXAN NepectasnanTe Asa rsuHTA 27 3 NI0CKAMI

rONOBKaMY B OTBOPU AN 36epiraHHaA Ha HAaNPAMHIN MnaHLi, oo
He 3aryonTu.

BcTaHOBNEHHA HaNPAMHOI NNAHKK
3arnMbHoi 0CHOBYM 3 HANPAMHUMM LLUTOKAMMU,
Tinbku ana mopeni DCW604 (puc. H)

[lo KomnnekTy 6110Ka 3arnvbHOI OCHOBYM MOXE BXOANTM
HaNPAMHA NaHKa 3 HANPAMHYIMI LWTOKaMU. 3a JOAATKOBY MAaTy
y BaLLOMY MiCLIEBOMY Mara3uHi abo CepBiCHOMY LIEHTPI MOXHa
KynWUTW HanpAMHY naaxky (Mogens DE6913).

1

v AW N

. BcragTe HanpAmHi WTOKK 36 B OCHOBY

3arnnbHoro dpesepa.

. Bcrasre reuHTU-6apaHumkm 37 Ta NpyxmnHM 38 B OCHOBY.
. 3aTATHITb rBUHTK-0apaHunkn 37.

. MpocyHbTe HaNPAMHY NaHKy 39 Ha WTOKW.

. Bcraste reuHTU-6apaHuvku 3% Ta npyxuHn 38 B

HaNPAMHY N1aHKy.

. TIMYaCcoBO 3aTArHITb FBUHTK-6apaHumKN. [l1B.

HanawmyeaHHA HanpAMHOI NIGHKU.

HanawTtyBaHHA HanpAMHOI nnaHkm (Puc. A, H)
BrKOHyIATE IHCTPYKUIT 3i 36iPKK, LLO BXOAATb A0 KOMMAEKTY
HanPAMHOI MIaHKW.

1.
2.
3.

HamaniolTe Ha MaTepiani iHito pi3aHHA.
OnyckaliTe kapeTky dpe3epa 40 KOHTaKTY pi3LiA 3 AeTanio.

3abnokyiiTe 3arnrnbHUI MexaHi3m, BifnyCTBLLUM Baxinb
B10KyBaHHA rNOUHM Bpi3aHHA 16

. Po3rawyiite dpe3ep Ha NiHii pizaHHA. 30BHIWHA pizanbHa

KPOMKa pi3ua NoBMHHa 36iraTica 3 NiHieo pizaHHs.

. [MpocyHbTe HanpAmHY nnaHky 39 Ha AeTanb Ta 3aTATHITb

rBUHTU-6apaHuukm 37.

MpukpinneHHa cucremu 36upanHa nuny fo
¢ikcoBaHoi ocHoM (puc. I)

LLlob nig'eaHaTv dpesep Ao crcTemu 36UpaHHaA Ny, BUKOHaTe
HaCTYMHi KPOKW:

1.

2.

3HiMiTb GNOK IBUTYHa 3 0CHOBU. [V1B. 3HAMMS d8u2yHa 3
¢hikcosaHoi ocHosu.

MNpuKpiniTe Npunagaa 29 Ana KpinneHHa cuctemn
30MpaHHA MY O OCHOBU, AK NMOKa3aHO Ha PUCYHKY.
HapiifHo 3aTArHITb PyKOIO rBUHTI-0apaHunkn 30

. Npuenraite go npunaaaa ana KpinaeHHA cuctemu

30MpaHHA MUY LWAAHTOBNIA WTYLEP.

. Y pa3si BUKOPWCTaHHA NPUaaaa Ana KpinneHHa cuctemm

36MPaHHA NNy CNif 3HaTK, AK PO3TALLOBYBATY L0 CHCTEMY.
MNepekoHaiiTecs, Wo cucTema 36MpaHHA NNy Hepyxoma i
1|0 WNAHT He nepeLKogxatume poboTi.

MpukpinneHHa cucremu 36upanHA nuny fo
3arnubHoi ocHoBu, mogenb DCW604 (puc. J)

1.

2.

3HimiTb 610K iBMTYHA 3 OCHOBI. [IMB. BumsazysaHHsa
08U2yHa 3 3a21U6HOI 0CHOBU.

MpocyHbTe Bywko 31 (Npoknagky) Ha npvnagaa 35
ANA KPINneHHA cuctemy 30MpaHHa nuny B rHi3ao
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3arnmbHOT OCHOBY, a 3acTibKy 32 (NpoKnazKy) — B OTBIP
3arMbHOT OCHOBM.

3. 06x0niTb HNOK ABMIYHa OAIHIEI0 PYKOIO, BIATUCHYBLLIN
obvaga dikcatopn 45.

3. 3aKpiniTb Ha OCHOBI MNACTVKOBOIO LWaiiboio 33, Lo iae B
KOMMNMEKTI, Ta rBUHTOM-0apaHumkom 34 . HafiiiHo 3aTarHits
PYKOIO IBUHT-DapaHuKK.

4. [HWOI0 PyKOt 0BXONiTh OCHOBY | BUTATHITH i3 HET ABUTYH.

HanaromxeHHa: 3arnubHa ocHOBa, TiNbKK

4. MNpueaHaiite oo KpinaeHHa cucTemn 31MpaHHa Ny
LUNAHIOBUIA LWTYyLEP.
Y pa3i BUKOPWCTaHHA NpUnaaaa Ana KpinaeHHA cuctemm
36MpaHHA NNy CNif 3HaTK, AK PO3TALLOBYBATY L0 CHCTEMY.
MNepekoHaiiTeca, WO cucTema 30MpaHHA MUY Hepyxoma i Wo
LWN3HT He MepeLUKokaTme poboTi.

Hanaromxenua: QikcoBaHa ocHoBa
(Puc. A K, L)

BcTaHOBNEHHA ABUTYHa Y GiKcOBaHy OCHOBY
1. Bigkpuiite ¢ikcatop 12 Ha OCHOBI.
2. AKwo KinbLie 5 HanaLTyBaHHA MNOUHMU HEe 3HaXOAUTLCA
Ha BUryHi 6, HATATHITL Lie KinbLie Ha ABUIYH NpUbN3HO
[0 CEPEANHI Mix BEPXHBOIO Ta HUKHBOIO YaCTUHaMM
ABYIyHa, AK NOKa3aHO Ha pUCyHKy. BcTaBTe ABUIYH B

OCHOBY, BMprHﬂBLLWI OM0OOK Ha ,ELBI/H'ny 63 HanpAaMHUMK

wtndtamn A7 Ha ocHoBi. [pocyBaiiTe ABUTYH BHI3, AOKM
KifbLie HanawTyBaHHA MNOMHI He 3allenuTbCa Ha MiCLi.
MPUMITKA: 0n06KM1 HanpAMHOrO WTUGTa 9 € Ha KOXHIl
CTOPOHI A1BUTYHa, TOMY 1Or0 MOXHa pO3TalloByBaTh B
000X HanpAMKax.

w

. Hanawryiite runbuHy pisaHHs, noBepTaiouu KinbLe
HanawTyBaHHA rubuHW. us. HanawmyeaHHa enu6uHu
Ppi3aHHA.

~

. [ocarnyslum noTpibHoi rnbunHw, 3akpuiite dikcatop 2.
[HpopMmaLito NPO BCTAHOBAEHHA MMOWHIA Pi3aHHA AVB. Y
po3gini HanawmyeaHHs 2nuGUHU pi3aHHs.

HanawTtyBaHHA rnm6uHM pisaHHA (puc. L)

1. BinkpuiiTe dikcatop 12 i nogepTaiite Kinblie &
HanaWTyBaHHA FAMOKHY, MOKW BOHO HE TOPKHETbCA AeTani.
[ToBepTaHHA KinbLA 33 FOANHHWUKOBOIO CTPINKOIO NigHIMaE
pixyyy ronoBKy, a NoBepTaHHA NPOTU FOAVHHUKOBOT
CTPINKM OMYCKaE Pixyyy ronoBKy.

. MNosepralite wkany mikpoperynatopa A1 3a
FOAVHHMKOBOIO CTPINKOI0, AOKM MO3HauKa 0 Ha Hill He
BIANOBIZAT/ME BKA3IBHVIKY Ha HVXHIN YaCTWHI KinbLs
HanawTyBaHHa rnONHN.

. MNoBeprTaliTe KinbLie HanawTyBaHHA FAOKHN, LOKM
BKa3iBHIIK He BiAnosigatume noTpibHii rnbuHi po3mitku

N

w

ana mopeni DCW604 (puc. A, M)

BcraHoBneHHA ABUTyHa B 3arnv|6Hy OCHOBY

1.

3HIMITb KinbLe 5 HanawTyBaHHA MNOMHN 3 ABUryHa 6.
BoHo He BUKOPWCTOBYETLCA 3 3arNOHOK0 OCHOBOIO.
MPUMITKA: AKLLO B/ He BUKOPUCTOBYETE Kiblie
HanawTyBaHHA rMOKHY, 3aLLENiTb oo Ha GikcoBaHy
OCHOBY, LLOO He 3aryouTi.

. Binkpwiite dikcatop 3arnunbHoi ocHosy 40,
. MNepeKoHaBLMCD, WO KHOMKa BI0KYBaHHA WNMHAENA

3HaXoAMTbCA Cnepedy, BCTasTe ABUTYH © B OCHOBY,
BUPIBHABLUY XONOOOK Ha ABMFYHI 3 HANPAMHUMM
wrndtamun A7 Ha ocHoBi. [pocyBaiiTe ABNTYH, AOKM 10rO
He 3ynuHnTb yrop 19.

4. 3akpwiite dikcatop 40,

HanawTtyBaHHA rMn6uHn 3arnu6Horo
¢pesepyBanHna (Puc. M)

> > b b

OBEPEXHO! He6e3neka nopisy. He 3miHtotime
pesonibeepHuLli ynop nid yac po6omu ¢pesepa. Bawi
PYKU 3HAX00UMUMYMbCA 3aHa0MOo 671U3bK0 00 207108KU
DiXy4020 enemeHma.

OBEPEXHO! LLjo6 He smpamumu KoHmMpob,
3ABXAN cmazyiime mix coboto 2atiku obmexxeHHA
X00Yy. HeHasmucHe 3miljeHHs Moxe 3anobizmu nogHomy
8MARYBAHHIO Pi3YA.

OBEPEXHO! LLjo6 He smpamumu KOHMposb,
8cmaxosimo 2aliku o6mexeHHA X00y mak, wob
pizeyb miz mazysamuca e ocHosy ¢hpesepa Ha
docmamHto 8iocmaub 8io demarnti.

OBEPEXHO! LLjo6 3HU3UMU pu3uK minecHux
ywkooxeHs, HIKOJIN He Hanawmosyime i

He 3Himatime cmonopHy 2atiKy. /lguzyH moxe
8iduenumucs, wo npusgede 00 8MpPamu KOHMPOJIKO.
OBEPEXXHO: ysimkHimb ghpesep, nepw Hix
3a2nubumu 20/108Ky pixy4o20 enemeHma

8 demans.

. Po36nokyite 3arnnbHMin MexaHiaM, NOTATHYBLUW BHIA3

BaXinb ONOKyBaHHA MMNOUHY BpizaHHA 16. ObepexHo
HaTUCHITb Ha ABI PyuKMY, LoD 3arnubnTi dpesep Ao ynopy,
KoM pizeLib TibKy TOPKHETLCA feTarli.

LA pi3aHHA Ha WKani mikpoperynatopa AT 2. 3abnoKyiTe 3arnrMbHUI MexaHi3m, BifnyCTBLUY Baxib
MPUMITKA: KoXHa no3Hayka Ha LWKani peryioBaHHaA 6110KyBaHHA MNOUHY BPi3aHHA 16
BIANOBIAAE 3MiHI MMOMHI Ha 0,4 MM, @ OfH NOBHMI (360°) 3. Ocnabre WTok A5 HanalTyBaHHA MUGUHM, NOBEPTalouM
00epT KinbL# 3MIHIOE MMOMHY Ha 12,7 MM. rBUHT-6apaHuynK 41 NpoTU rOAMHHUKOBOI CTPINKY.
4. 3akpuiite dikcatop 12, b 3a010KyBaTN OCHOBY. 4. MNpocyHbTe WToK A5) HanalLTyBaHHA MUOUHM BHI3 Tak, o6
3HATTA ABUryHa 3 pikcoBaHoi ocHoBM (puc. K) BiH BIfNOBIfAB HMXHLOMY PEBOJIbBEPHOMY ynopy 14.
1. BUTArHIT, akymynaTop i3 gsuryHa. [ve. Yemanoeka 5. MpocyHbTe BACTYN HanauiTyBaHHA Hy/A 42 Ha LITOKy

aKymynamopa e iHcmpymeHm ma (io20 8UliMaHHA.
2. Binkpuiite dikcatop 12 Ha OCHOBI.

HanalTyBaHHA MNOVHM BHW3 TaK, OO BEPXHA 110r0
YacTvHa BIANOBIAana HyMio Ha LWKai HanalTyBaHHA
TuHN 43,
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6. O6X0NVBLUY BEPXHIO, PUDEHY AINAHKY LTOKY
HanawTyBaHHA rMubKHY 15, NPOCyHbTE MOro Bropy TakK,
1106 BMCTYN 42 BiANOBIAaB HEOOXIAHIN MMOMHI pi3aHHA Ha
WKani HanaWTyBaHHA rNOMHN 43 .

~

. 3aTArHITb rBUHT-0apaHuMK 41 TakUM YUHOM, 1100 BiH
YTPUMYBAB LUTOK HaNalWTyBaHHA MMOMHN Ha MicUi.

. Tpymatour 0buaBi pykM Ha pyuKax, po30oKyiiTe MexaHiam
3arnnbneHHs, NOTATHYBLUM BHI3 BaXinb O0KyBaHHA
TANOWHM BPi3aHHA 16. 3arnnbHNIA MexaHi3m i ABUTYH
pyXxaTumyTbCA Bropy. Konv dppesep 3arnmbnioeTbea, WTok
HanawWTyBaHHA rUOKHYM NOTPANAAE Ha PEBOLBEPHUIA YrIop,
[103BOAIAI0YMN AOCATTU NOTPIOHOT FNOUHN.

oo

BukopucraHHa peBonbBepHOro ynopa ansa
cTyniHYacToro pisaHHsa (puc. M)
fAKLLO NOTPibHa binblua rMOMHA Pi3aHHA, HiXK NPUNYCTUMO
33 OAMH NPOXif, NOBepTaliTe rofoBKY ynopa Tak, LWob WToK
HanawTyBaHHA MubKHM A5 cnodaTky BiAnosifas binblu
BMCOKOMY CTPUXKHIO. [TicnA KOXHOrO po3pisy nosepTaiite
ronoBKy yrnopa Tak, Wwob dikcatop rnbuHu nepexoae Ha binbLy
H3bKUIA CTPVXKEHD YNOPa, | Tak 10 JOCATHEHHA OCTaTOYHOT
FABVHM Pi3aHHs.
YBATA: He 3miHolime pegonbeepHuli ynop nio 4ac
pobomu ¢pesepa. Bawi pyku 3Haxooumumymsecs
3aHAOMO 6/1U36KO 00 20/108KU Pixky4020 enemeHma.

TouHe HanawTyBaHHA MM6MHN ppesepyBaHHA
(Puc. M)

Prudneny pyuxy 44 Ha H/XKHbOMY KIHL LUTOKY HanaluTyBaHHA
TNNOVHN MOXHa BUKOPVCTOBYBATU 1A HE3HAUHIX KOPUTYBaHb.

1. Llob 3MeHWMTI rnbMHY pi3aHHsA, NoBepTaiiTe pyuky 3a
FOAVHHVIKOBOIO CTPINKOIO (AMBAAYNCH BHU3 i3 BEPXHBOI
yacTuHM dpesepa).

2. LLlo6 36inblunTh rMOKHY pi3aHHA, NOBEPTaNTE PyUKy
NPOTY FOAMHHWKOBOI CTPINKM (AUBAAYMCH BHI3 i3 BEPXHBOT
yacTuHM dpesepa).

MPUMITKA: oaHe nosHe obepTaHHs pyuKi MpK3BOaANTb 40
3MIHW FINBVHY NPUONK3HO Ha 1 MM.

ButaryBaHHA ABUryHa 3 3arnubHoi 0CHOBY
(puc. M)
1. BUTArHITL akymynaTop i3 AsuryHa. [ivs. Yemanoeka
akymynamopa 8 iHcmpymeHm ma (io2o 8UliMAaHHA.
2. Bigkpwiite pikcatop 40 Ha OCHOBI.

3. 06xoniTb OI0K [1BMIrYHa OJHIEID PYKOIO, @ OCHOBY — [IPYroto
PYKOK | BUTATHITb AABMYH 3 3arIMOHOT OCHOBMU.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKUii 3 BUKOPUCTAHHA
TOMEPEAXEHHA: 3asxou dompumyimecs ycix
iHCMPyKUili 3 mexHiku 6e3nexku ma 8iono8ioHUX HOPM.
TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywkKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHoB/1eHHAM 000amK068020 06/1a0HAHHA a6o

npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

Hanexne nonoxenua pyk (Puc. N1, N2)
MOMEPEAXEHHA: 1|06 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HuUX
mpasm, 3BABXAN npasuneHo pos3mawiosylime pyku,
AK NOKA3AHO.

MOMEPEAXEHHA: 1|06 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
mpasm, 3BABXKAN HadiliHo mpumadlime iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoady.

Mpw BMKOPUCTaHHI GIKCOBAHOT OCHOBY OfiHA PyKa Ma€ byTU Ha
BEPXHIl YaCTUHI akyMyNIATOPa, a iHLWa Ma€ PO3TaLlOBYBaTACA
HaBKOAO dikcoBaHoi ocHosU (Puc. N1). Mpu BUKOpUCTaHHI
3arnMOHOT OCHOBU MiLIHO 06XOMiTh BiUHi PYUKK, AiK NOKa3aHO Ha
puc. N2.

3anyck i 3ynuHka asuryHa (Puc. A)

A OBEPEXHO: [leped 3anyckoM iHCMpyMeHMa o4ucmime
o604y 30HY 8i0 8CiX CMOPOHHIX npedmemis. MiyHo
mpumadime iHcmpymeHm, wjob npomucmoamu
nycKo8omy MomMeHmy

A OBEPEXHO: 06 yHUKHYMU MinecHux yuikooxeHs ma/
abo NoWKoOXeHb 20mMo8o2o 8Upoby, 3aéxou dagaime
cunosomy 6noky [OBHICTIO 3YITMHUTUCA, nepwi Hix
nokaacmu IHcmpymeHm.

LLlo6 yBiMKHYTM 610K, BIATUCHITb BOIK NN03axuLLieHui

nepemmnkay 3, Ha AKoMy HanucaHo «ON» i AKMI BigNOBIAAE

cumBosty «l». LLlo6 BUMKHYTU 610K, BIATUCHITb BOIK BUMIKAY, Ha

AKOMY HanucaHo «OFF» i akui Bignosigae cumsony «O.

Pi3aHHA 3 dikcoBaHo0 0cHOBOIO (puc. ()
Hanawryiite dpesep AnA BMKOPUCTaHHA GikCOBaHOI
OCHOBM, BUKOHYIOUV IHCTPYKLT B po3gini MoHmax

ma HanawmyeaHHA.

Micna HanalwTyBaHHA Gpe3epa BCTaHOBITL akyMynATOp, AK
NoKa3aHo Ha puc. C, a NoTimM BCTaHOBITL WBMAKICTb dpesepa
(nvB. Bubip weudkocmi ¢pesepa).

MPUMITKA: 3aBav nofasalite ppe3ep NpoTv HaNpPAMKY
06epTaHHs pius.

PizaHHa 3 3arnn6HoI0 0CHOBOIO, TiNbKN ANA
mopeni DCW604 (Puc. A)

MPUMITKA: rnnbunHa pizaHHA GikCyeTbcA B CTaHAAPTHOMY CTaHi
3arnnoHoT 0cHOBU. Baxinb 6A0KyBaHHA FNOUHM NPUBOANTLCA
B Ail0 KOPYCTYBaYEM, AKWIA AKTVIBYE 3arNMOHUI MeXaHi3m
«BAI0KYBAHHAM NPU BifMYCKaHHI».
1. BigTvicHITL Baxinb 6nokyBaHHA rnbuHM 16 i 3arnubniolite
bpesep, AOKN piselib He OCATHe BCTAHOBNEHOT FUBMHM.
2. locarHyBLuv noTpibHOT FbUHY, BIANYCTITh Baxinb
6110KyBaHHA rnNouHN 16
MPUMITKA: BignyckaHHa Baxens 610KyBaHHA FNOUHY
ABTOMATUYHO OOKYE BUTYH Ha MICLI.
MPUMITKA: AKLLO HEeOOXIAHWIA JOAATKOBWIA ONip, BIATUCHITL
PYKOI0 BaXinb 610KyBaHHA FVOUHY.
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MPUMITKA: AKL10 HeobXifHa 10AATKOBA XOPCTKICTb
3aTICKY, NPOTWCHITL Baxinb 6MoKyBaHHA Aani, Wob
3aTATHYTU 33 FOAMHHWKOBOK CTPINKOIO.

3. BukoHariTe po3pis.

4. MNpw BiATUCKAHHI Baxens 6110KyBaHHA MMOMHY BUMMKAETLCA
MexaHi3m 610KyBaHHs, Lo A03BONAE BiUYENUTY pizeLb
bpesepa Bia AeTani.

5. BumMKHITb dpesep.

Hanpamok nopaui (Puc. 0)
Hanpamok nogaui € fyxe Baxnveum npu dpesepyBaHHi,
Bifl HbOrO 3aNeXMTb PI3HULA MiX yCnilHOW poboTow Ta
3PYHOBaHUM NPOEKTOM. Ha prCyHKax NOKa3aHo NpasuabHII
HanNpAMOK Nofayi Ana AeAkyx TMnoswmx po3pisis. Cnig
AOTPVIMYBATICA 3aranbHOro Npasuna: nepemillatu dpesep
MPOTU FOAVHHMKOBOI CTPINKM Ha 30BHILLHLOMY PO3Pi3i Ta 3a
FOAVHHUKOBOIO CTPINKOIO Ha BHYTPILLHBOMY PO3Pi3i.
MpoTouiTb 30BHILLHIO KPOMKY AAepeB’AHOI AeTani,
BUKOHABLUN HACTYMHi KPOKU:

1. TTpoTOuITE NONEPeYHMIA PO3NIA 31iBa HAaNPago.

2. [poToYiTb NO3A0BXHIN PO3MNAA, PYXaloumnCh 3M1iBa HanNpaso.

3. TpopixTe iHWUIA NONepPeYHi PO3NuI.

4. 3aBepLUiTb NO3AO0BXHI PO3NUA, WO 3aNMLLIMBCA.

Bubip weupkocti gppesepa (Puc. A)

LLlo6 BnbpatV WemuakicTs dpesepa, Avs. Tabnuyio subopy
weudKocmi. [InA kepyBaHHA LWBMAKICTIO Gpe3epa nosepTaiiTe
PErYNATOP 3MIHHOT WBWAKOCTI 4.

OyHKUisA NnaBHOro 3anycKy

KomnakTHi dppesepn ocHalLeHO enekTPOHIKOIo, Aka 3abe3neyye
OYHKLLiI0 MNaBHOTO 3anycky, WO MiHIMI3ye MyCKoBMiA

MOMEHT JIBUTYHa.

KoHTponb 3miHHOI wiBuAKoCcTi (puc. A)
Llelt ppesep ocHalLeHO perynaTopoM 3MIHHOT LWBUAKOCTI 4
3 7 wemakoctamu Big 16 000 fo 25 500 06/xB. Perynioiite
WBWAKICTb, NOBEPTAlOUM PEryNATOP WBUAKOCTI 4.
TPUMITKA: npu pobomi 3 HU36K0K0 Ma cepedHb0i0
WBUOKICMIO KOHMPOITb LUBUOKOCMI 3aN06ieae 3HUXEHHIO
waudkocmi 08u2yHa. AKWO 8U oYikyeme novymu 3miy
W8UAKOCMI ma npooosXyeme HABaAHMAXy8amu
08U2YH, 8U MOXeme NOWKoOUMU 08U2YH yepe3
nepe2pisanHHa. 3MeHWwime 2nubUHy pi3arHA ma/
ab0 3MeHWIMs WaUOKicms nodadi, wob 3anobiemu
NOWKOOXKEHHIO IHCMpPYMeHma.
KomnakTHi dpe3ep ocHalLeHO enekTPOHIKOI0 ANA MOHITOPUHTY
Ta NiATPUMKM WBWAKOCTI IHCTPYMEHTa Mif Yac pi3aHHA.

TABNULA BUBOPY LUBUAKOCTI *

HANTALLTYBAHHA NPUBJ1. 0B./ 3ACTOCYBAHHA
PEMYNIATOPA XB.

1 16000 P

5 17500 \.3u| Ti pixyyi enemeHTIn BeNMKoro
JiameTtpa

3 19100

4 20700

5 22300 PisuiTi pixyui.enememm
ManeHbKoro Aiamerpa JlepesitHa

6 23900 M'AKIX NOPIA, NAACTUK, NamMiHaTH

7 25500

* [UIBmakicTb y wiil Tabnuui € npubau3Hok. i BKa3aHo nuwwe AnA AoBiAKY.
Balw dpe3ep Moxe HETOUHO BIATBOPUTH LUBMAKICTD, BKa3aHy ANA
HanalTyBaHb PerynaTopa.

MPUMITKA: 3 MeTOt0 NOKpaLLeHHA AKOCTI poboT PobiTh
[IeKinbKa Nerkunx npoxoais 3aMiCTb OAHOr0 BaXXKOro npoxomy.

Namnu nigcsiuyBanus (Puc. A)

Jlamnw nigcivyBaHHA (10° PO3TALLIOBAHO B NePeAHil YacTuHi
[BUryHa 6. [1nA BBIMKHEHHA Namnu NiACBIYYBaHHA HATUCHIT
nepemvikay «YBiMK./BimK.» 3. Jlamnu nifceiuyBaHHs
CBITUTMMYTHCA We 20 ceKyHA Nicna Toro, AK nepemikay «YBimK./
BumK.» Oyne nepeBeseHo B NO3uLiio «BUMK.».

MPUMITKA: namnu niacsivyBaHHA NpU3HaYeHo nue ana
niAceiuyBaHHA be3nocepeaHbOT POHOUOT 30HM | He MaloTb
BMKOPVICTOBYBATUCA AK JIXTAPKIK.

MPUMITKA: AKL0 namnyi NiaceiuyBaHHA 6n1MatoTb,
nepesipTe 3apAg aKyMyATOPa; BiH MOXe OYTU HU3BbKMM.
AKLLO BOHM NPOAOBXYIOTH ONMMATY 3 3aPAIKEHNM
aKyMynATOPOM, B10K C/1ifl BIAHECTU 1O CEPBICHOrO LIeHTPY AnA
NPOBEAEHHA eKCNepTU3N.

TEXHIYHE 06CJIYTOBYBAHHA

Balu enekTpruHIiA IHCTPYMEHT MPU3HaueHui Ana poboTy

NPOTArOM JOBFOr0 Yacy 3 MiHIManbHUM 0OCAYroByBaHHAM.

[losra 3aa08inbHa poboTa Npunagy 3aNeXuTb Bifj HANEXHOTO

06CnyroByBaHHA Npunazy Ta perynAapHOro NOro OUMLLEHHA.
TMOIMEPEAXEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HuUx
minecHUX ywkKooxeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8ioKnoYime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HanawmyeaHb 6o 3HiMaHHAM/
8CMAHO8/1eHHAM 000aMK08020 00/10HAHHA A60
npunaods. Bunadkosudl 3anyck mMoxe npusgecmu
00 mpasm.

3apAfHAI NPUCTPIN Ta akyMynATop He

NiAnAraioTb 06CNyroByBaHHIO.

'\G/'

3mallyBaHHA

Balu en1eKTPUYHWIA IHCTPYMEHT He BMarae
[0[aTKOBOIO 3MalLlyBaHH.
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AHITIIACbKA

e

OuniieHHa
TONEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYy8amuca
6ina eeHmMunAyitiHUX omeopis, udysalme 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOpNycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogylime pekoMeHO08aHi
3acobu 3axucmy opeaHie 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky npu 8UKOHAHHI Uiel onepauii.

A TONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWi aepecusHi ximiuHi 3acobu onAa
oyuLUeHHA Hememanesux demarnel iHcmpymeHma.
Taki XimMiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, ujo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.
Bukopucmosytime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy UL
800010 3 M'AKUM MUJIOM. He 0o38onatime piouHi
nompanaamu 8cepeoduHy iHCmMpymMeHma ma Hikonu He
3aHyptolime demani iHcCmpymeHma 8 piouHy.

BOCKYBaHHﬂ ABUr'yHa Ta 0CHOBU

[inA nigTpUMaHHA NnaBHoi poboTy Npy nepemilLeHHi 6noka
ABUryHa BIIHOCHO OCHOBY MOXHa BOCKYBaTV 30BHILLHIO
YacTVHy 6110Ka ABMyHa Ta BHYTPILLHIO YaCTVHY OCHOBM,
BUKOPWCTOBYIOUM Oy Ab-AKY CTaHAAPTHY NacTy abo piaKuii BicK.
3rifHO 3 IHCTPYKUiAMW BUPOOHWKIB HAaHECITb BICK Ha 30BHILLHIl
AiameTp 6noka ABUIyHa Ta BHYTPILWHIN aiameTp ocHosw. [laiite
BOCKY BMCOXHYTM Ta BUAANITb 3aNMLWOK M'AKOI FaHYiIPKOIO.

JlopaTkoBi aKkcecyapu

A MOMNEPEAXEHHSA: Ockineku iHwe npunados, wo He
3a3Hadere 8upobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NPUCMPOEM, (1020 BUKOPUCMAHHS 3
iHCcmpymeHmom moxe 6ymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8UKOpUCMO8Y8amU NuLlie pekomeHOo8aHi DEWALT
npunadod 3 yum NPUCMPOEM, W06 3HUSUMU PU3UK
OMPUMGHHSA MPasmu.

3BepHITbCA A0 CBOTO AWUNEePa ANA OTPUMAaHHA NOAaNbLUOT

iHbopMmaUii woao BiANOBIAHOTO NpKnasas.

3axXucT HaBKONULLIHbLOTO cepepoBuila
Po3ginbHui1 36ip. MpucTpoi i akymynATopy no3HadeHi
LIMM CUMBOSIOM, He MOXHa BWKIAATY 31 3BMYAAHIM
NOOYTOBMM CMITTAM.

— [TpUCTPOT i akyMynaTopu MiCTATb MaTepiany, AKi MOXHa

BIAHOBUTYI Ta NEPEPOBUTY, WO 3MEHLINTb NOTPEDY Y CUPOBUHI.

YTVNi3yiTe enekTpoTeXHIUHY NPOAYKLI0 | akyMynaTopu

BIANOBIAHO O MICLIEBMX NONOXKeHD. binbl AeTanbHy

iHbOpMaLito MOXHa OTprMaTV Ha caiTi www.2helpU.com.

MpupatHicTb aKymynsaTopa ans

nepesapsaaku
[lana Mozenb akymynATopa nianArae nepe3apazLi y Bunaaky
3HUKEHHSA 1010 NOTYXHOCTI MPU BUKOHaHHI 3aBAaHb, O
nonepeaHbo He BrMaranu ocobnmByix 3ycunb. Hanpukiui

TePMiHY Cly6U akymMynaTopa yTunisyiite oro y cnocio,

6e3neyHuit A7 HaBKOULWHBOTO CePeaoBNLLA.

+ [oBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 10r0
3 IHCTPYMEHTY.

« JliTiiA-ioHHi akyMynATOPY MOXHa NMOBTOPHO NepepobnATy.
BinnpasTe ix 40 cBoro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUio. Tam 3i6paHi akymynaTopu 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEH] HANEXHUM YNHOM.
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